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Tafsir ibn Kathir, is a classic Sunni Islam Tafsir (commentary of the Qur'an) by Imad ud Din Ibn Kathir. It is
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Surah Al Ahzab
ِ ﲪـﻦِ اﻟ َّﺮ ِﺣ
ِ ِﻟ
ﻴﻢ
ٰ َ ْ ﺑِ ْﺴﻢ ا َّ ا َّﺮ
In the Name of Allah, the Most Gracious, the Most Merciful.

ِ
ِ
ِِ
َ ِ ِ ّ& ﻳﺄَﻳُّﻬَﺎ اﻟ
ﲔ
َ َﱮ ا ّﺗﻖِ ا َّ َ َوﻻ َ ُﺗﻄ ِﻊ اﻟ ْ َﻜـﻔﺮِﻳ َﻦ َوا ْﳌُﻨَـﻔﻘ
ّ

1.

O Prophet! Have Taqwa of Allah, and obey not the disbelievers and the hypocrites.

ً َﻠِﻴﻤﺎ ً َﺣ ِﻜﻴﻤﺎ- ﺎن
َ َ /َ َّ إ َِّن ا
Verily, Allah is Ever All-Knower, All-Wise.

ِﻚ
َ ّﻚ ِﻣﻦ َرﺑ
َ ْ  إِﻟَـﻴ4ﻮ
َ َُوا َّﺗﺒِ ْﻊ َﻣﺎ ﻳ

2.

And follow that which is revealed to you from your Lord.

ِ َ / َ إ َِن ا
ً ﻮن َﺧﺒِﲑا
َ ُ ﺎن ﲟَﺎ ﺗَﻌْ َﻤﻠ
َ َّ ّ
Verily, Allah is Well-Acquainted with what you do.

ً َ ا َّ ِ َوﻛ ََ> ﺑِﺎ َّ ِ َو ِﻛﻴﻼ:َ- َّ ْﻞ/َوﺗَ َﻮ

3.

33:3 And put your trust in Allah, and sufficient is Allah as a Trustee.

The Command to defy the Disbelievers and Hypocrites by following the Revelation of
Allah and putting One's Trust in Him
Allah says,

AAAَ َّ ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ &َّﺒِ ُّﻲ ا َّﺗﻖِ ا
O Prophet! Have Taqwa of Allah,

Here Allah points out something lower by referring to something higher. When He commands His
servant and Messenger to do this, He is also commanding those who are lower than him, and the
command is addressed to them more so.
Talq bin Habib said:
"Taqwa means obeying Allah in the light of the guidance of Allah and in hope of earning the reward
of Allah, and refraining from disobeying Allah in the light of the guidance of Allah and fearing the
punishment of Allah.''

ِ ِ
ِِ
AAA ﲔ
َ َﺎﻓﺮِﻳ َﻦ َوا ْﳌُﻨَﺎﻓﻘCْ َو َﻻ ُﺗﻄ ِﻊ اﻟAAA
and obey not the disbelievers and the hypocrites.
means, do not listen to what they say and do not consult them.

ِ َﻠِﻴﻤﺎ ﺣ- َﺎن/
﴾١﴿ ﻜﻴﻤﺎ
َ
َ
ً

ً

َ َّ  إ َِّن اAAA

Verily, Allah is Ever All-Knower, All-Wise.
means, He is more deserving of your following His commandments and obeying Him, for He knows
the consequences of all things and is Wise in all that He says and does.
Allah says:

AAA ِﻚ
َ ّﻚ ِﻣﻦ َّرﺑ
َ ْ  إِﻟَﻴ4ﻮ
َ َُوا َّﺗﺒِ ْﻊ َﻣﺎ ﻳ
And follow that which is revealed to you from your Lord.
meaning, of the Qur'an and Sunnah.

ِ َ/
﴾٢﴿ ﻮن َﺧﺒِﲑا
َ ُ ﺎن ﲟﺎ ﺗَﻌْ َﻤﻠ
َ
َ

ً

َ َّ  إ َِّن اAAA

Verily, Allah is Well-Acquainted with what you do.

AAA ِ َّ َ ا:َ- َّ ْﻞ/َوﺗَ َﻮ
And put your trust in Allah,
means, nothing at all is hidden from Him, and put your trust in Allah, i.e., in all your affairs and
situations.
﴾٣﴿ ﻴﻼ
ً ِ و ِﻛ

ﻛ
َ َّ  َو ََ> ﺑِﺎAAA

and sufficient is Allah as a Wakil.
means, sufficient is He as a Trustee for the one who puts his trust in Him and turns to Him.

4.

ِ ْ َ َّﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ ا َّ ُ ﻟ ِ َﺮ ُﺟ ٍﻞ ِّﻣﻦ ﻗَﻠْﺒ
ﲔ ِﰱ َﺟ ْﻮﻓِ ِﻪ
Allah has not made for any man two hearts inside his body.

َ
ِ َ
ِ ُ ِ وﻣﺎ َﺟﻌ َﻞ أَزْو َﺟ ُﻜﻢ اﻟﻼَّﺋِﻰ ُﺗ َﻈـ ِﻬﺮ
ﺂء ُﻛ ْﻢ
َ َ ون ﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ أ َّﻣﻬَـﺘ ُﻜ ْﻢ َو َﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ أدْﻋﻴَﺂءَ ُﻛ ْﻢ أﺑْﻨ
َ ُ
ُ َ َ ََ

Neither has He made your wives whom you declare to be like your mothers' backs, your real
mothers nor has He made your adopted sons your real sons.

ِ
ِ َ
ِﻴﻞ
َ Rاﻟﺴ
َّ ﻮل ا ْﳊ َ َّﻖ َو ُﻫ َﻮ ﻳَﻬْ ِﺪى
ُ ذَﻟ ُﻜ ْﻢ ﻗَ ْﻮﻟ ُ ُﻜﻢ ﺑِﺄﻓْ َﻮﻫ ُﻜ ْﻢ َوا َّ ُ ﻳ َ ُﻘ
That is but your saying with your mouths. But Allah says the truth, and He guides to the way.
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ﻨﺪ ا َّ ِ ﻓَﺈِن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻌْﻠ َ ُﻤﻮاْءَاﺑَﺎءَ ُﻫ ْﻢ ﻓَﺈِﺧ َﻮاﻧ ُ ُﻜ ْﻢ ِﰱ اﻟ ِ ّﺪﻳﻦِ َو َﻣ َﻮﻟِﻴ ُﻜ ْﻢ
َ ﻮﻫ ْﻢ ﻻًّﺑ َ ِﺂﺋ ِﻬ ْﻢ ُﻫ َﻮ أَﻗْ َﺴ ُﻂ ِﻋ
ُ ادْ ُﻋ

5.

Call them by their fathers, that is more just with Allah. But if you know not their father's, your
brothers in faith and Mawalikum (your freed servants).

ِ ِ ْ َ ِﻠَﻴ ُﻜﻢ ﺟﻨﺎح ﻓ- ﺲaَوﻟ
ً ﺎن ا َّ ُ َﻏ ُﻔﻮرا ً َّر ِﺣﻴﻤﺎ
ُ ُ ﻴﻤﺂ أ ْﺧ َﻄﺄ ُﺗ ْﻢ ﺑِﻪ َوﻟـ َﻜﻦ َّﻣﺎ ﺗَﻌَ َّﻤ َﺪ ْت ُﻗﻠ
َ َ /ﻮﺑ ُﻜ ْﻢ َو
َ ٌ َُ ْ ْ َ َ ْ َ
And there is no sin on you concerning that in which you made a mistake, except in regard to what
your hearts deliberately intend. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.

Abolition of Adoption
Before Allah discusses ideas and theoretical matters, He gives tangible examples: one man cannot
have two hearts in his body, and a man's wife does not become his mother if he says the words of
Zihar to her: "You are to me like the back of my mother.'' By the same token, an adopted child does
not become the son of the man who adopts him and calls him his son.
Allah says:

ِ َّ ﲔ ِﰲ ﺟﻮﻓِ ِﻪ وﻣﺎ ﺟﻌ َﻞ أَزواﺟ ُﻜﻢ
ِﻟ
ِ
ِﻣ
AAA ون ِﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ ُأ َّﻣﻬَﺎﺗِ ُﻜ ْﻢ
َ اﻟﻼﺋﻲ ُﺗ َﻈﺎﻫ ُﺮ
ُ َ َ ْ َ َ َ َ ْ َ ِ ْ َ َّﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ ا َّ ُ َﺮ ُﺟ ٍﻞ ّﻦ ﻗَﻠْﺒ
Allah has not made for any man two hearts inside his body. Neither has He made your wives whom
you declare to be like your mothers' backs, your real mothers...
This is like the Ayah:

ُ ْﻢَ َّﻣﺎ ُﻫ َّﻦ ُأ َّﻣﻬَـﺘِ ِﻬ ْﻢ إ ِْن ُأ َّﻣﻬَ ُـﺘ ُﻬ ْﻢ إِﻻَّ اﻟﻼ َّ ِﺋﻰ َوﻟ َ ْﺪ
They cannot be their mothers. None can be their mothers except those who gave them birth. (58:2)

AAA  َو َﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ أَدْ ِﻋﻴَﺎء ُﻛ ْﻢ أَﺑْﻨَﺎء ُﻛ ْﻢAAA
nor has He made your adopted sons your real sons.
This was revealed concerning Zayd bin Harithah, may Allah be pleased with him, the freed servant of
the Prophet. The Prophet had adopted him before Prophethood, and he was known as Zayd bin
Muhammad. Allah wanted to put an end to this naming and attribution, as He said:

َو َﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ أَدْ ِﻋﻴَﺎء ُﻛ ْﻢ أَﺑْﻨَﺎء ُﻛ ْﻢ
nor has He made your adopted sons your real sons.
This is similar to the Ayah later in this Surah:

ِ َ َﺎن ُﳏ َ َﻤ ٌﺪ أَﺑَﺂ أ َ َﺣ ٍﺪ ّﻣﻦ ِر َﺟﺎﻟ ِ ُﻜﻢ وﻟـ َ ِﻜﻦ َرﺳ/ َﻣﺎ
ً َﻠِﻴﻤﺎ- ٍءf
ْ َ  ّ ِﻞCُ ِﺎن ا َّ ُ ﺑ
َ َ /ﲔ َو
ّ َ ّ
ّ
ُّ
َ ْ
َ ّ ﻮل ا َّ َو َﺧﺎ َﺗ َﻢ اﻟﻨَّﺒِ ِﻴ
Muhammad is not the father of any of your men, but he is the Messenger of Allah and the last (end) of the
Prophets. And Allah is Ever All-Aware of everything. (33:40)

And Allah says here:

AAA  ذَﻟ ِ ُﻜ ْﻢ ﻗَ ْﻮﻟ ُ ُﻜﻢ ﺑِﺄَﻓْ َﻮا ِﻫ ُﻜ ْﻢAAA
That is but your saying with your mouths.
meaning, `your adoption of him is just words, and it does not mean that he is really your son,' for he
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was created from the loins of another man, and a child cannot have two fathers just as a man cannot
have two hearts in one body.
﴾٤﴿ ِﻴﻞ
َ Rاﻟﺴ
َ ﻮل ا ْﳊ َ َّﻖ و ُﻫﻮ ﻳَﻬْ ِﺪي
ُ ﻳ َ ُﻘ

ّ

َ َ

ُ َّ  َواAAA

But Allah says the truth, and He guides to the way.
Sa`id bin Jubayr said:
ﻮل ا ْﳊ َ َّﻖ
ُ ( ﻳ َ ُﻘBut Allah says the truth) means, justice.
Qatadah said: ِﻴﻞ
َ Rاﻟﺴ
َّ ( َو ُﻫ َﻮ ﻳَﻬْ ِﺪيand He guides to the way) means, the straight path.
Imam Ahmad said that Hasan told them that Zuhayr told them from Qabus, meaning Ibn Abi Zibyan,
that his father told him:
"I said to Ibn Abbas, `Do you know the Ayah,

ِ ْ َ ( َّﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ ا َّ ُ ﻟ ِ َﺮ ُﺟﻞٍ ِّﻣﻦ ﻗَﻠْﺒAllah has not made for any
ﲔ ِﰲ َﺟ ْﻮﻓِ ِﻪ

man two hearts inside his body). What does this mean?'

He said that the Messenger of Allah stood up one day to pray, and he trembled. The hypocrites
who were praying with him said,
`Do you not see that he has two hearts, one heart with you and another with them.'

ِ ْ َ ﻟ ِ َﺮ ُﺟﻞٍ ِّﻣﻦ ﻗَﻠْﺒ
Then Allah revealed the words: ﲔ ِﰲ َﺟ ْﻮﻓِ ِﻪ

ُ َّ َّﻣﺎ َﺟﻌَ َﻞ ا

This was also narrated by At-Tirmidhi, who said, "It is a Hasan Hadith''.
It was also narrated by Ibn Jarir and Ibn Abi Hatim from the Hadith of Zuhayr.

An Adopted Child should be named after His Real Father
Allah commands;

AAA ِ َّ ﻮﻫ ْﻢ ِﻵﺑ َ ِﺎﺋ ِﻬ ْﻢ ُﻫ َﻮ أَﻗْ َﺴ ُﻂ ِﻋﻨ َﺪ ا
ُ ادْ ُﻋ
Call them (adopted sons) by their fathers, that is more just with Allah.
This is a command which abrogates the state of affairs that existed at the beginning of Islam, when it
was permitted to call adopted sons after the man who adopted them. Then Allah commanded that they
should be given back the names of their real fathers, and states that this was more fair and just.
Al-Bukhari (may Allah have mercy on him) narrated that Abdullah bin Umar said:
"Zayd bin Harithah, may Allah be pleased with him, the freed servant of the Messenger of Allah,
was always called Zayd bin Muhammad, until (the words of the) Qur'an were revealed:

َّ ُﻫ َﻮ أَﻗْ َﺴ ُﻂ ِﻋﻨ َﺪ ا

ﻮﻫ ْﻢ ِﻵﺑ َ ِﺎﺋﻬ ِْﻢ
ُ ادْ ُﻋ

This was also narrated by Muslim, At-Tirmidhi and An-Nasa'i.
They used to deal with them as sons in every respect, including being alone with them as Mahrams
and so on. Hence Sahlah bint Suhayl, the wife of Abu Hudhayfah, may Allah be pleased with them
both, said: "O Messenger of Allah! We used to call Salim our son, but Allah has revealed what He has
revealed. He used to enter upon me, but I feel that Abu Hudhayfah does not like that.
The Prophet said:

َﻠَﻴْﻪ-  أ َ ْر ِﺿﻌِﻴ ِﻪ ﲢَ ْ ُﺮ ِﻣﻲBreastfeed him and he will become your Mahram.''

Hence when this ruling was abrogated, Allah made it permissible for a man to marry the ex-wife of his
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adopted son, and the Messenger of Allah married Zaynab bint Jahsh, the divorced wife of Zayd bin
Harithah, may Allah be pleased with him,
Allah said:

ِِ
- َ  ﻻ َﻳَﻜoَ ِ ﻟ
ً ﲔ َﺣ َﺮ ٌج ِﰱ أَزْ َوا ِج أَدْ ِﻋﻴ َ ِﺂﺋﻬ ِْﻢ إِذَا ﻗَ َﻀ ْﻮا ْ ِﻣﻨ ْ ُﻬ َّﻦ َو َﻃﺮا
َ َ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ:َ ُﻮن
ْ
So that (in future) there may be no difficulty to the believers in respect of the wives of their adopted sons when the
latter have no desire to keep them. (33:37)

And Allah says in Ayat At-Tahrim:

َو َﺣﻠَـﺌِ ُﻞ أَﺑْﻨ َ ِﺂﺋ ُﻜ ُﻢ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ِﻣ ْﻦ أَ ْﺻﻠَـﺒِ ُﻜ ْﻢ
The wives of your sons from your own loins. (4:23)
The wife of an adopted son is not included because he was not born from the man's loins.
A "foster'' son through breastfeeding is the same as a son born from one's own loins, from the point of
view of Shariah, because the Prophet said in the Two Sahihs:

َﺣ َّﺮ ُﻣﻮا ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺮ َﺿﺎﻋَ ِﺔ َﻣﺎ ُﳛ َ َّﺮ ُمﻣِ َﻦ اﻟ& ّ ََﺴﺐ
Suckling makes unlawful as lineage does.
As for calling a person "son'' as an expression of honor and endearment, this is not what is forbidden
in this Ayah, as is indicated by the report recorded by Imam Ahmad and the Sunan compilers -- apart
from At-Tirmidhi -- from Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, who said:
"We young boys of Banu Abd Al-Muttalib came to the Messenger of Allah at the Jamarat; he
slapped us on the thigh and said,

 َﻻ ﺗ َْﺮ ُﻣﻮا ا ْﳉ َ ْﻤ َﺮةَ َﺣ َّﱴ ﺗَ ْﻄﻠ ُ َﻊ اﻟ َّﺸ ْﻤﺲyَّ ْ ِﲏaَأُﺑw
O my sons, do not stone the Jamarah until the sun has risen.
This was during the Farewell Pilgrimage in 10 AH.

ﻮﻫ ْﻢ ِﻵﺑ َ ِﺎﺋﻬ ِْﻢ
ُ ( ادْ ُﻋCall them by their fathers). This is concerning Zayd bin Harithah, may Allah be pleased
with him. He was killed in 8 AH at the battle of Mu'tah.

In Sahih Muslim it is reported that Anas bin Malik, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah said:  ﻳَﺎﺑ َ ِﲏO my son.''
It was also reported by Abu Dawud and At-Tirmidhi.

AAA ﺎءﻫ ْﻢ ﻓَﺈِ ْﺧ َﻮاﻧ ُ ُﻜ ْﻢ ِﰲ اﻟ ِ ّﺪﻳﻦِ َو َﻣ َﻮاﻟِﻴ ُﻜ ْﻢ
ُ َ  ﻓَﺈِن ﻟ َّ ْﻢ ﺗَﻌْﻠ َ ُﻤﻮا آﺑAAA
But if you know not their father's then they are your brothers in the religion and Mawalikum (your freed
servants).
Here Allah commands that adopted sons should be given back their fathers' names, if they are known;
if they are not known, then they should be called brothers in faith or freed servants, to compensate for
not knowing what their real lineage is.
When the Messenger of Allah left Makkah after performing his Umrat Al-Qada', the daughter of
Hamzah, may Allah be pleased with her, started following him, calling, "O uncle, O uncle!''
Ali took her and said to Fatima, may Allah be pleased with her, "Take care of your uncle's
daughter,'' so she picked her up.
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Ali, Zayd and Jafar -- may Allah be pleased with them -- disputed over of which of them was going
to take care of her, and each of them gave his reasons.
Ali said, "I have more right, because she is the daughter of my paternal uncle.''
Zayd said, "She is the daughter of my brother.''
Jafar bin Abi Talib said: "She is the daughter of my paternal uncle and I am married to her maternal
aunt -- meaning Asma' bint `Umays.''
The Prophet ruled that she should stay with her maternal aunt, and said:

ﻟ َ ِﺔ ْاﻷُم€ِ ْ َا ْﳋَﺎﻟ َ ُﺔ ِﲟ
The maternal aunt has the same status as the mother.
He said to Ali, may Allah be pleased with him,

ﺖ ِﻣ ِ ّﲏ َوأَﻧَﺎ ِﻣﻨْﻚ
َ ْ أَﻧ
You belong to me and I belong to you.
He said to Jafar, may Allah be pleased with him,

أ َ ْﺷﺒَﻬْ َﺖ َﺧﻠْﻘِﻲ َو ُﺧﻠُﻘِﻲ
You resemble me both in your looks and in your attitude.
And he said to Zayd, may Allah be pleased with him,

ﺖ أ َ ُﺧﻮﻧَﺎ َو َﻣ ْﻮ َﻻﻧَﺎ
َ ْ أَﻧ
You are our brother and our freed servant.
This Hadith contains a number of rulings, the most important of which is that the Prophet ruled
according to the truth, and that he sought to appease all the disputing parties. His saying to Zayd, may
Allah be pleased with him,
this Ayah:

ﺖ أ َ ُﺧﻮﻧَﺎ َو َﻣ ْﻮ َﻻﻧَﺎ
َ ْ ( أَﻧYou are our brother and our freed servant), is as Allah says in

( ﻓَﺈِ ْﺧ َﻮاﻧ ُ ُﻜ ْﻢ ِﰲ اﻟ ِ ّﺪﻳﻦِ َو َﻣ َﻮاﻟِﻴ ُﻜ ْﻢyour brothers in faith and your freed servants).
Then Allah says:

ِ ٌ َ ﻠَﻴ ُﻜﻢ ﺟﻨ-  ْ َﺲaَ وﻟAAA
AAA ﻴﻤﺎ أ َ ْﺧ َﻄﺄ ْ ُﺗﻢ ﺑِ ِﻪ
ُ ْ ْ َ
َ ﺎح ﻓ
َ
And there is no sin on you concerning that in which you made a mistake,
meaning, if you call one of them after someone who is not in fact his father, by mistake, after trying
your best to find out his parentage, then Allah will not attach any sin to this mistake.
This is like the Ayah in which Allah commands His servants to say:

ﻨَﺂ أ َ ْوأ َ ْﺧ َﻄﺄْﻧَﺎaَرﺑَّﻨَﺎ ﻻَ ُﺗ َﺆا ِﺧ ْﺬﻧَﺂ إِن ﻧ َّ ِﺴ
Our Lord! Punish us not if we forget or fall into error. (2:286)
It was reported in Sahih Muslim that the Messenger of Allah said:

اﷲ ﻋَ َّﺰ َو َﺟ َّﻞ† ﻗَ ْﺪ ﻓَﻌَﻠْﺖ
َ َﻗ
ُ ﺎل
Allah says, "Certainly I did (so).''
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In Sahih Al-Bukhari, it was recorded that Amr bin Al-`As, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah said:

َ ِ
، ِﺎب ﻓَﻠ َ ُﻪ أ َ ْﺟ َﺮان
ْ إِذَا
َ اﺟﺘَﻬَ َﺪ ا ْﳊَﺎﻛ ُﻢ ﻓَﺄ َﺻ

اﺟﺘَﻬَ َﺪ ﻓَﺄ َ ْﺧ َﻄﺄ َﻓَﻠ َ ُﻪ أ َ ْﺟﺮ
ْ َِوإِن

If the judge makes Ijtihad and reaches the right decision, he will have two rewards;
if he makes Ijtihad and reaches the wrong decision, he will have one reward.
In another Hadith:

ِ َ
ُ
َﻠَﻴْﻪ- ﻮن
َ ﺎن َو َﻣﺎ ﻳُﻜ َْﺮ ُﻫ
َ َ إ َِّن اﷲَﺗَﻌَﺎﱃ َرﻓ ََﻊ ﻋَ ْﻦ أ َّﻣ ِﱵ ا ْﳋ َ َﻄﺄ َواﻟ& ّ ْﺴﻴ
Allah will forgive my Ummah for mistakes, forgetfulness and what they are forced to do.
And Allah says here:
﴾٥﴿ َﻏ ُﻔﻮرا َر ِﺣﻴﻤﺎ

ً

ّ ً

ِ ِ ْ َ ِﻠَﻴ ُﻜﻢ ﺟﻨﺎح ﻓ- ﺲaَ وﻟAAA
ُ ُ ﻴﻤﺎ أ ْﺧ َﻄﺄ ُﺗﻢ ﺑِﻪ َوﻟَﻜﻦ َّﻣﺎ ﺗَﻌَ َّﻤ َﺪ ْت ُﻗﻠ
َ َ /ﻮﺑ ُﻜ ْﻢ َو
َ ٌ َُ ْ ْ َ َ ْ َ
ُ َّ ﺎن ا

And there is no sin on you concerning that in which you made a mistake, except in regard to what your
hearts deliberately intend. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.
meaning, the sin is on the person who deliberately does something wrong, as Allah says elsewhere:

ﻻَّ ﻳُ َﺆا ِﺧ ُﺬ ُﻛ ُﻢ ا َّ ُ ﺑِﺎﻟَّﻠﻐ ْ ِﻮ ِﰱ أَ ْﳝَـ ِﻨ ُﻜ ْﻢ
Allah will not call you to account for that which is unintentional in your oaths. (2:225)
Imam Ahmad narrated from Ibn Abbas that Umar said:
"Allah sent Muhammad with the Truth and revealed to him the Book. One of the things that was
revealed in it was the Ayah of stoning, so the Messenger of Allah stoned (adulterers) and we
stoned (them) after he died.''
Then he said,
"We also used to recite, `Do not attribute yourselves to anyone other than your fathers, for this is
disbelief, to attribute yourselves to anyone other than your fathers.'''
The Messenger of Allah said:

ِ  ﻓَﺈ َِّﳕﺎ أَﻧَﺎ ﻋَﺒ ُﺪا،اﻟﺴ َﻼم
 ﻓَ ُﻘﻮﻟُﻮا† ﻋَﺒ ْ ُﺪ ُ‘ َو َر ُﺳﻮﻟُﻪ،ﷲ
ِ َﻻ ُﺗ ْﻄ ُﺮ
َّ َﻠَﻴ ْ ِﻪ-  َ• اﺑْ ُﻦ َﻣ ْﺮﻳ َ َﻢaِ- وﱐ َﻛ َﻤﺎ أُ ْﻃ ِﺮ َي
ْ
َ ُ َّ اﻟﺼ َﻼ ُة َو

Do not exaggerate in praising me as `Isa bin Maryam was praised upon him be peace and
blessings. I am just a servant of Allah. Say, "He is His servant and Messenger.''
Or Ma`mar may have said:

ِ َ
ﺎرى اﺑْ َﻦ َﻣ ْﺮﻳَﻢ
َ َﻛ َﻤﺎ أ ْﻃ َﺮت اﻟﻨَّ َﺼ
As the Christians praised the son of Maryam.
This was also narrated in another Hadith:

ِ َّﺛ ََﻼ ٌث ِﰲ اﻟﻨ
†ﺎس ُﻛ ْﻔ ٌﺮ

،ا َّﻟﻄﻌْ ُﻦ ِﰲ اﻟ&ّ ََﺴ ِﺐ

•

َو ْاﻻ ْﺳ—ِ ْﺴﻘَ ُﺎء ﺑِﺎﻟﻨُّ ُﺠﻮم

•

،َ ا ْﳌ َ ِﻴ ّ ِﺖ:َ- ﺎﺣ ُﺔ
َ َ َواﻟ ِ& ّﻴ
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•

Three things that people do are parts of disbelief:
•

slandering a person's lineage,

•

wailing over the dead and

•

seeking rain by the stars.

َ ِ ّ&اﻟ
ِِ
ﲔ ِﻣ ْﻦ أَﻧ ْ ُﻔ ِﺴ ِﻬ ْﻢ َوأَزْ َو ُﺟ ُﻪ ُأ َّﻣﻬَ ُـﺘ ُﻬ ْﻢ
ُّ
َ َﱮ أ ْو َﱃ ﺑِﺎ ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

6.

The Prophet is closer to the believers than themselves, and his wives are their mothers.

ِ ِ ِ و ُأوﻟُﻮ اﻻٌّرﺣﺎ ِم ﺑﻌ ُﻀﻬﻢ أَو َﱃ ﺑِﺒﻌْ ٍﺾ ِﰱ ِﻛﺘ
ِ ِ َ
َ
ِ
ِِ
ِ َﻚ ِﰱ اﻟ ْ ِﻜﺘ
ً ـﺐ َﻣ ْﺴ ُﻄﻮرا
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ
َ ْ ْ ُ َْ َ ْ ْ َ
َ َ /ً ﲔ َوا ْﳌُﻬَـﺠﺮِﻳ َﻦ إِﻻَّ أن ﺗَ ْﻔﻌَﻠُﻮاْإ َِﱃ أ ْوﻟﻴَﺂﺋ ُﻜ ْﻢ َّﻣﻌْ ُﺮوﻓﺎ
َ ـﺐ ا َّ ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
And blood relations among each other have closer personal ties in the decree of Allah than the
believers and the Muhajirin, except that you do kindness to those brothers. This has been written
in the Book.

Loyalty to the Prophet ; and his wives are Mothers of the Believers
Allah tells us how His Messenger is merciful and sincere towards his Ummah, and how he is closer to
them than they are to themselves. His judgement or ruling takes precedence over their own choices
for themselves, as Allah says:

ِ
ِ َ ﻚ ﻻ َﻳُ ْﺆ ِﻣ ُﻨﻮن ﺣ َّﱴ ُﳛ َ ِّﻜﻤ
َ
ً ﺖ َوﻳُ َﺴﻠِّ ُﻤﻮاْﺗَ ْﺴﻠِﻴﻤﺎ
َ ِّﻓَﻼ َ َو َرﺑ
َ ْ ْﻨ َ ُﻬ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ﻻ َ َﳚ ُِﺪواْ ِﰱ أ ُﻧﻔ ِﺴ ِﻬ ْﻢ َﺣ َﺮﺟﺎ ً ّﳑ َّﺎ ﻗَ َﻀﻴaَﻴﻤﺎ َﺷ َﺠ َﺮ ﺑ
َ َ
ُ
َ ﻮك ﻓ
But no, by your Lord, they can have no faith, until they make you judge in all disputes between them,
and find in themselves no resistance against your decisions, and accept with full submission. (4:65)
In the Sahih it says:

َ واﻟ َّ ِﺬي ﻧ َ ْﻔ ِﺴﻲ ﺑِﻴ ِﺪ ِ‘ َﻻ ﻳُ ْﺆ ِﻣﻦ أَﺣ ُﺪ ُﻛﻢ ﺣ َّﱴ أ َ ُﻛ
ِ َّﺐ إِﻟَﻴ ِﻪ ِﻣ ْﻦ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ َو َﻣﺎﻟ ِ ِﻪ َو َوﻟ َ ِﺪ ِ‘ َواﻟﻨ
ﲨﻌِﲔ
َ ْ َ ﺎس أ
َ ْ َ ُ
َ
َ
ْ َّ ﻮن أ َﺣ
َ
By the One in Whose Hand is my soul, none of you truly believes until I am dearer to him than his
own self, his wealth, his children and all the people.
It was also reported in the Sahih that Umar, may Allah be pleased with him, said: "O Messenger of
Allah, by Allah, you are dearer to me than everything except myself.''
He said,

َ
ﻚ ِﻣ ْﻦ ﻧ َ ْﻔ ِﺴﻚ
َ ْ ﺐ إِﻟَﻴ
َّ ﻮن أ َ َﺣ
َ  ﻳَﺎ ُﻋ َﻤ ُﺮ َﺣ َّﱴ أ ُﻛ،َﻻ
No, O Umar, not until I am dearer to you than yourself.
Umar said: "O Messenger of Allah, by Allah, now you are dearer to me than everything, even
myself.''
He said,

 ْاﻵ َن ﻳَﺎ ُﻋ َﻤﺮNow, O Umar (you have got it right).

Allah says in this Ayah:

َ ِﻟ &َﺒ
ِِ
AAA ﲔ ِﻣ ْﻦ أ َ ُﻧﻔ ِﺴ ِﻬ ْﻢ
َ ا ّ ُّﻲ أ ْو َﱃ ﺑِﺎ ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
The Prophet is closer to the believers than themselves,
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Concerning this Ayah, Al-Bukhari narrated from Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, that the
Prophet said:

ِ ََّﻣﺎ ِﻣ ْﻦ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻦٍ إ َِّﻻ َوأَﻧَﺎ أ َ ْو َﱃ اﻟﻨ
† اﻗ َْﺮ ُؤوا إ ِْن ِﺷ•ْﺘُ ْﻢ،ِﺎس ﺑِ ِﻪ ِﰲ اﻟ ُّﺪﻧْﻴَﺎ َو ْاﻵ ِﺧ َﺮة
There is no believer except I am the closest of all people to him in this world and in the Hereafter.

ِ َ ِ ( اﻟ&َّﺒِ ُﻲ أَو َﱃ ﺑِﺎ ْﳌ ْﺆ ِﻣ ِﻨThe Prophet is closer to the believers than themselves).
Recite, if you wish: ِﻢ
ْ ﲔ ﻣ ْﻦ أ ُﻧﻔﺴﻬ
َ ُ ْ ّ
ِ َ ْ ك َﻣ ًﺎﻻ ﻓَﻠ
‘ًﺎ ﻓَﻠْﻴَﺄْﺗِ ِﲏ ﻓَﺄَﻧَﺎ َﻣ ْﻮ َﻻ-ك دَﻳْﻨًﺎ أ َ ْو ِﺿﻴَﺎ
َ  َوإ ِْن ﺗ ََﺮ،َﺎﻧُﻮا/  َ ُﺘ ُﻪ َﻣ ْﻦRﲑﺛ ُْﻪ ُﻋ ْﺼ
َ ﻓَﺄ َ ُّﳝَﺎ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻦٍ ﺗ ََﺮ
If any believer leaves behind any wealth, let his own relatives inherit it, but if he leaves behind any
debt or orphans, bring them to me and I will take care of them.
This was recorded only by Al-Bukhari, and he also recorded it in the Book of Loans.

َ
AAA  ُ ْﻢاﺟ ُﻪ ُأ َّﻣﻬَ ُﺎ
ُ  َوأزْ َوAAA
and his wives are their mothers.
means, they are unlawful for marriage.
In terms of honor, respect and veneration, it is not permissible for them to be alone with them, and the
prohibition of marriage to them does not extend to their daughters and sisters, according to scholarly
consensus.

ِ ِ ِ  و ُأوﻟُﻮ ْاﻷ َرﺣﺎ ِم ﺑﻌ ُﻀﻬﻢ أَو َﱃ ﺑِﺒﻌْ ٍﺾ ِﰲ ِﻛﺘAAA
ِِ
AAA ﲔ َوا ْﳌُﻬَﺎ ِﺟﺮِﻳ َﻦ
َ
َ ْ ْ ُ َْ َ ْ ْ َ
َ ﺎب ا َّ ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
And blood relations among each other have closer personal ties in the decree of Allah than the
believers and the Muhajirin,
This is an abrogation of the rule that existed previously, whereby they could inherit from one another
by virtue of the oath of brotherhood among them.
Ibn Abbas and others said:
"A Muhajir would inherit from an Ansari even though they were not related by blood, because of the
brotherhood established between them by the Messenger of Allah.''
This was also stated by Sa`id bin Jubayr and others among scholars of the earlier and later
generations.

AAA  إ َِّﻻ أَن ﺗَ ْﻔﻌَﻠُﻮا إ َِﱃ أ َ ْوﻟِﻴ َ ِﺎﺋ ُﻜﻢ َّﻣﻌْ ُﺮوﻓًﺎAAA
except that you do kindness to those brothers.
means, the idea of inheriting from one another has gone, but there remains the duty to offer support
and kindness, to uphold ties of brotherhood and to offer good advice.

ِ َ ﻚ ِﰲ اﻟ ْ ِﻜﺘ
﴾٦﴿ ﺴ ُﻄﻮرا
َ ِ َﺎن ذَﻟ/ AAA
ْ ﺎب َﻣ
َ

ً

This has been written in the Book.
This ruling, which is that those who are blood relatives have closer personal ties to one another, is a
ruling which Allah has decreed and which is written in the First Book which cannot be altered or
changed.
This is the view of Mujahid and others.
(This is the case) even though Allah legislated something different at certain times, and there is
wisdom behind this, for He knew that this would be abrogated and the original ruling that was instituted
an eternity ago would prevail, and this is His universal and legislative decree. And Allah knows best.
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7.

ِ
ِ
َ
ﺜَﺎﻗَ ُﻬ ْﻢ َو ِﻣﻨْ َ ِﻣaﲔ ِﻣ
ً ﺜَﺎﻗًﺎ¡َﻠِﻴﻈﺎa َ• اﺑْﻦِ َﻣ ْﺮﻳ َ َﻢ َوأ َ َﺧ ْﺬﻧَﺎ ِﻣﻨْ ُﻬ ْﻢ ِّﻣaِ-ﻴﻢ َو ُﻣﻮ َ َو
َ ْ ّ َوإِذْ أ َﺧ ْﺬﻧَﺎ ﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺒِ ِﻴ
َ ﻚ َو ﻦ ﻧُّﻮ ٍح َوإِﺑْ َﺮﻫ
And when We took from the Prophets their covenant, and from you, and from Nuh, Ibrahim,
Musa, and `Isa son of Maryam. We took from them a strong covenant.

8.

ِ ِ َّ ﺴﺄ َ َلaّ ِﻟ
ً َ َﺬاﺑﺎ ًأَﻟِﻴﻤﺎ-  َ َّﺪ ﻟِﻠ ْ َﻜـ ِﻔﺮِﻳ َﻦ-َﲔ ﻋَﻦ ِﺻ ْﺪﻗِ ِﻬ ْﻢ َوأ
َْ
َ اﻟﺼـﺪﻗ
That He may ask the truthful about their truth. And He has prepared for the disbelievers a painful
torment.

The Covenant of the Prophets
Allah tells us about the five Mighty Messengers with strong resolve and the other Prophets, how He
took a covenant from them to establish the religion of Allah and convey His Message, and to
cooperate and support one another, as Allah says:

ِ
ِ
ِ
َ
ٍ َ ْ ُﺘ ُﻜﻢ ِّﻣﻦ ِﻛﺘaَﲔ َﳌَﺂ ءَاﺗ
َ ذﻟ ِ ُﻜ ْﻢ:َ- ﺎل ءَأَﻗ َْﺮ ْر ُﺗ ْﻢ َوأَ َﺧ ْﺬ ُﺗ ْﻢ
ٌ ـﺐ َو ِﺣ ْﻜ َﻤ ٍﺔ ُﺛ َّﻢ َﺟﺂءَ ُﻛ ْﻢ َر ُﺳ
َ َﻮل ُّﻣ َﺼ ِ ّﺪ ٌق ﳌّ َﺎ َﻣﻌَ ُﻜ ْﻢ ﻟ َ ُﺘ ْﺆﻣﻨُ َّﻦ ﺑِ ِﻪ َوﻟَ— َ ُﻨﺼ ُﺮﻧ ّ َُﻪ ﻗ
َ ْ ِّﺜَـ َﻖ اﻟﻨَّﺒِﻴaَوإِذْ أ َﺧ َﺬ ا َّ ُ ﻣ
إِ ْﺻ ِﺮى ﻗَﺎﻟُﻮاْأَﻗ َْﺮ ْرﻧَﺎ ﻗَﺎ َل ﻓَﺎ ْﺷﻬَ ُﺪواْ َوأَﻧَﺎ ْ َﻣﻌَ ُﻜ ْﻢ ِّﻣ َﻦ اﻟ ّﺸَـ ِﻬ ِﺪﻳ َﻦ
And when Allah took the covenant of the Prophets, saying:
"Take whatever I gave you from the Book and Hikmah, and afterwards there will come to you a
Messenger confirming what is with you; you must, then, believe in him and help him.''
Allah said: "Do you agree, and will you take up My covenant!''
They said: "We agree.''
He said: "Then bear witness; and I am with you among the witnesses.'' (3:81)
This covenant was taken from them after their missions started.
Elsewhere in the Qur'an, Allah mentions five by name, and these are the Mighty Messengers with
strong resolve. They are also mentioned by name in this Ayah and in the Ayah:

َِ َ ِ
ِ ِ
ﻴﻤﻮاْاﻟ ِ ّﺪﻳ َﻦ َوﻻ َﺗَﺘ َ َﻔ َّﺮ ُﻗﻮاْﻓِﻴ ِﻪ
َ ْ ْﻨَﺂ إِﻟَﻴa ﺑِ ِﻪ ﻧُﻮﺣﺎ ً َواﻟ َّ ِﺬى أ َ ْو َﺣ£َّ َﺷ َﺮعَ ﻟ َ ُﻜﻢ ِّﻣ َﻦ اﻟ ِ ِﺪﻳﻦِ َﻣﺎ َو
ُ  َ• أ ْن أﻗa-ﻴﻢ َو ُﻣﻮ َ َو
َ ْﻨَﺎ ﺑِﻪ إِﺑْ َﺮاﻫaﻚ َو َﻣﺎ َو َّﺻ
He (Allah) has ordained for you the same religion which He ordained for Nuh, and that which We have
revealed to you, and that which We ordained for Ibrahim, Musa and `Isa saying you should establish
religion and make no divisions in it. (42:13)
This is the covenant which Allah took from them, as He says:

ِ
ِ
َ
ﺜَﺎﻗَ ُﻬ ْﻢ َو ِﻣ َ ِﻣaﲔ ِﻣ
AAA َ• اﺑْﻦِ َﻣ ْﺮﻳ َ َﻢaِ-ﻴﻢ َو ُﻣﻮ َ َو
َ ّ َوإِذْ أ َﺧ ْﺬﻧَﺎ ﻣ َﻦ اﻟﻨَّﺒِ ِﻴ
َ ﻨﻚ َو ﻦ ﻧُّﻮ ٍح َوإِﺑْ َﺮاﻫ
And when We took from the Prophets their covenant, and from you, and from Nuh, Ibrahim, Musa, and
`Isa son of Maryam.
This Ayah begins with the last Prophet, as a token of respect, may the blessings of Allah be upon him,
then the names of the other Prophets are given in order, may the blessings of Allah be upon them.
﴾٧﴿ ﻴﻈﺎ
ً ِﺜَﺎﻗًﺎ ¡َﻠa وأ َ َﺧ ْﺬﻧَﺎ ِﻣﻨْ ُﻬﻢ ِّﻣAAA

َ

We took from them a strong covenant.
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Ibn Abbas said: "The strong covenant is Al-`Ahd (the covenant).”

ِ ِ َّ ﺴﺄ َ َلaِﻟ
AAA ﲔ ﻋَﻦ ِﺻ ْﺪﻗِﻬ ِْﻢ
َْ
َ اﻟﺼﺎدﻗ
That He may ask the truthful about their truth.
Mujahid said: "This refers to, those who convey the Message from the Messengers.''

AAA َﺎﻓِﺮِﻳ َﻦCْ  َ َّﺪ ﻟِﻠ-َ َوأAAA
And He has prepared for the disbelievers. i.e., among their nations,
﴾٨﴿ ﺬاﺑًﺎ أَﻟِﻴﻤﺎ
َ َ - AAA

ً

a painful torment. i.e., agonizing.
We bear witness that the Messengers did indeed convey the Message of their Lord and advised their
nations, and that they clearly showed them the truth in which there is no confusion, doubt or ambiguity,
even though they were rejected by the ignorant, stubborn and rebellious wrongdoers. What the
Messengers brought is the truth, and whoever opposes them is misguided. As the people of Paradise
will say:

ﺂء ْت ُر ُﺳ ُﻞ َرﺑِّﻨَﺎ ﺑِﺎ ْﳊ َ ّ ِﻖ
َ ﻟَﻘَ ْﺪ َﺟ
Indeed, the Messengers of our Lord did come with the truth. (7:43)

9.

َ
ِ
ِ
َﻠَﻴْﻬ ِْﻢ ِرﳛﺎ ً َو ُﺟ ُﻨﻮدا ًﻟ َّ ْﻢ ﺗ ََﺮ ْو َﻫﺎ- ﻮد ﻓَﺄ َ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ
ٌ َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ إِذْ َﺟﺂءَﺗْ ُﻜ ْﻢ ُﺟ ُﻨ- َّ ﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْاذْ ُﻛ ُﺮواْﻧﻌْ َﻤﺔَ ا
O you who believe! Remember Allah's favor to you, when there came against you hosts, and We
sent against them a wind and forces that you saw not.

ِ
ً ﻮن ﺑ َ ِﺼﲑا
َ ُ ﺎن ا َّ ُ ﲟَﺎ ﺗَﻌْ َﻤﻠ
َ َ /َو
And Allah is Ever All-Seer of what you do.
10.

ِ ِﻣ
ِ
ِ َ ِﻣ
ِ
ِ ٌﺑﺼـ
ْ ﻮن ﺑِﺎ َّ ِ ا ُّﻟﻈ ُﻨﻮﻧَﺎ
َ ُّﻮب ا ْﳊﻨَﺎﺟ َﺮ َوﺗَ ُﻈﻨ
ُ إِذْ َﺟ
ُ ُ ﺂءو ُﻛ ْﻢ ّﻦ ﻓَ ْﻮﻗ ُﻜ ْﻢ َو ْﻦ أ ْﺳ َﻔ َﻞ ﻣﻨ ُﻜ ْﻢ َوإِذْ زَا َﻏﺖ اﻻّ ْ َ ُﺮ َوﺑَﻠَﻐَﺖ اﻟ ْ ُﻘﻠ
When they came upon you from above you and from below you, and when the eyes grew wild
and the hearts reached to the throats, and you were harboring doubts about Allah.

The Campaign of the Confederates (Al-Ahzab)
Allah tells us of the blessings and favors He bestowed upon His believing servants when He diverted
their enemies and defeated them in the year when they gathered together and plotted. That was the
year of Al-Khandaq, in Shawwal of the year 5 AH according to the well-known correct view.
Musa bin Uqbah and others said that it was in the year 4 AH.
The reason why the Confederates came was that a group of the leaders of the Jews of Banu Nadir,
whom the Messenger of Allah had expelled from Al-Madinah to Khyber, including Sallam bin Abu AlHuqayq, Sallam bin Mishkam and Kinanah bin Ar-Rabi, went to Makkah where they met with the
leaders of Quraysh and incited them to make war against the Prophet.
They promised that they would give them help and support, and Quraysh agreed to that. Then they
went to the Ghatafan tribe with the same call, and they responded too. The Quraysh came out with
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their company of men from various tribes and their followers, under the leadership of Abu Sufyan
Sakhr bin Harb. The Ghatafan were led by Uyaynah bin Hisn bin Badr. In all they numbered nearly ten
thousand.
When the Messenger of Allah heard that they had set out, he commanded the Muslims to dig a ditch
(Khandaq) around Al-Madinah from the east. This was on the advice of Salman Al-Farisi, may Allah be
pleased with him.
So the Muslims did this, working hard, and the Messenger of Allah worked with them, carrying earth
away and digging, in the process of which there occurred many miracles and clear signs.
The idolators came and made camp to the north of Al-Madinah, near Uhud, and some of them camped
on the high ground overlooking Al-Madinah, as Allah says:

( إِذْ َﺟ ُﺎؤو ُﻛﻢ ِّﻣﻦ ﻓَ ْﻮﻗِ ُﻜ ْﻢ َو ِﻣ ْﻦ أ َ ْﺳ َﻔ َﻞ ﻣِﻨ ُﻜ ْﻢWhen they came upon you from above you and from below you),
The Messenger of Allah came out with the believers, who numbered nearly three thousand, or it was
said that they numbered seven hundred. They had their backs towards (the mountain of) Sal` and
were facing the enemy, and the ditch, in which there was no water, was between the two groups,
preventing the cavalry and infantry from reaching them. The women and children were in the
strongholds of Al-Madinah.
Banu Qurayzah, who were a group among the Jews, had a fortress in the south-east of Al-Madinah,
and they had made a treaty with the Prophet and were under his protection. They numbered nearly
eight hundred fighters. Huyay bin Akhtab An-Nadari went to them and kept trying to persuade them
until they broke the treaty and went over to the side of the Confederates against the Messenger of
Allah. The crisis deepened and things got worse, as Allah says:

ِ َ ِ ( ﻫﻨﺎﻟThere, the believers were tried and shaken with a mighty shaking). (33:
ِ
ﻳﺪا
ً ﻮن َو ُزﻟْﺰِﻟُﻮا زِﻟ َْﺰ ًاﻻ َﺷ ِﺪ
َُ
َ ُﻚ اﺑْﺘُﻠ َﻲ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

11)

They besieged the Prophet and his Companions for almost a month, but they did not reach them and
there was no fighting between them, except for when `Amr bin Abd Wadd Al-Amiri, who was one of the
most famous and bravest horsemen of the Jahiliyyah, came with some other horsemen, and crossed
the ditch to the Muslim side.
The Messenger of Allah called for the Muslim cavalry, and it was said that no one came forward. Then
he called Ali, may Allah be pleased with him, who came forward and they fought in single combat until
Ali, may Allah be pleased with him, killed him, and this was a sign of imminent victory.
Then Allah sent an intensely cold wind with strong gusts against the Confederates, and they were left
with no tents or anything else; they could not light any fires or do anything, and so they departed,
disappointed and defeated, as Allah says:

ِ
َ
ِ
AAA َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ ِرﳛًﺎ َو ُﺟ ُﻨﻮدًا- ﻮد ﻓَﺄ َ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ
ٌ َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ إِذْ َﺟﺎءﺗْ ُﻜ ْﻢ ُﺟ ُﻨ- َّ ﻳَﺎ أﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا اذْ ُﻛ ُﺮوا ﻧﻌْ َﻤﺔَ ا
O you who believe! Remember Allah's favor to you, when there came against you hosts, and We sent
against them a wind and forces.
Mujahid said: "This was the easterly wind.''
This view is supported by another Hadith:

 َ ٌﺎد ﺑِﺎﻟ َّﺪ ُﺑﻮر-  َوأُ ْﻫﻠِ َﻜ ْﺖ،ِﺎﻟﺼﺒَﺎ
َّ ﻧ ُ ِﺼ ْﺮ ُت ﺑ
I was given victory by the easterly wind, and `Ad were destroyed by the westerly wind.

AAA  َو ُﺟ ُﻨﻮدًا ﻟ َّ ْﻢ ﺗ ََﺮ ْو َﻫﺎAAA
and forces that you saw not.

12

This refers to the angels who shook them and cast fear and terror into their hearts.
The chief of each tribe said, "O Banu so-and-so, to me!'' So they gathered around him, and he said,
"Let us save ourselves,'' when Allah cast fear and terror into their hearts.
In his Sahih, Muslim recorded that Ibrahim At-Taymi said that his father said:
"We were with Hudhayfah bin Al-Yaman, may Allah be pleased with him, and a man said to him: `If
I had met the Messenger of Allah I would have fought alongside him and I would have striven my
utmost.'
Hudhayfah said to him: `Would you really have done that?
I was present with the Messenger of Allah during (the campaign) against the Confederates on a

ِ َ َ ( ِم ﻳ َ ُﻜﻮن َﻣﻌِﻲ ﻳ َ ْﻮم اﻟْﻘِﻴ َﺎﻣﺔأ َ َﻻ ر ُﺟ ٌﻞ ﻳَﺄ ْ ِﰐ ِﲞIs there
very cold and windy night, and the Messenger of Allah said: ﱪ اﻟْﻘَ ْﻮ
َ
َ
ُ
َ

any man who will bring me news of the people; He will be with me on the Day of Resurrection).
None of us answered him, and he repeated it a second and a third time. Then he said:

ٍ َ َ ( ِﲞO Hudhayfah, get up and bring us news of the people).
ﱪ ِﻣ َﻦ اﻟْﻘَ ْﻮم
When he called me by name, I had no choice but to get up. He said,
news of the people, but do not alarm them).

ﺎﺣ َﺬﻳ ْ َﻔ ُﺔ ُﻗ ْﻢ ﻓَﺄْﺗِﻨَﺎ
ُ َﻳ

ِ َ َ ( اﺋْ—ِ ِﲏ ِﲞBring us
َﻠ َﻲ- ﱪ اﻟْﻘَ ْﻮ ِم َو َﻻﺗَ ْﺬﻋَ ْﺮ ُﻫ ْﻢ

So I went, walking as if I were walking among pigeons, until I came to them. I saw Abu Sufyan
warming his back by the fire, and I put an arrow in my bow, wanting to shoot it at him, then I
remembered what the Messenger of Allah said,  َ َﻞ- ﻢ
َ (Do not alarm them).
ْ يو َﻻﺗَ ْﺬﻋَ ْﺮ ُﻫ
If I shot the arrow, I would have hit him. So I came back, again walking as if I were walking among
pigeons, and I came to the Messenger of Allah. After my returning I began to feel very cold. I told
the Messenger of Allah and he gave me to wear a spare cloak of his which he used to pray in. I
slept until morning came, and when morning came, the Messenger of Allah said, ﻢ ﻳَﺎﻧ َ ْﻮ َﻣﺎن
ْ ( ُﻗGet up,

O sleepy one!)'''
And Allah says,

ِ
ِ َ ﻮن ﺑ
﴾٩﴿ ﺼﲑا
َ ُ ﲟﺎ ﺗَﻌْ َﻤﻠ

َ َ / َوAAA
َ ُ َّ ﺎن ا

ً

And Allah is Ever All-Seer of what you do.
Then Allah says,

AAA إِذْ َﺟ ُﺎؤو ُﻛﻢ ِّﻣﻦ ﻓَ ْﻮﻗِ ُﻜ ْﻢ
When they came upon you from above you,
refers to the Confederates,

AAA  َو ِﻣ ْﻦ أ َ ْﺳ َﻔ َﻞ ِﻣﻨ ُﻜ ْﻢAAA
and from below you.
We have already noted the report from Abu Hudhayfah that these were Banu Qurayzah.
ِ ﻟﻘﻠ
AAA ﻮب ا ْﳊﻨَﺎ ِﺟ َﺮ
ْ  َوإِذْ زَا َﻏAAA
ُ ُ ُ ْ ﺖ ْاﻷَﺑْ َﺼ ُﺎر َوﺑَﻠَﻐَﺖ ا
and when the eyes grew wild and the hearts reached to the throats,
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means, from intense fear and terror.

ُّ ِ ا
﴾١٠﴿ ﻟﻈ ُﻨﻮﻧَﺎ

َّ ﻮن ﺑِﺎ
َ ُّ َوﺗَ ُﻈﻨAAA

and you were harboring doubts about Allah.
Ibn Jarir said:
"Some of those who were with the Messenger of Allah, had doubts and thought that the outcome
would be against the believers, and that Allah would allow that to happen.''
Muhammad bin Ishaq said concerning the Ayah

ِ
ِ ﻟﻘﻠ
ُﻮن ﺑِﺎ َّ ِ ا ُّﻟﻈﻨُﻮﻧَﺎ
َ ّﻮب ا ْﳊﻨَﺎﺟ َﺮ َوﺗَ ُﻈﻨ
ُ ُ ُ ْ  َوإِذْ زَا َﻏ ْﺖ ْاﻷَﺑْ َﺼ ُﺎر َوﺑَﻠَﻐَﺖ اwhen the

eyes grew wild and the hearts reached to the throats, and you were harboring doubts about Allah,

"The believers had all kinds of doubts, and hypocrisy emerged to such an extent that Mu`attib bin
Qushayr, the brother of Banu `Amr bin `Awf said: `Muhammad was promising us that we would win
the treasure of Chosroes and Caesar, but one of us cannot even go and relieve himself.'''
Al-Hasan said concerning the Ayah

ُ َ ( َوand you were harboring doubts about Allah),
َ ون ِ ِ ا ظ ُو
َ ظ

"There were different kinds of thoughts; the hypocrites thought that Muhammad and his
Companions would be eliminated, while the believers were certain that what Allah and His
Messenger promised was true, and that He would cause the religion to prevail even if the idolators
hated it.''
Ibn Abi Hatim recorded that Abu Sa`id, may Allah be pleased with him, said:
"On the day of Al-Khandaq, we said: `O Messenger of Allah, is there anything we should say, for our
hearts have reached our throats.'
He said:

َﺎﺗِﻨَﺎ- ُﻗﻮﻟُﻮا† اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ْاﺳ ُﱰْ ﻋَ ْﻮ َراﺗِﻨَﺎ َوآ ِﻣ ْﻦ َر ْو،ﻧَﻌَ ْﻢ
Yes, say: O Allah, cover our weak points and calm our fears.
Then (Allah) struck the faces of the enemy with the wind, and defeated them with the wind.
This was also recorded by Imam Ahmad bin Hanbal from Abu `Amir Al-`Aqadi.

11.

ِ
ً ﻮن َو ُزﻟْﺰِﻟُﻮاْزِﻟ َْﺰاﻻ ً َﺷ ِﺪﻳﺪا
َ ِ ُﻫﻨَﺎﻟ
َ  ا ْﳌُ ْﺆﻣ ُﻨ:َ ِ ﻚ اﺑْ ُﺘ
There, the believers were tried and shaken with a mighty shaking.

12.

ِ
ً  َ َﺪﻧَﺎ ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ إِﻻَّ ُﻏ ُﺮورا-ﻮن َواﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ِﰱ ُﻗﻠُﻮﺑِﻬِﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َّﻣﺎ َو
ُ َوإِذْ ﻳ َ ُﻘ
َ ﻮل ا ْﳌُﻨَـﻔ ُﻘ

And when the hypocrites and those in whose hearts is a disease said: "Allah and His Messenger
promised us nothing but delusion!''
13.

َ
ِ ِ
ْﺎر ِﺟ ُﻌﻮا
ْ َﺎم ﻟ َ ُﻜ ْﻢ ﻓ
َ َﻳَﺜ ْ ِﺮ َب ﻻ َ ُﻣﻘA َوإِذْ ﻗَﺎﻟَﺖ َّﻃﺂﺋ َﻔ ٌﺔ ّﻣﻨْ ُﻬ ْﻢ ﻳﺄ ْﻫ َﻞ

And when a party of them said: "O people of Yathrib! There is no position for you. Therefore go
back!''

ْ
ِ
ً ون إِﻻَّ ﻓِ َﺮارا
ُ  َﺑِﻌَ ْﻮ َر ٍة إِن ﻳُ ِﺮªِ ﻮن إ َِّن ُﺑﻴُﻮﺗَﻨَﺎ ﻋَ ْﻮ َر ٌة َو َﻣﺎ
َ ﻳﺪ
َ ُ َوﻳ َ ْﺴﺘَﺄ ِذ ُن ﻓَﺮِﻳ ٌﻖ ّﻣﻨْ ُﻬ ُﻤﺎﻟ &ّ ِ ََّﱮ ﻳ َ ُﻘﻮﻟ

And a band of them ask for permission of the Prophet saying: "Truly, our homes lie open.'' And
they lay not open. They but wished to flee.
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How the Believers were tested, and the Position of the Hypocrites during the Battle of
Al-Khandaq
Allah tells,

ِ َ ِ ﻫﻨﺎﻟ
ِ
﴾١١﴿ ﻳﺪا
ً ﻮن و ُزﻟْﺰِﻟُﻮا زِﻟ َْﺰ ًاﻻ َﺷ ِﺪ
َُ
َ ﻚ اﺑْ ُﺘﻠﻲ ا ْﳌُ ْﺆﻣ ُﻨ
َ

َ

There, the believers were tried and shaken with a mighty shaking.
Allah tells us what happened when the Confederates surrounded Al-Madinah and the Muslims were
besieged and found themselves in straitened circumstances, with the Messenger of Allah in their
midst. They were tried and tested, and were shaken with a mighty shaking. At this time hypocrisy
emerged, and those in whose hearts was a disease spoke about what they really felt.

ِ
ِ
ُ َوإِذْ ﻳ َ ُﻘ
َ ﻮل ا ْﳌُﻨَﺎﻓ ُﻘ
ُ َ َ ُ َّ  َ َﺪﻧَﺎ ا-ﻮن َواﻟَّﺬﻳ َﻦ ِﰲ ُﻗﻠُﻮﺑِﻬِﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َّﻣﺎ َو

﴾١٢﴿ ورﺳﻮﻟ ُ ُﻪ إ َِّﻻ ُﻏﺮورا

ً ُ

And when the hypocrites and those in whose hearts is a disease said: "Allah and His Messenger
promised us nothing but delusion!''
Their hypocrisy became apparent, while the one in whose heart was doubt became weak, and he
expressed the ideas that were in his heart because of the weakness of his faith and the difficulty of the
situation. And other people said, as Allah tells us:

AAA َوإِذْ ﻗَﺎﻟَﺖ َّﻃ ِﺎﺋ َﻔ ٌﺔ ِّﻣﻨْ ُﻬ ْﻢ ﻳَﺎ أ َ ْﻫ َﻞ ﻳَﺜ ْ ِﺮ َب
And when a party of them said: "O people of Yathrib...''
meaning Al-Madinah, as it was reported in the Sahih:

ُ
 أ َ ْر ٌض ﺑَ ْ َ ﺣ،ﻳﺖ ِﰲ ا ْﳌَﻨَﺎ ِم دَ َار ِﻫ ْﺠ َﺮﺗِ ُﻜ ْﻢ
 َﺎ َﻫ َﺠ ُﺮ ﻓَﺈِذَا ِﻫ َﻲ ﻳَﺜ ْ ِﺮبَّ َ ﺐ َو َﻫﻠِﻲ أ
ُ أ ِر
َ  ﻓَ َﺬ َﻫ،ِﲔ َ َّﺮﺗَ ْﲔ
I was shown in a dream the place to which you will migrate, a land between two lava fields. At first I
thought it was Hajar, but it turned out to be Yathrib.
According to another narration:

( ا ْﳌ َ ِﺪﻳﻨَﺔAl-Madinah).It was said that the origin of its name Yathrib was

that a man settled there from (the people of) Al-Amaliq whose name was Yathrib bin Ubayd bin
Mahlayil bin `Aws bin Amlaq bin Lawudh bin Iram bin Sam bin Nuh.
This was the view of As-Suhayli. He said:
"And it was narrated from some of them that he said, `It is given eleven names in the Tawrah: AlMadinah, Tabah, Tayyibah, Al-Miskinah, Al-Jabirah, Al-Muhibbah, Al-Mahbubah, Al-Qasimah, AlMajburah, Al-`Adhra' and Al-Marhumah.'''

AAA ﺎم ﻟ َ ُﻜ ْﻢ
َ َ َﻻ ُﻣﻘAAA
There is no position for you.
means, `here, with the Prophet , you cannot stand guard,'

AAA ﺎر ِﺟ ُﻌﻮا
ْ َ ﻓAAA
Therefore go back,
means, `to your houses and dwellings'.

AAA  َوﻳ َ ْﺴﺘَﺄ ْ ِذ ُن ﻓَﺮِﻳ ٌﻖ ِّﻣﻨْ ُﻬ ُﻢ اﻟ &َّﺒِ َّﻲAAA
And a band of them ask for permission of the Prophet,
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Al-`Awfi reported that Ibn Abbas, may Allah be pleased with him said,
"These were Banu Harithah, who said, `We fear for our homes, that they may be robbed.'''
This was also stated by others.
Ibn Ishaq mentioned that the one who said this was `Aws bin Qayzi.

AAA ﻮن إ َِّن ُﺑﻴُﻮﺗَﻨَﺎ ﻋَ ْﻮ َر ٌة
َ ُ  ﻳ َ ُﻘﻮﻟAAA
saying: "Truly, our homes lie open.''
They were using as an excuse to go back to their houses the claim that they were lying open and had
nothing to protect them from the enemy, so they were afraid for their homes. But Allah said:

AAA  َو َﻣﺎ ِﻫ َﻲ ﺑِﻌَ ْﻮ َر ٍةAAA
And they lay not open.
meaning, it is not as they claim.
﴾١٣﴿ ﻳﺪون إ َِّﻻ ﻓِ َﺮارا
ُ  إِن ﻳُ ِﺮAAA

ً

َ

They but wished to flee.
means, they wanted to run away from the battlefield.

14.

ً َّﺜُﻮاْﺑِﻬَﺂ إِﻻَّ ﻳ َ ِﺴﲑاRََﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ ِّﻣ ْﻦ أَﻗْ َﻄﺎ ِر َﻫﺎ ُﺛ َّﻢ ُﺳﺌِﻠُﻮاْاﻟ ْ ِﻔ —ْﻨَﺔَﻻّﺗَ ْﻮ َﻫﺎ َو َﻣﺎ ﺗَﻠ- َوﻟ َ ْﻮ ُد ِﺧﻠ َ ْﺖ
And if the enemy had entered from all sides, and they had been exhorted to Al-Fitnah, they would
surely have committed it and would have hesitated thereupon but little.

15.

ِ
ً ﺎن ﻋَﻬْ ُﺪ ا َّ ِ َﻣ ْﺴ ُﺌﻮﻻ
َ َ /ﻮن اﻻٌّدْﺑَـ َﺮ َو
َ ُّ َﺎﻧُﻮاْ َﻋـﻬَ ُﺪواْا َّ َﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ ﻻ َﻳُ َﻮﻟ/ َوﻟَﻘَ ْﺪ
And indeed they had already made a covenant with Allah not to turn their backs, and a covenant
with Allah must be answered for.

16.

ِ
ِ
َ ِ
َ
ً ﻮن إِﻻَّ ﻗَﻠِﻴﻼ
َ ُﻗﻞ ﻟ ّﻦ ﻳَﻨ َﻔﻌَ ُﻜ ُﻢ اﻟْﻔ َﺮ ُار إِن ﻓَ َﺮ ْر ُﺗ ْﻢ ّﻣ َﻦ ا ْﳌ َ ْﻮت أ ِو اﻟْﻘَﺘ ْ ِﻞ َوإِذا ًﻻَّ ُﲤَﺘَّ ُﻌ
Say: "Flight will not avail you if you flee from death or killing and then you will enjoy no more than
a little while!''

17.

ِ
ً ﲪﺔ
َ ْ ُﻗ ْﻞ َﻣﻦ ذَا اﻟ َّ ِﺬى ﻳَﻌْ ِﺼ ُﻤ ُﻜ ْﻢ ّﻣ َﻦ ا َّ ِ إ ِْن أَ َرادَ ﺑِ ُﻜ ْﻢ ُﺳﻮءا ًأَ ْو أَ َرادَ ﺑِ ُﻜ ْﻢ َر
Say: "Who is he who can protect you from Allah if He intends to harm you, or intends mercy on
you!''

ً ون َﳍ ُ ْﻢ ِّﻣﻦ ُدونِ ا َّ ِ َوﻟِﻴّﺎ ً َوﻻ َﻧ َ ِﺼﲑا
َ َوﻻ َ َﳚ ُِﺪ
And they will not find, besides Allah, for themselves any protector or any helper.
Allah tells us about those who said:
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ِ َ َّﺜُﻮا ﺑِﻬَﺎ إ َِّﻻ ﻳRََﻠَﻴ ِﻬﻢ ِّﻣ ْﻦ أَﻗْ َﻄﺎ ِر َﻫﺎ ُﺛ َﻢ ﺳﺌِﻠُﻮا اﻟ ْ ِﻔ —ْﻨ َ َﺔ َﻵﺗَﻮ َﻫﺎ وﻣﺎ ﺗَﻠ- وﻟَﻮ د ِﺧﻠ َ ْﺖ
﴾١٤﴿ ﺴﲑا
ََ ْ

ً

ُ ّ

ْ

ُْ َ

And if the enemy had entered from all sides, and they had been exhorted to Al-Fitnah, they would
surely have committed it and would have hesitated thereupon but little.

ِ
AAA ﺎر
َ َ - َﺎﻧُﻮا/ َوﻟَﻘَ ْﺪ
َ ُّ ﺎﻫ ُﺪوا ا َّ َﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ َﻻ ﻳُ َﻮﻟ
َ َ ﻮن ْاﻷَدْﺑ
And indeed they had already made a covenant with Allah not to turn their backs,
Allah tells us about those who said:

ِ" ﻳ ُﻘﻮﻟُﻮن إ َِن ﺑﻴﻮﺗَﻨﺎ ﻋﻮر ٌة وﻣﺎ ِﻫﻲ ﺑِﻌﻮرةٍ إِن ﻳ ِﺮﻳﺪ َ ﻓTruly, our homes lie open.''
ارا
َ ُ ُ َ َْ َ ََ َ َْ َ ُُ ّ َ َ
ً ون إ ِّﻻ َﺮ

And they lay not open. They but wished to flee.

If the enemy had entered upon them from every side of Al-Madinah and from every direction, then
demanded that they become disbelievers, they would have promptly done so. They would not have
adhered to their faith or remained steadfast in it if they were faced with the slightest fear.
This is how it was interpreted by Qatadah, Abdur-Rahman bin Zayd and Ibn Jarir.
This is a condemnation of them in the clearest terms. Then Allah reminds them of the promise they
had made to Him before this fear struck them that they would not turn their backs or flee from the
battlefield.
﴾١٥﴿ وﻻ
ً ِ َﻣ ْﺴ ُﺆ

َّ ﺎن ﻋَﻬْ ُﺪ ا
َ َ / َوAAA

and a covenant with Allah must be answered for.
means, Allah will inevitably ask them about that covenant.

AAA ُﻗﻞ ﻟَّﻦ ﻳَﻨ َﻔﻌَ ُﻜ ُﻢ اﻟ ْ ِﻔ َﺮ ُار إِن ﻓَ َﺮ ْر ُﺗﻢ ِّﻣ َﻦ ا ْﳌ َ ْﻮ ِت أ َ ِو اﻟْﻘَﺘ ْ ِﻞ
Say: "Flight will not avail you if you flee from death or killing,
Then Allah tells them that fleeing from battle will not delay their appointed demise or make their lives
any longer; on the contrary, it may be the cause of their being taken sooner, and in a sudden manner.
Allah says:
﴾١٦﴿ ﻴﻼ
ً ِﻮن إ َِّﻻ ﻗَﻠ
َ  وإِذًا َّﻻ ُﲤَﺘَّ ُﻌAAA

َ

and then you will enjoy no more than a little while!
meaning, `after you run away and flee from battle.'

ِ
-َ ﲑ ِﳌّ َﻦِ ا َّﺗ
ٌ ُِﻗ ْﻞ َﻣﺘَـ ُﻊ اﻟ ُّﺪﻧْﻴَﺎ ﻗَﻠ
ٌ ْ ﻴﻞ َواﻻٌّﺧ َﺮ ُة َﺧ
Say: "Short is the enjoyment of this world. The Hereafter is better for him who have Taqwa!'' (4:77)
Then Allah says:

ِ
ِ
َ ْ ُﻗ ْﻞ َﻣﻦ ذَا اﻟ َّ ِﺬي ﻳَﻌْ ِﺼ ُﻤ ُﻜﻢ ّﻣ َﻦ ا َّ ِ إ ِْن أَ َرادَ ﺑِ ُﻜ ْﻢ ُﺳﻮءًا أ َ ْو أ َ َرادَ ﺑِ ُﻜ ْﻢ َر
َ ﲪﺔً َو َﻻ َﳚ ُِﺪ
َ ّ َ َّ ون َﳍُﻢ ّﻣﻦ ُدونِ ا

ِ َ ِ وﻟِﻴًﺎ و َﻻ ﻧ
﴾١٧﴿ ﺼﲑا
ً

Say: "Who is he who can protect you from Allah if He intends to harm you, or intends mercy on you!''
And they will not find, besides Allah, for themselves any protector or any helper.
meaning, they have no one else except Allah to respond to their cries.
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ْ
ِ
ِِ
ِ ِﻗَ ْﺪ ﻳَﻌْﻠَﻢ ا َّ ا ْﳌﻌَ ِﻮﻗ
ً ﻮن اﻟْﺒَﺄ ْ َس إِﻻَّ ﻗَﻠِﻴﻼ
َ ْﻨَﺎ َوﻻ َﻳَﺄ ُﺗaَِ ْﻢ َﻫﻠ ُ َّﻢ إِﻟﲔ ِﻹ ْﺧ َﻮ
َ ﲔ ﻣﻨ ُﻜ ْﻢ َواﻟ ْ َﻘﺂﺋﻠ
َ ّ ُ ُ ُ

18.

Allah already knows those among you who keep back (men) from fighting (in Allah's cause), and
those who say to their brethren, "Come here towards us,'' while they come not to the battle except
a little,

َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ-ًأ َ ِﺷ َّﺤﺔ

19.
Being miserly towards you.

َ
ِ ْ َ َ ا ْﳋ:َ -ًَﻠَﻴ ِﻪ ِﻣ َﻦ ا ْﳌ َ ْﻮ ِت ﻓَﺈِذَا ذَ َﻫﺐ ا ْﳋ َ ْﻮ ُف َﺳﻠ َ ُﻘﻮ ُﻛﻢ ﺑِﺄَﻟ ْ ِﺴﻨ َ ٍﺔ ِﺣ َﺪا ٍد أَ ِﺷ َّﺤﺔ- °َ ْ َﺎﻟ َّ ِﺬى ﻳُﻐ/  ُﻨ ُﻬ ْﻢaُ ْ-َﻚ ﺗَﺪور أ
ﲑ
َ ﻓَﺈِذَا َﺟ
َ ﺂء ا ْﳋ َ ْﻮ ُف َرأﻳْﺘ َ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮ
َ
ُ َ ْ ون إِﻟَﻴ
ْ
Then when fear comes, you will see them looking to you, their eyes revolving like one over whom
hovers death; but when the fear departs, they will smite you with sharp tongues, miserly towards
good.

َ ِ
َ
ً َ ا َّ ِ ﻳ َ ِﺴﲑا:َ- ﻚ
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ ِْأوﻟـ َﺌ
َ َ /ﻚ ﻟ َ ْﻢ ﻳُ ْﺆﻣ ُﻨﻮاْ ﻓَﺄ ْﺣﺒ َ َﻂ ا َّ ُ أ ْﻋ َﻤـﻠ َ ُﻬ ْﻢ َو

Such have not believed. Therefore, Allah makes their deeds fruitless and that is ever easy for
Allah.
Allah tells,

ِِ
ِ ِﻗَ ْﺪ ﻳَﻌْﻠَﻢ ا َّ ا ْﳌﻌَ ِﻮﻗ
ِ ِ ﲔ ِ ِﻹ ْﺧ َﻮ
AAA  ْﻢا
َ ﲔ ﻣﻨ ُﻜ ْﻢ َواﻟْﻘَﺎﺋﻠ
َ ّ ُ ُ ُ
Allah already knows those among you who keep back (men) from fighting (in Allah's cause), and those
who say to their brethren,
Allah tells us that His knowledge encompasses those who sought to tell others not to go out and who
said to their brethren, meaning their companions, friend and acquaintances,

AAA ْﻨَﺎaَ َﻫﻠ ُ َّﻢ إِﻟAAA
Come here towards us,
meaning, come to where we are in the shade and enjoying fruits. But in spite of that,

ْ
﴾١٨﴿ ﻴﻼ
ً ِﻮن اﻟْﺒﺄ ْ َس إ َِّﻻ ﻗَﻠ
َ  و َﻻ ﻳَﺄ ُﺗAAA
َ

َ

they come not to the battle except a little,

AAA َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ- ًأ َ ِﺷ َّﺤﺔ
being miserly towards you.
i.e., `they are mean and have no love or mercy towards you.'
As-Suddi said:

َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ- ً( أ َ ِﺷ َّﺤﺔBeing miserly towards you). means, with the booty.

َ
AAA َﻠَﻴ ْ ِﻪ ِﻣ َﻦ ا ْﳌ َ ْﻮ ِت- °َ ْ َﺎﻟ َّ ِﺬي ﻳُﻐ/  ُﻨ ُﻬ ْﻢaُ ْ-َور أ
َ ْ ون إِﻟَﻴ
َ ﻓَﺈِذَا َﺟﺎء ا ْﳋ َ ْﻮ ُف َرأﻳْﺘ َ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ ُﻨﻈ ُﺮAAA
ُ ﻚ ﺗَ ُﺪ
Then when fear comes, you will see them looking to you, their eyes revolving like one over whom
hovers death;
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means, because of the intensity of their fear and terror; this is how afraid these cowards are of fighting.

AAA ﺐ ا ْﳋ َ ْﻮ ُف َﺳﻠ َ ُﻘﻮ ُﻛﻢ ﺑِﺄَﻟ ْ ِﺴﻨَ ٍﺔ ِﺣ َﺪا ٍد
َ  ﻓَﺈِذَا ذَ َﻫAAA
but when the fear departs, they will smite you with sharp tongues,
means, when security is restored, they will speak eloquently and nicely, claiming that they were the
bravest and most chivalrous of men, but they are lying.
Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, said:

 َﺳﻠ َ ُﻘﻮ ُﻛﻢmeans,

"they will start to talk about you.''
Qatadah said:
"But when it comes to the booty, the most miserly of people and the worst to have to share the booty
with are those who say, `Give us, give us, we were there with you,' but during battle they were the
most cowardly and the most likely to fail to support the truth.''

ِ ْ َ َ ا ْﳋ:َ-ً أ َ ِﺷ َّﺤﺔAAA
AAA ﲑ
are miserly towards good,
meaning that there is no goodness in them, for they have combined cowardice with lies and little good.
Allah says:

ِ َِ ﻳ
﴾١٩﴿ ﺴﲑا
ً

َ ِ
َ
َّ َ ا:َ- ﻚ
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ ِ ُأ ْوﻟَﺌAAA
َ َ /ﻚ ﻟ َ ْﻢ ﻳُ ْﺆﻣ ُﻨﻮا ﻓَﺄ ْﺣﺒ َ َﻂ ا َّ ُ أ ْﻋ َﻤﺎ َﳍ ُ ْﻢ َو

Such have not believed. Therefore Allah makes their deeds fruitless and that is ever easy for Allah.

20.

َ ِ ﻢ ﺑﺎدون ِﰱ اﻻّ ٌْﻋﺮَّ َ َﳛﺴﺒﻮن اﻻّ ٌْﺣ َﺰاب ﻟَﻢ ﻳ ْﺬ َﻫﺒﻮاْوإِن ﻳﺄ ْ ِت اﻻّ ٌْﺣ َﺰاب ﻳَﻮدُواْ ﻟَﻮ أ
ً َﺎﻧُﻮاْﻓِﻴ ُﻜ ْﻢ َّﻣﺎ ﻗَﺎﺗَﻠُﻮاْإِﻻَّ ﻗَﻠِﻴﻼ/ ﻮن ﻋَ ْﻦ أَﻧﺒ َ ِﺂﺋ ُﻜ ْﻢ َوﻟ َ ْﻮ
َ
َ َ ُ َْ َ
َ ُ اب ﻳ َ ْﺴﺄﻟ
َ ُ َ ْ ُ ْ َّ ُ
َ َُ ْ
They think that the Confederates have not yet withdrawn; and if the Confederates should come,
they would wish they were in the deserts among the Bedouins, seeking news about you; and if
they were to be among you, they would not fight but little.

Another aspect of their abhorrent attribute of cowardice and fear:
Allah tells;

AAA اب ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺬ َﻫﺒُﻮا
َ ُ َﳛْ َﺴﺒ
َ ﻮن ْاﻷ َ ْﺣ َﺰ
They think that the Confederates have not yet withdrawn;
and that they are still close by and will return.

َ ِ ﻢ ﺑﺎدون ِﰲ ْاﻷ َ ْﻋﺮَّ َ وإِن ﻳﺄ ْ ِت ْاﻷَ ْﺣ َﺰاب ﻳَﻮدُوا ﻟَﻮ أAAA
AAA ﻮن ﻋَ ْﻦ أَﻧﺒ َ ِﺎﺋ ُﻜ ْﻢ
َ
َ َ
َ ُ اب ﻳ َ ْﺴﺄﻟ
َ ُ َ ُ ْ َّ ُ
and if the Confederates should come, they would wish they were in the deserts among the Bedouins,
seeking news about you;
means, `if the Confederates should come back, they hope that they will not be present with you in AlMadinah, but that they will be in the desert, asking about news of you and what happened to you with
your enemy.'
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﴾٢٠﴿ ﻴﻼ
ً َِﺎﻧُﻮا ﻓِﻴ ُﻜﻢ َّﻣﺎ ﻗَﺎﺗَﻠُﻮا إ َِّﻻ ﻗَﻠ/  وﻟَﻮAAA

ْ َ

and if they were to be among you, they would not fight but little. means,
`if they are among you, they will not fight alongside you very much,' because they are so cowardly and
weak, and have so little faith, but Allah knows best about them.

ِ
ُ ِ ِ َﺎن ﻟ َ ُﻜﻢ ِﰱ رﺳ/ ﻟَّﻘَ ْﺪ
ً ﺎن ﻳ َ ْﺮ ُﺟﻮ ا َّ َ َواﻟْﻴ َ ْﻮ َم اﻻّ ٌِﺧ َﺮ َوذَﻛ ََﺮ ا َّ َ َﻛﺜِﲑا
َ َ / ﻮل ا َّ أ ْﺳ َﻮ ٌة َﺣ َﺴﻨ َ ٌﺔ ﳌّ َﻦ
َُ ْ َ

21.

Indeed in the Messenger of Allah you have a good example to follow for him who hopes in Allah
and the Last Day, and remembers Allah much.

ِ
َ
 َ َﺪﻧَﺎ ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ َو َﺻ َﺪ َق ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ-اب ﻗَﺎﻟُﻮاْ َﻫـ َﺬا َﻣﺎ َو
َ َُوﳌَّﺎ َرأى ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
َ ﻮن اﻻّ ٌْﺣ َﺰ

22.

And when the believers saw the Confederates, they said: "This is what Allah and His Messenger
had promised us; and Allah and His Messenger had spoken the truth.''

ً َو َﻣﺎ زَادَ ُﻫ ْﻢ إِﻻَّ إِﳝَﺎﻧًﺎ َوﺗَ ْﺴﻠِﻴﻤﺎ
And it only added to their faith and to their submissiveness.

The Command to follow the Messenger
This Ayah is an important principle, to follow the Messenger of Allah in all his words, and deeds, etc.
Hence Allah commanded the people to take the Prophet as an example on the day of Al-Ahzab, with
regard to patience, guarding, striving and waiting for Allah to provide the way out; may the peace and
blessings of Allah be upon him forever, until the Day of Judgement.
Allah says to those who were anxious and impatient and were shaken by feelings of panic on the day
of Al-Ahzab:

ِ ﺎن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ ِﰲ َر ُﺳ
AAA ﻮل ا َّ ِ ُأ ْﺳ َﻮ ٌة َﺣ َﺴﻨ َ ٌﺔ
َ َ / ﻟَﻘَ ْﺪ
Indeed in the Messenger of Allah you have a good example to follow,
meaning, `why do you not take him as an example and follow his lead'
Allah says:
﴾٢١﴿ ﻛﺜِﲑا
َ

ً

ِ
ِ
َ َ /  ﳌّ َﻦAAA
َ َّ ﺎن ﻳ َ ْﺮ ُﺟﻮ ا َّ َ َواﻟْﻴ َ ْﻮ َم ْاﻵﺧ َﺮ َوذَﻛ ََﺮ ا

for him who hopes in Allah and the Last Day, and remembers Allah much.

The Attitude of the Believers towards the Confederates
Then Allah tells us about His believing servants who believed Allah's promise to them and how He will
make the consequences good for them in this world and in the Hereafter.
He says:

ِ
َ
AAA  َ َﺪﻧَﺎ ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ َو َﺻ َﺪ َق ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ-اب ﻗَﺎﻟُﻮا َﻫ َﺬا َﻣﺎ َو
َ َو َﳌَّﺎ َرأى ا ْﳌُ ْﺆﻣ ُﻨ
َ ﻮن ْاﻷ َ ْﺣ َﺰ
And when the believers saw the Confederates, they said: "This is what Allah and His Messenger had
promised us; and Allah and His Messenger had spoken the truth.''
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Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, and Qatadah said: "They mean what Allah said in Surah
Al-Baqarah:

ْ
َ ِ َ
ِْ
ِ ِ
ِ
ﻮل َواﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْ َﻣﻌَ ُﻪ َﻣ َﱴ
َ ﺂء َوا َّﻟﻀ َّﺮ ُآء َو ُزﻟْﺰِﻟُﻮاْ َﺣ َّﱴ ﻳ َ ُﻘ
ُ ﻮل اﻟ َّﺮ ُﺳ
ُ  ْ ُﺘ ْﻢ أن ﺗَ ْﺪ ُﺧﻠُﻮاْا ْﳉَﻨَّﺔَ َو َﳌَّﺎ ﻳَﺄﺗ ُﻜﻢ َّﻣﺜ َ ُﻞ اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﺧﻠ َْﻮاْﻣﻦ ﻗَﺒْﻠ ُﻜﻢ َّﻣ َّﺴﺘ ْ ُﻬ ُﻢ اﻟْﺒَﺄ َﺳRأ ْم َﺣﺴ
َِ
ِ
ﻳﺐ
ٌ ﻧ َ ْﺼ ُﺮ ا َّ أﻻَإ َِّن ﻧ َ ْﺼ َﺮ ا َّ ﻗَ ِﺮ
Or think you that you will enter Paradise without such (trials) as came to those who passed away
before you!They were afflicted with severe poverty and ailments and were so shaken that even the
Messenger and those who believed along with him said, "When (will come) the help of Allah!''
Yes! Certainly, the help of Allah is near! (2:214)
meaning, `this is the trial and test that Allah and His Messenger promised us would be followed by the
help and victory of Allah that is near.'
Allah says:

( َو َﺻ َﺪ َق ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪand Allah and His Messenger had spoken the truth).
﴾٢٢﴿  وﻣﺎ زَادَ ُﻫﻢ إ َِّﻻ إِﳝَﺎﻧًﺎ وﺗَﺴﻠِﻴﻤﺎAAA

ً ْ َ

ْ

ََ

And it only added to their faith and to their submissiveness.
This indicates that faith can increase and strengthen in accordance with people's circumstances, as
the majority of scholars stated: faith can increase and decrease.
We have stated this at the beginning of our commentary on Al-Bukhari, praise be to Allah.

( َو َﻣﺎ زَادَ ُﻫ ْﻢAnd it only added) means, at that time of stress and difficulty.
( إ َِّﻻ إِﳝَﺎﻧًﺎto their faith) in Allah,
ِ
ﻴﻤﺎ
ً ( َوﺗَ ْﺴﻠand to their submissiveness). means their submission to His commands and their obedience to
His Messenger.

ِ
ِِ
ً  َﳓْﺒ َ ُﻪ َو ِﻣﻨْ ُﻬ ْﻢ َّﻣﻦ ﻳَ&ﺘ َ ِﻈ ُﺮ َو َﻣﺎ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮاْﺗَﺒ ْ ِﺪﻳﻼ³ََ َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﻓَ ِﻤﻨْ ُﻬ ْﻢ َّﻣﻦ ﻗ-َ َّ ﺎل َﺻ َﺪ ُﻗﻮاْ َﻣﺎ ﻋَـﻬَ ُﺪواْا
ٌ ﲔ ِر َﺟ
َ ّﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

23.

Among the believers are men who have been true to their covenant with Allah; of them some
have fulfilled their Nahbah; and some of them are still waiting, but they have never changed in the
least.

َ اﻟﺼـ ِﺪﻗِﲔ ﺑِ ِﺼ ْﺪﻗِ ِﻬﻤﺎ ْﳌﻨَـ ِﻔﻘِﲔ إِن َﺷ
ً ﺎن َﻏ ُﻔﻮرا ً َّر ِﺣﻴﻤﺎ
َّ ُ َّ ﻟِ ّﻴ َ ْﺠ ِﺰ َى ا
َ
َ َ /َ َّ َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ إ َِّن ا- ﻮب
َ ﺂء أ ْو ﻳ َ ُﺘ
َ ُ ْ
َ

24.

That Allah may reward the men of truth for their truth, and punish the hypocrites, if He wills, or
accept their repentance by turning to them. Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Praise for the Believers' Attitude, and leaving the ultimate Fate of the Hypocrites to
Allah
Allah says;

ِ
ِِ
AAAﲔ ِر َﺟﺎ ٌل
َ ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
Among the believers are men,
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When Allah mentions how the hypocrites broke their promise to Him that they would not turn their
backs, He describes the believers as firmly adhering to their covenant and their promise:

AAA  َﳓْﺒ َ ُﻪ³ََ َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﻓَ ِﻤﻨْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻗ-َ َّ ﺎﻫ ُﺪوا ا
َ َ-  َﺻ َﺪ ُﻗﻮا َﻣﺎAAA
...who (they) have been true to their covenant with Allah; of them some have fulfilled their Nahbah;
Some of them said: "Met their appointed time (i.e., death).''
Al-Bukhari said, "Their covenant, and refers back to the beginning of the Ayah.''
﴾٢٣﴿ ﻳﻼ
ً  و ِﻣﻨْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻳَ&ﺘ َ ِﻈ ُﺮ وﻣﺎ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮا ﺗَﺒ ِﺪAAA

ْ

ََ

َ

and some of them are still waiting, but they have never changed in the least.
means, they have never changed or broken their covenant with Allah.
Al-Bukhari recorded that Zayd bin Thabit said:
"When we wrote down the Mushaf, an Ayah from Surah Al-Ahzab was missing, which I used to
hear the Messenger of Allah reciting. I did not find it with anyone except Khuzaymah bin Thabit AlAnsari, may Allah be pleased with him, whose testimony the Messenger of Allah counted as equal
to that of two other men. The Ayah in question was:

ِ
ِِ
َﻠَﻴ ْ ِﻪ- َ َّ ﺎﻫ ُﺪوا ا
َ َ - ﺎل َﺻ َﺪ ُﻗﻮا َﻣﺎ
ٌ ﲔ ِر َﺟ
َ ( ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨAmong the

believers are men who have been true to their covenant with Allah;)''
This was recorded by Al-Bukhari but not by Muslim,

It was also recorded by Ahmad in his Musnad, and by At-Tirmidhi and An-Nasa'i in the chapters on Tafsir in
their Sunans. At-Tirmidhi said, "Hasan Sahih.

Al-Bukhari also recorded that Anas bin Malik, may Allah be pleased with him, said:
"We think that this Ayah

ِ
ِِ
َﻠَﻴ ْ ِﻪ- َ َّ ﺎﻫ ُﺪوا ا
َ َ - ﺎل َﺻ َﺪ ُﻗﻮا َﻣﺎ
ٌ ﲔ ِر َﺟ
َ ( ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨAmong the believers are men who have

been true to their covenant with Allah).'' was revealed concerning Anas bin An-Nadr, may Allah be
pleased with him:
This was reported only by Al-Bukhari, but there are corroborating reports with other chains of narration.

Imam Ahmad recorded that Anas said:
"My paternal uncle Anas bin Al-Nadr, may Allah be pleased with him, after whom I was named,
was not present with this Messenger of Allah at Badr, and this distressed him. He said:
`The first battle at which the Messenger of Allah was present, and I was absent; if Allah shows me
another battle with the Messenger of Allah, Allah will see what I will do!'
He did not want to say more than that. He was present with the Messenger of Allah at Uhud, where
he met Sa`d bin Mu`adh, may Allah be pleased with him.
Anas, may Allah be pleased with him, said to him, `O Abu `Amr! Where are you going?'
He replied, `I long for the fragrance of Paradise and I have found it near the mountain of Uhud.'
He fought them until he was killed, may Allah be pleased with him. Eighty-odd stab wounds and
spear wounds were found on his body, and his sister, my paternal aunt Ar-Rabayyi` bint Al-Nadr
said, `I only recognized my brother by his fingertips.' Then this Ayah was revealed:

ِ
ِِ
ﻳﻼ
ً  َﳓْﺒ َ ُﻪ َو ِﻣﻨ ْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻳَ&ﺘ َ ِﻈ ُﺮ َو َﻣﺎ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮا ﺗَﺒ ْ ِﺪ³ََ َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﻓَ ِﻤﻨ ْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻗ-َ َّ ﺎﻫ ُﺪوا ا
َ َ - ﺎل َﺻ َﺪ ُﻗﻮا َﻣﺎ
ٌ ﲔ ِر َﺟ
َ ﻣ َﻦ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
Among the believers are men who have been true to their covenant with Allah; of them some have fulfilled
their Nahbah; and some of them are still waiting, but they have never changed in the least.
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They used to think that it had been revealed concerning him and his companions, may Allah be
pleased with them.''
This was also recorded by Muslim, At-Tirmidhi and An-Nasa'i.

Ibn Jarir narrated that Musa bin Talhah said:
"Mu`awiyah bin Abi Sufyan, may Allah be pleased with him, stood up and said, `I heard the Messenger
of Allah say:

 َﳓْﺒَﻪ³ََ َﻃﻠ ْ َﺤ ُﺔ ِﳑ َّ ْﻦ ﻗ
Talhah is one of those who have fulfilled their Nahbah.'''
Mujahid said concerning the Ayah:

 َﳓْﺒ َ ُﻪ³ََ ( ﻓَ ِﻤﻨْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻗof them some have fulfilled their Nahbah),"Their covenant, ( َو ِﻣﻨ ْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻳَ&ﺘ َ ِﻈ ُﺮand some of

them are still waiting), they are waiting for battle so that they can do well. ''
Al-Hasan said:  ﳓَ ْﺒ َ ُﻪ³َ
َ (ﻓَ ِﻤﻨ ْ ُﻬﻢ َّﻣﻦ ﻗof them some have fulfilled their Nahbah),

"They died true to their covenant and loyal, and some are still waiting to die in a similar manner,
and some of them have never changed in the least.''
This was also the view of Qatadah and Ibn Zayd.
Some of them said that the word Nahbah means a vow.

ﻳﻼ
ً ( َو َﻣﺎ ﺑ َ َّﺪﻟُﻮا ﺗَﺒ ْ ِﺪbut they have never changed in the least). means, they never changed their covenant or
were disloyal or committed treachery, but they persisted in what they had promised and did not break
their vow, unlike the hypocrites who said:

ون إِﻻَّﻓِ َﺮارا
ُ  َﺑِﻌَ ْﻮ َر ٍة إِن ﻳُ ِﺮªِ إ َِّن ُﺑﻴُﻮﺗَﻨَﺎ َﻋ ْﻮ َر ٌة َو َﻣﺎ
َ ﻳﺪ
"Truly, our homes lie open.'' And they lay not open. They but wished to flee. (33:13)

ِ
ﻮن اﻻٌّدْﺑَـ َﺮ
َ ُّ َﺎﻧُﻮاْ َﻋـﻬَ ُﺪواْا َّ َﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ ﻻ َﻳُ َﻮﻟ/ َوﻟَﻘَ ْﺪ
And indeed they had already made a covenant with Allah not to turn their backs, (33:15)

ِ ِ ِاﻟﺼﺎ ِدﻗ
َ
ِِ
ِ
AAA َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ- ﻮب
َّ ُ َّ ﻟِﻴ َ ْﺠ ِﺰ َي ا
َ ﲔ إِن َﺷﺎء أ ْو ﻳ َ ُﺘ
َ ﲔ ﺑِﺼ ْﺪﻗ ِﻬ ْﻢ َوﻳُﻌَ ّﺬ َب ا ْﳌُﻨَﺎﻓﻘ
َ
That Allah may reward the men of truth for their truth, and punish the hypocrites, if He wills, or accept
their repentance by turning to them.
Allah tests His servants with fear and shaking so as to tell the evil from the good, as each will be
known by his deeds. Although Allah knows what the outcome will be before anything happens, still He
does not punish anyone on the basis of His knowledge until they actually do what He knows they will
do.
As Allah says:

اﻟﺼ ِـﱪِﻳ َﻦ َوﻧَﺒْﻠ ُ َﻮ أ َ ْﺧﺒَـ َﺮ ُﻛ ْﻢ
َّ َوﻟ َ&َﺒْﻠ ُ َﻮﻧ َّ ُﻜ ْﻢ َﺣ َّﱴ ﻧَﻌْﻠ َ َﻢ ا ْﳌُ َﺠـ ِﻬ ِﺪﻳ َﻦ ِﻣﻨ ُﻜ ْﻢ َو
And surely, We shall try you till We test those who strive hard and patient, and We shall test your
facts. (47:31)
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This refers to knowing something after it happens, even though Allah knows it before it comes to pass.
Allah says:

َ ِﻴﺚ ِﻣﻦRﻠﻴ ِﻪ ﺣﱴ ِﳝﻴﺰ اﳋ-  ﻣﺂ أَﻧﺘﻢ- ﺎن ا ﻟِﻴﺬر ا ْﳌﺆ ِﻣ ِﻨﲔ/ ﻣﺎ
َ اﻟْﻐَﻴ ْ ِﺐ:َ- ﺎن ا َّ ُ ﻟِﻴ ْﻄﻠِﻌَ ُﻜ ْﻢ
/اﻟﻄ ِﻴ ِﺐ وﻣﺎ
ُ َ َ َ َ ّ ّ َ َ َ ْ َ َ َّ َ ْ َ َ ْ ُ َ َ:َ َ ْ ُ َ َ َ ُ َّ َ َ َّ
Allah will not leave the believers in the state in which you are now, until He distinguishes the wicked
from the good. Nor will Allah disclose to you the secrets of the Unseen. (3:179)
Allah says here:

ِ ِ َّ َ ﻟِﻴ ْﺠ ِﺰي ا
AAA ﲔ ﺑِ ِﺼ ْﺪﻗِ ِﻬ ْﻢ
َ اﻟﺼﺎدﻗ
ُّ َ َ
That Allah may reward the men of truth for their truth,
meaning, for their patience in adhering to the covenant they had made with Allah and keeping their
promise.

ِِ
ِ
ﲔ
َ ( َوﻳُﻌَ ّﺬ َب ا ْﳌُﻨَﺎﻓﻘand punish the hypocrites), who are the ones who broke the covenant and went

against the commands of Allah, for which they deserve to be punished, but they are subject to His will
in this world. If He wills, He will leave them as they are until they meet Him (in the Hereafter), when He
will punish them, or if He wills, He will guide them to give up their hypocrisy and to believe and do
righteous deeds after they had been wrongdoers and sinners. Since His mercy and kindness towards
His creation prevail over His wrath,
He says:
﴾٢٤﴿ ﺎن َﻏ ُﻔﻮرا َر ِﺣﻴﻤﺎ
َ َ/

ً

ّ ً

َ َّ  إ َِّن اAAA

Verily, Allah is Oft-Forgiving, Most Merciful.

ِ
ِِ
ِ
ﻛ
ً ﺎن ا َّ ُ ﻗَ ِﻮﻳّﺎ ًﻋَﺰِﻳﺰا
َ َ ﲔ اﻟْﻘِﺘ
َ َ /ﺎل َو
َ َو َر َّد ا َّ ُ اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮواْﺑِﻐَﻴْﻈﻬ ِْﻢ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻨَﺎﻟُﻮاْ َﺧ ْﲑا ً َو ََ> ا َّ ُ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

25.

And Allah drove back those who disbelieved in their rage: they gained no advantage. Allah
sufficed for the believers in the fighting. And Allah is Ever All-Strong, All-Mighty.

Allah drove back the Confederates disappointed and lost
Allah said:

AAA َو َر َّد ا َّ ُ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮواﺑِﻐَﻴ ْ ِﻈ ِﻬ ْﻢ ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻨَﺎﻟُﻮا َﺧ ْﲑًا
And Allah drove back those who disbelieved in their rage: they gained no advantage.
Allah tells us how he drove the Confederates away from Al-Madinah by sending against them a wind
and troops of angels. If Allah had not made his Messenger a Mercy to the Worlds, this wind would
have been more severe than the barren wind which He sent against `Ad, but Allah says:

ِ
َ
ﻧﺖ ﻓِﻴ ِﻬ ْﻢ
َ ﺎن ا َّ ُ ﻟﻴُﻌَ ِّﺬﺑَ ُﻬ ْﻢ َوأ
َ َ / َو َﻣﺎ
And Allah would not punish them while you are amongst them. (8:33)
So, Allah sent them a wind which dispersed them after they had gathered on the basis of their whims.
They were a mixture of tribes and parties with a variety of opinions, so it was befitting that a wind
should be sent against them that would scatter them and break up their gathering, driving them back
disappointed and lost in their hatred and enmity. They did not achieve any worldly good such as the
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victory and booty that they had hoped for, nor did they achieve any good in the Hereafter, because of
their sin of declaring enmity against the Messenger and seeking to kill him and destroy his army.
Whoever wants and seriously intends to do a thing is the same as one who actually does it.

ِِ
ﻛ
AAA ﺎل
َ َ ﲔ اﻟْﻘِﺘ
َ  َو ََ> ا َّ ُ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨAAA
Allah sufficed for the believers in the fighting.
means, they did not have to fight them in order to expel them from their land, but Allah Alone sufficed
them and helped His servant and granted victory to His troops.
Hence the Messenger of Allah used to say,

َ
َ
‘ ﻓَ َﻼ ﺷ َْﻲءَ ﺑَﻌْ َﺪ،‘ُ اب َو ْﺣ َﺪ
َ  َو َﻫ َﺰ َم ْاﻷ َْﺣ َﺰ،‘ُ  َوﻧ َ َﺼ َﺮ ﻋَﺒ ْ َﺪ ُ‘ َوأﻋَ َّﺰ ُﺟﻨْ َﺪ،‘ُ ْ َﺪ- َﺻ َﺪ َق َو،‘ُ اﷲ َو ْﺣ َﺪ
ُ َﻻ إِﻟ َ َﻪ إ ِّﻻ
None has the right to be worshipped but Allah, Alone, He was true to His promise, and He helped His
servant, and He gave might to His soldiers and defeated the Confederates alone and there is nothing
after Him.
This was reported from a Hadith of Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him.
In the Two Sahihs it was recorded that Abdullah bin Abi `Awfa, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah invoked Allah against the Confederates and said:

ِ
ِ ﺎب َﺳﺮِﻳ َﻊ ا ْﳊِ َﺴ
ِ َ لَ اﻟ ْ ِﻜﺘ€ِ ْ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ُﻣ
 اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ا ْﻫ ِﺰ ْﻣ ُﻬ ْﻢ َوزَﻟ ْ ِﺰ ْﳍُﻢ،اب
َ  ا ْﻫ ِﺰم ْاﻷ َْﺣ َﺰ،ﺎب
O Allah, Who revealed the Book and is swift in bringing to account, defeat the Confederates, O
Allah defeat them and shake them.

ِِ
ﻛ
ﺎل
َ َ ﲔ اﻟْﻘِﺘ
َ ( َو ََ> ا َّ ُ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨAllah sufficed for the believers in the fighting).
This Ayah indicates that there would be a cessation of war between them and Quraysh; after this, the
idolators did not attack the Muslims, on the contrary, the Muslims attacked them in their own land.
Imam Ahmad recorded that Sulayman bin Surad, may Allah be pleased with him, said:
"On the day of Al-Ahzab, the Messenger of Allah said:

وﻫ ْﻢ َو َﻻ ﻳَﻐ ْ ُﺰوﻧَﺎ
ُ ْاﻵ َن ﻧَﻐ ْ ُﺰ
Now we will attack them and they will not attack us.
This was also recorded by Al-Bukhari in his Sahih.
﴾٢٥﴿ ﺰا
ً ﻗَ ِﻮﻳًّﺎ ﻋَﺰِﻳ

َ َ / َوAAA
ُ َّ ﺎن ا

And Allah is Ever All-Strong, All-Mighty.
means, by His power and might He drove them back disappointed and lost, and they did not achieve
anything, and Allah granted victory to Islam and its followers, and fulfilled His promise and helped His
servant and Messenger; to Him be blessings and praise.

26.

ِْ
ِ
وﻫﻢ ِّﻣ ْﻦ أ َ ْﻫ ِﻞ اﻟ ْ ِﻜﺘ َ ِ ِﻣ
ﻟ
ِ ﻗﻠ
ً ون ﻓَ ِﺮﻳﻘﺎ
ُ َوأَﻧ َﺰ َل اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﻇـﻬَ ُﺮ
َ ﻮن َوﺗَﺄﺳ ُﺮ
َ ُ ﺐ ﻓَ ِﺮﻳﻘﺎ ًﺗَ ْﻘﺘُﻠ
َ ـﺐ ﻦ َﺻﻴَﺎﺻﻴ ِﻬ ْﻢ َوﻗَ َﺬ َف ﰱ ُ ُﻮﺑِ ِﻬ ُﻢ ا ُّﺮ ْﻋ
And those of the People of the Scripture who backed them, Allah brought them down from their
forts and cast terror into their hearts; a group you killed, and a group you made captives.
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ﻮﻫﺎ
َ َوأَ ْو َرﺛَ ُﻜ ْﻢ أَ ْر َﺿ ُﻬ ْﻢ َودِﻳَـ َﺮ ُﻫ ْﻢ َوأَ ْﻣ َﻮ َﳍ ُ ْﻢ َوأ َ ْرﺿﺎ ًﻟ َّ ْﻢ ﺗَ َﻄ ُﺌ

27.

And He caused you to inherit their lands, and their houses, and their riches, and a land which you
had not trodden.

ً  ٍء ﻗَ ِﺪﻳﺮاf
ْ َ ُ ّ ِﻞ/ َ:َ- ُ َّ ﺎن ا
َ َ /َو
And Allah is able to do all things.

The Campaign against Banu Qurayzah
We have already noted that when the Confederates came and camped outside Al-Madinah, Banu
Qurayzah broke the covenant that existed between them and the Messenger of Allah.
This happened by the agency of Huyay bin Akhtab An-Nadari, may Allah curse him, who entered their
stronghold and would not leave their leader, Ka`b bin Asad, alone until he agreed to break the
covenant. Among the things that he said to him was,
"Woe to you! This is the opportunity for glory. The Quraysh and their company of men from various
tribes, and the Ghatafan and their followers, have come to you, and they will stay here until they
eliminate Muhammad and his companions.''
Ka`b said to him, "No, by Allah, this is the opportunity for humiliation. Woe to you, O Huyay, you are a
bad omen. Leave us alone.''
But Huyay kept trying to persuade him until he agreed to his request. He laid down the condition that if
the Confederates went away without doing anything, he (Huyay) would join them in their stronghold
and would share their fate.
When Banu Qurayzah broke their covenant and news of this reached the Messenger of Allah, he and
the Muslims were very distressed by that.
When Allah helped him by suppressing his enemy and driving them back disappointed and lost,
having gained nothing, the Messenger of Allah returned to Al-Madinah in triumph and the people put
down their weapons. While the Messenger of Allah was washing off the dust of battle in the house of
Umm Salamah, may Allah be pleased with her, Jibril, upon him be peace, came to him wearing a
turban of brocade, riding on a mule on which was a cloth of silk brocade.
He said, "Have you put down your weapons, O Messenger of Allah!''
He said, "Yes.''
He said, "But the angels have not put down their weapons. I have just now come back from pursuing
the people.''
Then he said: "Allah, may He be blessed and exalted, commands you to get up and go to Banu
Qurayzah.''
According to another report,
"What a fighter you are! Have you put down your weapons!''
He said, "Yes.''
He said, "But we have not put down our weapons yet, get up and go to these people.''
He said: "Where?''
He said, "Banu Qurayzah, for Allah has commanded me to shake them.''
So the Messenger of Allah got up immediately, and commanded the people to march towards Banu
Qurayzah, who were a few miles from Al- Madinah. This was after Salat Az-Zuhr.
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He said,

ﲔ أ َ َﺣ ٌﺪ ﻣِﻨْ ُﻜ ُﻢ اﻟْﻌَ ْﺼ َﺮ إ َِّﻻاِﰲ ﺑ َ ِﲏ ُﻗ َﺮﻳ ْ َﻈﺔ
َّ َ ّ َِﻻ ﻳُ َﺼﻠ
No one among you should pray `Asr except at Banu Qurayzah.
So, the people set out, and the time for the prayer came while they were still on the road. Some of
them prayed on the road, saying,
"The Messenger of Allah only wanted to make us march quickly.''
Others said, "We will not pray it until we reach Banu Qurayzah.''
Neither of the two groups were rebuked for what they did.
The Messenger of Allah followed them. He left Ibn Umm Maktum, may Allah be pleased with him, in
charge of Al-Madinah, and he had given the flag to Ali bin Abi Talib, may Allah be pleased with him.
Then the Messenger of Allah went to them (Banu Qurayzah) laying siege to them for twenty-five days.
When this had gone on for too long, they agreed to accept the judgement of Sa`d bin Mu`adh, the
leader of `Aws because they had been their allies during the Jahiliyyah, so they thought that he would
treat them kindly as Abdullah bin Ubayy bin Salul had done for his allies of Banu Qaynuqa,` when he
had asked the Messenger of Allah to set them free. So, these people thought that Sa`d would do the
same for them as Ibn Ubayy had done for those people.
They did not know that Sa`d had been struck by an arrow in his medial arm vein during the campaign
of Al-Khandaq. The Messenger of Allah had had his vein cauterized and had brought him to stay in a
tent in the Masjid so that he could keep a close eye on him. One of the things that Sa`d, may Allah be
pleased with him, said in his supplication was,
"O Allah, if there is still anything that has to do with the war against Quraysh, then keep me alive for it,
and if You decree that the war between us and them is over, then let the bleeding be renewed, but do
not let me die until I get my satisfaction with regard to Banu Qurayzah.''
Allah answered his prayer and decreed that they would agree to be referred to him for judgement, and
this was their own free choice. When this happened, the Messenger of Allah called him to come from
Al-Madinah to pass judgement on them.
When he arrived, riding on a donkey that had been specially equipped for him to ride, some of the
`Aws began to urge him not to be too harsh, saying,
"O Sa`d, they are your clients so be kind to them, trying to soften his heart.''
But he kept quiet and did not answer them. When they persisted in their request, he said,
"Now it is time for Sa`d to make sure that no rebuke or censure will divert him from the path of Allah.''
Then they knew that he would not let them live.
When he reached the tent where the Messenger of Allah was, the Messenger of Allah said: ُﻗﻮ ُﻣﻮا إ َِﱃ َﺳ ِﻴ ِﺪ ُﻛﻢ

ّ

(Stand up for your leader).So the Muslims stood up for him, and welcomed him with honor and respect
as befitted his status and so that his judgement would have more impact. When he sat down, the
Messenger of Allah said:

َ ِ
ﺎﺣ ُﻜ ْﻢ ﻓِﻴﻬ ِْﻢ ِﲟَﺎ ِﺷﺌْﺖ
َ َ ُﺣ ْﻜ ِﻤ:َ- ﺎر إِﻟَﻴْﻬ ِْﻢ ﻗَ ْﺪ ﻧ َ َﺰﻟُﻮا
ْ َ  ﻓ،ﻚ
َ إ َِّن َﻫ ُﺆ َﻻء َوأ َﺷ
These people -- (and he pointed to them) -- (have agreed to accept your judgement, so pass
judgement on them as you wish.
Sa`d, may Allah be pleased with him, said: "My judgement will be carried out''
The Messenger of Allah said: "Yes.''
He said, "And it will be carried out on those who

are in this tent.''
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He said, "Yes.''
He said, "And on those who are on this side.'' -- and he pointed towards the side where the Messenger
of Allah was, but he did not look directly at the Messenger of Allah out of respect for him.
The Messenger of Allah said to him: "Yes.''
So Sa`d, may Allah be pleased with him, said: "My judgement is that their fighters should be killed and
their children and wealth should be seized.''
The Messenger of Allah said:

ِ ﻟَﻘَ ْﺪ َﺣ َﻜﻤ َﺖ ِﲝ ْﻜ ِﻢ ا
ﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ ِﻣ ْﻦ ﻓَ ْﻮقِ َﺳﺒ ْ ِﻊ أ َ ْرﻗَﻌَﺔ
ُ ْ
You have judged according to the ruling of Allah from above the seven heavens.
According to another report:

ﺖ ِ ُﲝ ْﻜ ِﻢ ا ْﳌَﻠِﻚ
َ ﻟَﻘَ ْﺪ َﺣ َﻜ ْﻤ
You have judged according to the ruling of the Sovereign.
Then the Messenger of Allah commanded that ditches should be dug, so they were dug in the earth,
and they were brought tied by their shoulders, and were beheaded. There were between seven
hundred and eight hundred of them. The children who had not yet reached adolescence and the
women were taken prisoner, and their wealth was seized.
All of this is stated both briefly and in detail, with evidence and Hadiths, in the book of Sirah which we
have written, praise and blessings be to Allah.
Allah says;

AAA وﻫﻢ
ُ َوأَﻧ َﺰ َل اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﻇﺎ َﻫ ُﺮ
And those who backed them, Allah brought them down,
means, those who helped and supported them in their war against the Messenger of Allah.

ِ َ ِّﻣ ْﻦ أ َ ْﻫ ِﻞ اﻟ ْ ِﻜﺘAAA
AAA ﺎب
of the People of the Scripture,
means, Banu Qurayzah, who were Jews from one of the tribes of Israel. Their forefathers had settled
in the Hijaz long ago, seeking to follow the Unlettered Prophet of whom they read in the Tawrah and
Injil.

ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ َﺟﺂءَ ُﻫﻢ َّﻣﺎ ﻋَ َﺮ ُﻓﻮاْ َﻛ َﻔ ُﺮواْﺑِ ِﻪ
then when there came to them that which they had recognized, they disbelieved in it. (2:89)
May the curse of Allah be upon them.

ِ  ِﻣﻦ َﺻﻴAAA
AAA ﺎﺻﻴ ِﻬ ْﻢ
َ
from their forts,
means, from their strongholds. This was the view of Mujahid, Ikrimah, Ata', Qatadah, As-Suddi and
others of the Salaf.

ﻟ
AAA ﺐ
َ  َوﻗَ َﺬ َف ِﰲ ُﻗﻠُﻮﺑِﻬ ُِﻢا ُّﺮ ْﻋAAA
and cast terror into their hearts;
means fear, because they had supported the idolators in their war against the Messenger of Allah and
the one who knows is not like the one who does not know. They had terrified the Muslims and
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intended to kill them so as to gain earthly power, but their plans backfired; the idolators ran away and
the believers were victorious while the disbelievers were losers; where they had aimed for glory, they
were humiliated. They wanted to eradicate the Muslims but they were themselves eradicated. In
addition to all this, they are doomed in the Hereafter, so by all accounts they are counted as losers.
Allah says:

ِْ
﴾٢٦﴿ ون ﻓ َ ِﺮﻳﻘًﺎ
َ ﻮن وﺗَﺄﺳ ُﺮ
َ ُ  ﻓَ ِﺮﻳﻘًﺎ ﺗَ ْﻘ ُﺘﻠAAA
َ

a group you killed, and a group you made captives.
Those who were killed were their warriors, and the prisoners were their children and women.
Imam Ahmad recorded that Atiyah Al-Qurazi said,
"I was shown to the Prophet on the day of Qurayzah, because they were not sure about me. The
Prophet told them to look at me to see whether I had grown any body hair yet. They looked and saw
that I had not grown any body hair, so they let me go and I was put with the other prisoners.''
This was also recorded by the Sunan compilers, and At-Tirmidhi said it is Hasan Sahih.''
An-Nasa'i also recorded something similar from Atiyah.
And Allah says:

َ
َ
ِ
AAA ﺎر ُﻫ ْﻢ َوأ َ ْﻣ َﻮا َﳍ ُ ْﻢ
َ َ َوأ ْو َرﺛَ ُﻜ ْﻢ أ ْر َﺿ ُﻬ ْﻢ َودﻳ
And He caused you to inherit their lands, and their houses, and their riches,
means, `He gave these things to you after you killed them.'

AAA وﻫﺎ
َ  َوأ َ ْر ًﺿﺎ ﻟ َّ ْﻢ ﺗَ َﻄ ُﺆAAA
and a land which you had not trodden.
It was said that this was Khyber, or that it was the lands of the Persians and Romans.
Ibn Jarir said,
"It could be that all of these are referred to

ِ ّ ُ/
﴾٢٧﴿ ﻞ ﺷَﻲءٍ ﻗ َ ِﺪﻳ ًﺮا
ْ

َ:َ - ُ َّ ﺎن ا
َ َ / َوAAA

And Allah is able to do all things.''
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َ
ِ
ً ﲔ ُأ َﻣﺘِّﻌْﻜ َُّﻦ َو ُأ َﺳ ّﺮ ِْﺣﻜ َُّﻦ َﺳ َﺮاﺣﺎ ً َﲨِﻴﻼ
َ َﱮ ُﻗﻞ ﻻٌّزْ َو ِﺟ
َّ ُ ﻚ إِن ُﻛ
ُّ ِ ّ& ﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ
َ ْ َ ﻨﱳ ُﺗ ِﺮ ْد َن ا ْﳊَﻴَﻮةَاﻟ ُّﺪﻧْﻴَﺎ َوزﻳ &َﺘَﻬَﺎ ﻓَﺘَﻌَﺎﻟ
O Prophet! Say to your wives: "If you desire the life of this world, and its glitter, then come! I will
make a provision for you and set you free in a handsome manner.'

29.

ِ َ  َ َّﺪ ﻟِﻠْﻤ ْﺤ ِﺴﻨ-َﻨﱳ ُﺗ ِﺮدْن ا َّ ورﺳﻮﻟ َ ُﻪ واﻟ ّﺪَار اﻻّ ٌِﺧ َﺮةَ ﻓَﺈ َِّن ا َّ أ
ً ـﺖ ِﻣﻨﻜ َُّﻦ أ َ ْﺟﺮا ًﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
َ َ ُ َ َ َ َ َّ ُ َوإِن ُﻛ
َ
ُ
"But if you desire Allah and His Messenger, and the Home of the Hereafter, then verily, Allah has
prepared for the doers of good among you an enormous reward.''

Giving the Wives of the Prophet the Choice
Here Allah commands His Messenger to give his wives the choice of separating from him so that they
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may go to someone else with whom they can find what they want of the life of this world and its
attractions, or of patiently bearing the straitened circumstances with the Prophet for which they will
have a great reward with Allah.
They chose Allah and His Messenger and the Home of the Hereafter, may Allah be pleased with them.
Then Allah gave them the best both of this world and of the Hereafter.
Al-Bukhari narrated from A'ishah, may Allah be pleased with her, the wife of the Prophet that the
Messenger of Allah came to her when Allah commanded him to give his wives the choice. She said,
"The Messenger of Allah started with me, and said,

ِ َﻠَﻴ- ﻚ أ َ ْﻣ ًﺮا ﻓَ َﻼ
ِ َ إ ِِّﱐ ذَا ِﻛ ٌﺮ ﻟ
ﻚ أ َ ْن ﺗَ ْﺴﺘَﻌْ ِﺠﻠِﻲ َﺣ ْﱴ ﺗَ ْﺴﺘَﺄ ْ ِﻣ ِﺮي أَﺑ َ َﻮﻳْﻚ
ْ
I am going to tell you about something and you do not have to hasten to respond until you consult
your parents.''
He knew that my parents would never tell me to leave him.
Then he said: ﺎل
َ َ( إ َِّن اﷲَﺗَﻌَ َﺎﱃ ﻗAllah says) and he recited the two Ayat:

ِ
﴾٢٨﴿ ﻴﻼ
ً ِاﺣﺎ َﲨ
َ ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ &َّﺒِ ُﻲ ُﻗﻞ ِّﻷَزْوا ِﺟ
َ ُ ﻚ إِن ُﻛ
ً ﻨﱳ ُﺗ ِﺮدْ َن ا ْﳊَﻴﺎةَ اﻟ ُّﺪﻧْﻴﺎ و ِزﻳ &َﺘَﻬَﺎﻓَﺘَﻌَﺎﻟ َ ْﲔ ُأ َﻣﺘّﻌْ ُﻜ َّﻦ و ُأ َﺳ ّﺮ ِْﺣﻜ َُّﻦ َﺳ َﺮ
َ

َ َ

َ

َ

ّ

َ

ّ

O Prophet! Say to your wives: "If you desire the life of this world, and its glitter, then come! I will
make a provision for you and set you free in a handsome manner.'

ِ َ  َ َّﺪ ﻟِﻠْﻤﺤ ِﺴﻨ-َأ
﴾٢٩﴿ ﺟ ًﺮا ﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
ْ َ ﺎت ِﻣﻨﻜ َُّﻦ أ
ْ
ً

ُ

ِ
َّ ُ َوإِن ُﻛ
َ ﻨﱳ ُﺗ ِﺮ ْد َن ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ َواﻟ ّﺪ
َ َّ َار ْاﻵﺧ َﺮةَ ﻓَﺈ َِّن ا

"But if you desire Allah and His Messenger, and the Home of the Hereafter, then verily, Allah has
prepared for the doers of good among you an enormous reward.''
I said to him, "Concerning what do I need to consult my parents I choose Allah and His Messenger
and the Home of the Hereafter.''
He also narrated it without a chain of narrators, and added,
"She said, then all the wives of the Prophet did the same as I.''
Imam Ahmad recorded that A'ishah, may Allah be pleased with her, said:
"The Messenger of Allah gave us the choice, and we chose him, so giving us that choice was not
regarded as divorce.''
It was recorded by (Al-Bukhari and Muslim) from the Hadith of Al-A`mash.

Imam Ahmad recorded that Jabir, may Allah be pleased with him, said:
"Abu Bakr, may Allah be pleased with him, came to ask permission to see the Messenger of Allah
and the people were sitting at his door, and the Prophet was sitting, but he did not give him
permission.
Then Umar, may Allah be pleased with him, came and asked permission to see him, but he did not
give him permission.
Then he gave Abu Bakr and Umar, may Allah be pleased with them both, permission, and they
entered. The Prophet was sitting with his wives around him, and he was silent.
Umar, may Allah be pleased with him, said, `I will tell the Prophet something to make him smile.'
Umar, may Allah be pleased with him, said, `O Messenger of Allah, if only you had seen the
daughter of Zayd -- the wife of Umar -- asking me to spend on her just now; I broke her neck!'
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The Messenger of Allah smiled so broadly that his molars could be seen, and he said,

( اﻟﻨَّ َﻔﻘَﺔThey are around me asking me to spend on them).

ﻳ َ ْﺴﺄَﻟْ& َ ِﲏ ُﻫ َّﻦ َﺣ ْﻮ ِﱄ

Abu Bakr, may Allah be pleased with him, got up to deal with A'ishah; and Umar, may Allah be
pleased with him, got up to deal with Hafsah, and both of them were saying, `You are asking the
Prophet for that which he does not have!'
But the Messenger of Allah stopped them, and they (his wives) said, `By Allah, after this we will not
ask the Messenger of Allah for anything that he does not have.'
Then Allah revealed the Ayah telling him to give them the choice, and he started with A'ishah, may
Allah be pleased with her.
He said,

ِ َ إ ِِّﱐ أَذْ ُﻛﺮ ﻟ
ﺐ أ َ ْن ﺗَﻌْ َﺠﻠِﻲ ﻓِﻴ ِﻪ َﺣ َّﱴ ﺗَ ْﺴﺘَﺄ ْ ِﻣ ِﺮي أَﺑ َ َﻮﻳْﻚ
ُّ ﻚ أ َ ْﻣ ًﺮا َﻣﺎ أُ ِﺣ
ُ
I am going to tell you something, and I would like you not to hasten to respond until you consult
your parents.
She said, `What is it.'
He recited to her: ﻚ
َ ( ﻳَﺎ أ َﻳُّﻬَﺎ اﻟ&َّﺒِ ُّﻲ ُﻗﻞ ِّﻷَزْ َوا ِﺟO Prophet! Say to your wives)...
A'ishah, may Allah be pleased with her, said, `Do I need to consult my parents concerning you I
choose Allah and His Messenger, but I ask you not to tell of my choice to your other wives.'
He said:

َ َ ِ ْ  َﻻ ﺗَﺴﺄَﻟ ُ ِﲏ ا ْﻣ َﺮأ َ ٌة ِﻣﻨ ْ ُﻬ َّﻦ ﻋَ َﻤﺎ، َ ّ ِﺴﺮاa َ ِﲏ ﻣﻌﻠِ ّﻤﺎ ﻣ¹ وﻟ َ ِﻜ ْﻦ ﺑَﻌ، ْ ِﲏ ﻣﻌ ِﻨّﻔًﺎ¹إ َِن اﷲ ﺗَﻌ َﺎﱃ ﻟَﻢ ﻳَﺒﻌ
َﺎُ ﱪ
ً ُ ً َُ َ
ّ
َ َ ُ َْ ْ َ َ ّ
ْ
ْ َ اﺧ َﱰْت إ ِّﻻ أ ْﺧ
Allah did not send me to be harsh, but He sent me to teach in a gentle and easy manner. If any of
them asks me what your decision was, I will tell her.''
This was also recorded by Muslim, but not Al-Bukhari; An-Nasa'i also recorded it.
Ikrimah said: "At that time he was married to nine women, five of them were from Quraysh –
•

A'ishah,

•

Hafsah.

•

Umm Habibah,

•

Sawdah and

•

Umm Salamah, (may Allah be pleased with them).

And he was also married to
•

Safiyyah bint Huyay An-Nadariyyah,

•

Maymunah bint Al-Harith Al-Hilaliyyah,

•

Zaynab bint Jahsh Al-Asadiyyah and

•

Juwayriyyah bint Al-Harith Al-Mustalaqiyyah, (may Allah be pleased with all of them).
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ٍ ٍ ِ
ﻳ&ِﺴﺂءَ اﻟ &ّ ِ ِ ﻣ ْ ِ ِﻣﻨﻜ
ِ ْ اب ِﺿﻌْ َﻔ
ً َ ا َّ ِ ﻳ َ ِﺴﲑا:َ- ﻚ
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ َ /ﲔ َو
َ
ُ ِّﻨَﺔ ﻳُ َﻀﺎﻋَ ْﻒ َﳍَﺎ اﻟْﻌَ َﺬaََﱮ َﻦ ﻳَﺄت َُّﻦ ﺑِ َﻔـﺤ َﺸﺔ ُّﻣﺒ
ّ
O wives of the Prophet! Whoever of you commits an open Fahishah, the torment for her will be
doubled, and that is ever easy for Allah.
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ِ ْ ََـﺂ أ َ ْﺟ َﺮ َﻫﺎ َﻣ َّﺮﺗِ َو َﻣﻦ ﻳَﻘْ ُﻨ ْﺖ ِﻣﻨﻜ َُّﻦ َّ ِ َو َر ُﺳﻮﻟ ِ ِﻪ َوﺗَﻌْ َﻤ ْﻞ َﺻـﻠِﺤﺎ ًﻧ ُ ْﺆ
ً ﲔ َوأ َ ْﻋﺘ َ ْﺪﻧَﺎ َﳍَﺎ ِرزْﻗﺎ ً َﻛ ِﺮﳝﺎ

31.

And whosoever of you is obedient to Allah and His Messenger, and does righteous good deeds,
We shall give her, her reward twice over, and We have prepared for her a noble provision.

The Wives of the Prophet are not like Other Women
Allah says;

ِ َِ ﻳ
﴾٣٠﴿ ﺴﲑا
ً

ٍ ٍ ِ
ِ ﻟ&َﺒِ ﻣ ْ ِ ِﻣﻨﻜ
ِ ْ اب ِﺿﻌْ َﻔ
َّ َ ا:َ- ﻚ
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ َ /ﲔ َو
ُ ِّﻨَﺔ ﻳُ َﻀﺎﻋَ ْﻒ َﳍَﺎ اﻟْﻌَ َﺬaَﻳَﺎ ﻧ َﺴﺎء ا ّ ِّﻲ َﻦ ﻳَﺄت َُّﻦ ﺑِ َﻔﺎﺣ َﺸﺔ ُّﻣﺒ

O wives of the Prophet! Whoever of you commits an open Fahishah, the torment for her will be
doubled, and that is ever easy for Allah.
This Ayah is addressed to the wives of the Prophet who chose Allah and His Messenger and the
Home of the Hereafter, and remained married to the Messenger of Allah. Thus it was befitting that
there should be rulings which applied only to them, and not to other women, in the event that any of
them should commit open Fahishah.
Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, said:
"This means Nushuz (rebellion) and a bad attitude.''
Whatever the case, this is a conditional phrase and it does not imply that what is referred to would
actually happen. This is like the Ayat:

َ ِ َ ِﻚ وإ َِﱃ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ِﻣﻦ ﻗَﺒﻠ
ِ ُ
ﻚ
َ ُﺖ ﻟَﻴ َ ْﺤﺒ َ َﻄ َّﻦ ﻋَ َﻤﻠ
َ ﻚ ﻟَﺌ ْﻦ أ ْﺷ َﺮ ْﻛ
ْ َ
َ َ ْ  َإِﻟَﻴ4َوﻟَﻘَ ْﺪ أ ْو
And indeed it has been revealed to you, as it was to those before you: "If you join others in worship
with Allah, surely your deeds will be in vain.'' (39:65)

َ
ﻮن
َ ُ َﺎﻧُﻮاْﻳَﻌْ َﻤﻠ/ َوﻟ َ ْﻮ أ ْﺷ َﺮ ُﻛﻮاْ َﳊَﺒِ َﻂ ﻋَﻨْ ُﻬ ْﻢ َّﻣﺎ
But if they had joined in worship others with Allah, all that they used to do would have been of no
benefit to them. (6:88)

ﲪـﻦِ َوﻟ َ ٌﺪﻓَﺄَﻧَﺎ ْأَ َّو ُل اﻟْﻌَـﺒِ ِﺪﻳ َﻦ
َ ْ ﺎن ﻟِﻠ َّﺮ
َ َ / ُﻗ ْﻞ إِن
Say: "If the Most Gracious had a son, then I am the first of (Allah's) worshippers.'' (43:81)

ِ َ
ِ َﺻﻄ
َ َ
ﺂء ُﺳﺒ ْ َﺤـﻨ َ ُﻪ ُﻫ َﻮ ا َّ ُ اﻟ َْﻮ ِﺣ ُﺪ اﻟْﻘَ َّﻬ ُﺎر
ُ ﻟ ّ ْﻮ أ َرادَ ا َّ ُ أن ﻳَﺘَّﺨ َﺬ َوﻟَﺪا ًﻻّ ْ َ َ> ﳑَّﺎ َﳜْﻠ ُ ُﻖ َﻣﺎ ﻳ َ َﺸ
Had Allah willed to take a son, He could have chosen whom He willed out of those whom He created.
But glory be to Him! He is Allah, the One, the Irresistible. (39:4)
Because their status is so high, it is appropriate to state that the sin, if they were to commit it, would be
so much worse, so as to protect them and their Hijab.
Allah says:

ٍ ٍ ِ
ﻣ ْ ِ ِﻣﻨﻜ
ِ ْ َاب ِﺿﻌْﻔ
AAA ﲔ
ُ ِّﻨَﺔ ﻳُ َﻀﺎﻋَ ْﻒ َﳍَﺎ اﻟْﻌَ َﺬaَ َﻦ ﻳَﺄت َُّﻦ ﺑِ َﻔﺎﺣ َﺸﺔ ُّﻣﺒAAA
Whoever of you commits an open Fahishah, the torment for her will be doubled,

ِ ْ ﻳُ َﻀﺎﻋَ ْﻒ َﳍَﺎ اﻟْﻌَ َﺬاب ِﺿﻌْ َﻔ, "In this world and the next.''
Malik narrated from Zayd bin Aslam: ﲔ
ُ
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Something similar was narrated from Ibn Abi Najih, from Mujahid.

ِ َِ ﻳ
﴾٣٠﴿ ﺴﲑا
ً

َّ َ ا:َ- ﻚ
َ ِ ﺎن ذَﻟ
َ َ / َوAAA

and that is ever easy for Allah.
it is very easy indeed.
Then Allah mentions His justice and His bounty, in the Ayah:

AAA ﺖ ِﻣﻨﻜ َُّﻦ ِ َّ ِ َو َر ُﺳﻮﻟ ِ ِﻪ
ْ َو َﻣﻦ ﻳَﻘْ ُﻨ
And whosoever of you is obedient to Allah and His Messenger,
i.e., obeys Allah and His Messenger,

AAA  َوﺗَﻌْ َﻤ ْﻞ َﺻ ِﺎﳊًﺎAAA
and does righteous good deeds,

ِ ْ ََﺎ أ َ ْﺟ َﺮ َﻫﺎ َﻣ َّﺮﺗِ  ﻧ ُّ ْﺆAAA
﴾٣١﴿ ﻛ ِﺮﳝﺎ
َ ﲔ وأ َ ْﻋﺘ َ ْﺪﻧَﺎ َﳍَﺎ ِرزْﻗًﺎ
ً

َ

We shall give her, her reward twice over, and We have prepared for her a noble provision.
i.e., in Paradise, for they will be in the dwellings of the Messenger of Allah in the highest reaches of
`Illiyin, above the dwellings of all the people, in Al-Wasilah which is the closest of the dwellings of
Paradise to the Throne.

ِ
َﱮ
ِّ ِ ّ&ﺂء اﻟ
َ ﻳ& َﺴ

32.
O wives of the Prophet!

ً ﱳ ﻓَﻼ َ َﲣْ َﻀﻌْ َﻦ ﺑِﺎﻟْﻘَ ْﻮ ِل ﻓَﻴ َ ْﻄ َﻤ َﻊ اﻟ َّ ِﺬى ِﰱ ﻗَﻠْﺒِ ِﻪ َﻣ َﺮ ٌض َو ُﻗﻠ َْﻦ ﻗَ ْﻮﻻ ً َّﻣﻌْ ُﺮوﻓﺎ
َّ ُ ْ َﺄ َ َﺣ ٍﺪ ِّﻣ َﻦ اﻟ ِ&ّ َﺴﺂءِ إِنِ ا َّﺗﻘَﻴ/ ﱳ
َّ ُ ﻟ َ ْﺴ
You are not like any other women. If you keep you have Taqwa, then be not soft in speech, lest
he in whose heart is a disease should be moved with desire, but speak in an honorable manner.
33.

ِ َ َ ٍّوﻗَﺮن ِﰱ ﺑﻴﻮﺗِﻜ َُﻦ وﻻ َﺗَﱪﺟﻦ ﺗَﱪج ا ْﳉـ ِﻬﻠِﻴ ِﺔ اﻻ
ِ
ﲔ اﻟ َّﺰ َﻛـﻮةَ َوأَ ِﻃﻌْ َﻦ ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ
َّ َ َ ُّ َ َ ْ َّ َ َ ّ ُ ُ َ ْ َ
َ وﱃ َوأﻗ ْﻤ َﻦ ا َّﻟﺼﻠ َﻮةَ َو َءاﺗ
33:33 And stay in your houses, and do not Tabarruj yourselves like the Tabarruj of the times of
ignorance, and perform the Salah, and give Zakah and obey Allah and His Messenger.

ِ ِ ُ إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮ
ً ﺮاÑَﻴ ْ ِﺖ َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄ ِﻬﻴRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُـﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴُ ْﺬﻫ
Allah wishes only to remove the Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with
a thorough purification.
34.

ِ ِ ِ ﻳﺘـ
ِ ِ
ً َﺎ َن ﻟ َ ِﻄﻴﻔﺎ ً َﺧﺒِﲑا/َ َّ ﻤ ِﺔ إ َِّن اÑ
َ َ ﰱ ُﺑﻴُﻮﺗ ُﻜـ َّﻦ ﻣ ْﻦ َءاﻳَـﺖ ا َّ َوا ِْﳊ ْﻜ: ْ ُ َوا ْذ ُﻛـ ْﺮ َن َﻣﺎ
And remember, that which is recited in your houses of the Ayat of Allah and Al-Hikmah. Verily,
Allah is Ever Most Courteous, Well-Acquainted with all things.
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Enjoining certain Manners so that the Mothers of the Believers may be an Example; and
the Prohibition of Tabarruj
Allah enjoined upon the wives of the Prophet;

AAA ﱳ
َّ ُ ْ َﺄ َ َﺣ ٍﺪ ِّﻣ َﻦ اﻟ ِ&ّ َﺴﺎء إِنِ ا َّﺗﻘَﻴ/ ﱳ
َّ ُ ﻳَﺎ ﻧِ َﺴﺎء اﻟ &َّﺒِ ِّﻲ ﻟ َ ْﺴ
O wives of the Prophet! You are not like any other women. If you keep you have Taqwa,
These are the good manners which Allah enjoined upon the wives of the Prophet so that they would
be an example for the women of the Ummah to follow. Allah said, addressing the wives of the Prophet
that they should fear Allah as He commanded them, and that no other woman is like them or can be
their equal in virtue and status.
Then Allah says:

AAA  ﻓَ َﻼ َﲣْ َﻀﻌْ َﻦ ﺑِﺎﻟْﻘَ ْﻮ ِلAAA
then be not soft in speech,
As-Suddi and others said, this means, do not be gentle in speech when addressing men.
Allah says:

AAA  ﻓَﻴ َ ْﻄ َﻤ َﻊ اﻟ َّ ِﺬي ِﰲ ﻗَﻠْﺒِ ِﻪ َﻣ َﺮ ٌضAAA
lest he in whose heart is a disease should be moved with desire,
means, something unclean.
﴾٣٢﴿  و ُﻗﻠ َْﻦ ﻗَﻮ ًﻻ َّﻣﻌْ ُﺮوﻓًﺎAAA

ْ

َ

but speak in an honorable manner.
Ibn Zayd said: "Decent and honorable talk that is known to be good.''
This means that she should address non-Mahram men in a manner in which there is no softness, i.e.,
a woman should not address a non-Mahram man in the same way that she addresses her husband.

AAA َوﻗ َْﺮ َن ِﰲ ُﺑﻴُﻮﺗِﻜ َُّﻦ
And stay in your houses,
means, stay in your houses and do not come out except for a purpose.
One of the purposes mentioned in Shariah is prayer in the Masjid, so long as the conditions are
fulfilled, as the Messenger of Allah said:

ِ ﷲ ﻣ ﺴﺎ ِﺟ َﺪ ا
ِ
ﷲ َوﻟْﻴ َ ْﺨ ُﺮ ْﺟ َﻦ َو ُﻫ َّﻦ ﺗَ ِﻔ َﻼت
َ َ َﻻ َﲤْﻨ َ ُﻌﻮا إ َِﻣﺎءَ ا
Do not prevent the female servants of Allah from the Masjids of Allah, but have them go out without
wearing fragrance.
According to another report:

 ُ َّﻦ َﺧ ْﲑٌ َﳍُﻦُ َو ُﺑﻴُﻮ
even though their houses are better for them.

34

AAA ُوﱃ
َ ﱪ َج ا ْﳉَﺎ ِﻫﻠِﻴ َّ ِﺔ ْاﻷ
َّ َ َ َو َﻻ ﺗAAA
ُّ َ َﱪ ْﺟ َﻦ ﺗ
and do not Tabarruj yourselves like the Tabarruj of the times of ignorance,
Mujahid said: "Women used to go out walking in front of men, and this was the Tabarruj of Jahiliyyah.''
Qatadah said:

ُوﱃ
َ ﱪ َج ا ْﳉَﺎ ِﻫﻠِﻴ َّ ِﺔ ْاﻷ
َّ َ َ َو َﻻ ﺗ, "When they go out of their homes walking in a shameless and
ُّ َ َﱪ ْﺟ َﻦ ﺗ

flirtatious manner, and Allah, may He be exalted, forbade that.''

Muqatil bin Hayyan said: "Tabarruj is when a woman puts a Khimar on her head but does not tie it
properly.''
So her necklaces, earrings and neck, and all of that can be seen. This is Tabarruj, and Allah
addresses all the women of the believers with regard to Tabarruj.

ِ
AAA َﺎةَ َوأ َ ِﻃﻌْ َﻦ ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ/ﲔ اﻟ َّﺰ
َّ  َوأَﻗِ ْﻤ َﻦAAA
َ اﻟﺼ َﻼةَ َوآﺗ
and perform the Salah, and give Zakah and obey Allah and His Messenger.
Allah first forbids them from evil, then He enjoins them to do good by establishing regular prayer,
which means worshipping Allah alone with no partner or associate, and paying Zakah, which means
doing good to other people.

( َوأ َ ِﻃﻌْ َﻦ ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪand obey Allah and His Messenger). This is an instance of something specific being
followed by something general.

The Wives of the Prophet are Members of His Household (Ahl Al-Bayt)
Allah says;

ِ ﻴRْﻟِﻴ ْﺬ ِﻫﺐ ﻋَﻨ ُﻜﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
﴾٣٣﴿ ﺖ وﻳُ َﻄ ِ ّﻬ َﺮ ُﻛﻢ ﺗ َ ْﻄ ِﻬﲑا
َ
ً

ْ

َ ْ

ُ

َ

 إ َِﳕﺎ ﻳ ِﺮﻳﺪ اAAA
ُ ُ َّ ُ ُ َ ّ

Allah wishes only to remove Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with a
thorough purification.
This is a clear statement that the wives of the Prophet are included among the members of his family
(Ahl Al-Bayt) here, because they are the reason why this Ayah was revealed, and the scholars are
unanimously agreed that they were the reason for revelation in this case, whether this was the only
reason for revelation or there was also another reason, which is the correct view.
Ibn Jarir recorded that Ikrimah used to call out in the marketplace:

ِ ِ ُ إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮ
َﻴ ْ ِﺖ َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄﻬِﲑًاRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴُ ْﺬﻫ
(Allah wishes only to remove Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with a
thorough purification).
"This was revealed solely concerning the wives of the Prophet.''
Ibn Abi Hatim recorded that Ibn Abbas said concerning the Ayah:

ِ ِ ُ إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮ
َﻴ ْ ِﺖRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴ ُ ْﺬﻫ

 َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄﻬِﲑًا, "It was revealed solely concerning the wives of the Prophet.''
Ikrimah said:

"Whoever disagrees with me that it was revealed solely concerning the wives of the Prophet, I am
prepared to meet with him and pray and invoke the curse of Allah upon those who are lying.''
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So they alone were the reason for revelation, but others may be included by way of generalization.
Ibn Jarir narrated that Safiyyah bint Shaybah said:
"A'ishah, may Allah be pleased with her, said,
`The Prophet went out one morning wearing a striped cloak of black camel's hair. Al-Hasan, may
Allah be pleased with him, came and he wrapped him in the cloak with him. Then Al-Hussein, may
Allah be pleased with him, came and he wrapped him in the cloak with him. Then Fatima, may
Allah be pleased with her, came and he wrapped her in the cloak with him. Then Ali, may Allah be
pleased with him, came and he wrapped him in the cloak with him, then he said:

ِ ِ ُ إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮ
َﻴ ْ ِﺖ َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄﻬِﲑًاRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴ ُ ْﺬﻫ
(Allah wishes only to remove Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with a thorough
purification).
This was recorded by Muslim.

In his Sahih, Muslim recorded that Yazid bin Hayyan said:
"Husayn bin Sabrah, Umar bin Muslim and I went to Zayd bin Arqam, may Allah be pleased with
him, and when we had sat down with him, Husayn said:
`You are so fortunate, O Zayd! You saw the Messenger of Allah and heard his speeches, and you
went on military campaigns with him, and you prayed behind him. You are so fortunate, O Zayd!
Tell us what you heard from the Messenger of Allah.'
He said, `O son of my brother, by Allah, I have grown old and it has been a long time, and I have
forgotten some of the things that I used to know from the Messenger of Allah. Whatever I tell you,
accept it, and whatever I do not tell you, do not worry about it.' Then he said,
`One day, the Messenger of Allah stood up to address us by the well of Khumm, between Makkah
and Al-Madinah, and he praised Allah and thanked Him, and he preached and reminded us. Then
he said:

َ
َ َ
َ
َ ِ ْ َ  وأَﻧَﺎ ﺗَﺎ ِر ٌك ﻓِﻴ ُﻜﻢ ﺛَﻘَﻠ، ِﲏ رﺳﻮل ر ِ ّﰊ ﻓَﺄُ ِﺟﻴﺐaِﻚ أَن ﻳَﺄْﺗ
ِ
ِ ﺎب ا
ِ ِ
ِ
ِ
ِ َ ُﻮر ﻓَ ُﺨ ُﺬوا ﺑِ ِﻜﺘ
ﷲ
ُ َّ أ َﻻ أﻳُّﻬَﺎ اﻟﻨ،أ َّﻣﺎ ﺑَﻌْ ُﺪ
َ َ
ْ
َ ُ ُ َ َ ْ ُ ﺎس ﻓَﺈ َِّﳕَﺎ أﻧَﺎ ﺑ َ َﺸ ٌﺮ ﻳُﻮﺷ
ُ ّ ﻓﻴﻪ ا ْﳍ ُ َﺪى َواﻟﻨ،ﺎب اﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ
ُ َ ﲔ† أ َّو ُﳍ ُ َﻤﺎ ﻛﺘ

َوا ْﺳﺘ َ ْﻤ ِﺴ ُﻜﻮا ﺑِﻪ

Thereafter! O people, I am merely a human being and soon the messenger of my Lord will come
and I will answer him. I am leaving behind two things with you, the first of which is the Book of Allah
in which is guidance and light, so seize the Book of Allah and hold fast to it.
He urged them to cling to the Book of Allah, then he said:

 ْ ِﱵaَ أُذَ ِ ّﻛ ُﺮ ُﻛ ُﻢ اﷲَ ِﰲ أ َ ْﻫ ِﻞ ﺑ، ْ ِﱵaَ ْ ِﱵ أُذَ ِ ّﻛ ُﺮ ُﻛ ُﻢ اﷲَ ِﰲ أ َ ْﻫ ِﻞ ﺑaََوأ َ ْﻫ ُﻞ ﺑ
And the members of my family (Ahl Al-Bayt): Remember Allah with regard to the members of my
family, remember Allah with regard to the members of my family.
saying it three times.' Husayn said to him, `Who are the members of his family (Ahl Al-Bayt), O
Zayd! Are not his wives members of his family?'
He said, `His wives are members of his family, but the members of his family are those who are not
permitted to receive charity after he died.'
He said, `Who are they!'
He said, `They are the family of Ali, the family of Aqil, the family of Jafar and the family of Abbas,
may Allah be pleased with them.'
He said, `Were all of these forbidden to receive charity after his death!'
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He said, `Yes.'''
This Commentary is from Zayd bin Arqam and is not Marfu`

The Command to follow the Qur'an and Sunnah
The one who ponders the meaning of the Qur'an will have no doubt that the wives of the Prophet are
included among those who are referred to in the Ayah:

ِ ِ ُ إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮ
َﻴ ْ ِﺖ َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄﻬِﲑًاRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴ ُ ْﺬﻫ

(Allah wishes only to remove Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with a
thorough purification). The context clearly refers to them.
Allah then says:

ِ َ ِﰲ ُﺑﻴﻮﺗِﻜ َُّﻦ ِﻣ ْﻦ آﻳ:ْواذْ ُﻛ ْﺮن ﻣﺎ ﻳُﺘ
AAA ﺎت ا َّ ِ َوا ْﳊِ ْﻜ َﻤ ِﺔ
َ
ََ
َ
ُ
And remember, that which is recited in your houses of the Ayat of Allah and Al-Hikmah.
meaning, `act in accordance with that of the Qur'an and Sunnah which Allah revealed to His
Messenger in your houses.'
This was the view of Qatadah and others.
`And remember this blessing with which you alone of all the people have been favored, that the
revelation comes down in your houses and not those of other people.'
A'ishah As-Siddiqah bint As-Siddiq, may Allah be pleased with them, was foremost among them with
in this blessing and was the most fortunate, and the most favored with this mercy. For the revelation
did not come to the Messenger of Allah in the bed of any of his wives except hers, as he stated. Some
of the scholars, may Allah have mercy on them, said:
"This was because he did not marry any other virgin besides her, and no man slept with her in her bed
before him, may Allah be pleased with her.''
So it was befitting that she should be singled out for this blessing and high status. But if his wives are
members of his household, then this title is even more fitting for his own relatives.
Ibn Abi Hatim recorded that Abu Jamilah said:
"Al-Hasan bin Ali, may Allah be pleased with them both, was appointed as Khalifah when Ali was
killed.''
He said:
"While he was praying, a man leapt on him and stabbed him with a dagger.''
Hussein claimed that he heard that the one who stabbed him was a man from Banu Asad, and AlHasan, may Allah be pleased with him, was prostrating at the time.
He said, "They claimed that he received the wound in his hip. He was ill as a result for many months,
then he recovered. He ascended the Minbar and said: `O people of Iraq! Have Taqwa of Allah
concerning us, for we are your leaders and your guests, and we are members of the family (Ahl AlBayt) concerning whom Allah said:

ِ ِ ُ ( إ َِّﳕﺎ ﻳُ ِﺮAllah wishes only to
َﻴ ْ ِﺖ َوﻳُ َﻄ ِّﻬ َﺮ ُﻛ ْﻢ ﺗَ ْﻄﻬِﲑًاRْﺐ ﻋَﻨ ُﻜ ُﻢ اﻟ ّﺮ ِْﺟ َﺲ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ
َ
َ ﻳﺪ ا َّ ُ ﻟﻴ ُ ْﺬﻫ

remove Ar-Rijs from you, O members of the family, and to purify you with a thorough purification).' He
kept saying this until there was no one left in the Masjid who was not weeping and sobbing.''
Allah then says:
﴾٣٤﴿ ﺧﺒِﲑا
َ ﺎن ﻟ َ ِﻄﻴﻔًﺎ
َ َ/

ً

َ َّ  إ َِّن اAAA

Verily, Allah is Ever Most Courteous, Well-Acquainted with all things.
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means, `by His kindness towards you, you have reached this status, and by His knowledge of you and
that you are qualified for that status, He has given this to you and singled you out for it.'
Ibn Jarir, may Allah have mercy on him, said:
"And remember how Allah blessed you by causing the Ayat of Allah and Al-Hikmah to be recited in
your houses, so give thanks to Allah for that and praise Him.

ﺎن ﻟ َ ِﻄ ًﻴﻔﺎ َﺧﺒِﲑًا
َ َ / َ َّ ( إ َِّن اVerily, Allah is Ever Most Courteous, Well-Acquainted with all things). means, `He is

kind towards you, for He has caused the Ayat of Allah and Al-Hikmah to be recited in your houses,'
and Al-Hikmah means the Sunnah.
And He is Well-Acquainted with you means, `He chose you as wives for His Messenger.'
Qatadah said:

ِ َ َ ِﰲ ُﺑﻴﻮﺗِﻜ َُّﻦ ِﻣ ْﻦ آﻳ:ْ( واذْ ُﻛ ْﺮن ﻣﺎ ﻳُﺘAnd remember, that which is recited in your houses of
ﺎت ا َّ ِ َوا ْﳊِ ْﻜ َﻤ ِﺔ
َ َ
َ
ُ

the Ayat of Allah and Al-Hikmah), "He is reminding them of His favor.''
This was narrated by Ibn Jarir.

Atiyah Al-`Awfi commented on the Ayah:  نَ َطِ ً! َ ِ رً ا#َ َ$ ( إِنVerily, Allah is Ever Most Courteous,
Well-Acquainted with all things). "He knows when and where to reveal Al-Hikmah.''
This was recorded by Ibn Abi Hatim, then he said: "This was also narrated from Ar-Rabi` bin Anas
from Qatadah.''
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ِِ
ِ اﻟﺼ ِـﱪ ِت وا ْﳋـ َ ِﺸﻌِﲔ وا ْﳋـ َ ِﺸﻌ
ِ ِ َّ اﻟﺼـ ِﺪﻗِﲔ و
ِ َـﺖ واﻟْﻘَـ ِﻨﺘِﲔ واﻟْﻘَـ ِ&ﺘ
ِ ِ
ِِ
ِ ِ
ِ َّ ـﺖ و
ـﺖ
َّ ـﺖ َو
َ ََ
َ َ َّ اﻟﺼـﱪِﻳ َﻦ َو
َ َاﻟﺼـﺪﻗ
ََ
ََ
َ َ ﲔ َوا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
َ إ َِّن ا ْﳌُ ْﺴﻠﻤ
َ ﲔ َوا ْﳌُ ْﺴﻠ َﻤـﺖ َوا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
ِِ
ِِ
ِ وﺟ ُﻬﻢ وا ْﳊـ ِﻔ َـﻈ
ِ ِ َّ ﻮاﻟﺼـﺌِ ِﻤﲔ
ًَ َّﺪ ا َّ ُ َﳍُﻢ َّﻣﻐ ْ ِﻔ َﺮة-َـﺖ َواﻟ َﺬ ِﻛـ ِﺮﻳ َﻦ ا َّ َ َﻛﺜِﲑا ً َواﻟ َﺬ ِﻛ َﺮ ِت أ
َّ ِﲔ َوا ْﳌُﺘ َ َﺼ ِ ّﺪﻗَـﺘ
َ َ ْ َ ﲔ ُﻓ ُﺮ
َ واﻟﺼـﺌ َﻤـﺖ َوا ْﳊـ َﻔﻈ
َ
َ َوا ْﳌُﺘ َ َﺼ ّﺪﻗ
ً َوأَ ْﺟﺮا ًﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
Verily, the Muslims: men and women, the believers: men and women, the Qanit: men and the
women, the men and women who are truthful, the men and the women who are patient, the
Khashi`: men and the women, the men and the women who give Sadaqat, the men and the
women who fast, the men and the women who guard their chastity and the men and the women
who remember Allah much with their hearts and tongues, Allah has prepared for them
forgiveness and a great reward.

The Reason for Revelation
Imam Ahmad recorded that Umm Salamah, may Allah be pleased with her, the wife of the Prophet
said,
"I said to the Prophet, `Why is it that we are not mentioned in the Qur'an as men are?'
Then one day without my realizing it, he was calling from the Minbar and I was combing my hair, so I
tied my hair back then I went out to my chamber in my house, and I started listening out, and he was
saying from the Minbar:

َ
ِ ِ
ِِ
ِِ
ﻮل
ُ ﺎس إ َِّن اﷲَ ﺗَﻌَ َﺎﱃ ﻳ َ ُﻘ
ُ َّ( ﻳَﺎأﻳُّﻬَﺎ اﻟﻨO people! Verily Allah says): ﲔ
َ ﲔ َوا ْﳌ ُ ْﺴﻠ َﻤﺎت َوا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
َ إ َِّن ا ْﳌ ُ ْﺴﻠﻤ

ِ َ  وا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨVerily, the Muslims: men and women, the believers: men and women...) to the end of the
ﺎت
ُ َ

Ayah.''

This was also recorded by An-Nasa'i and Ibn Jarir.
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ِ َ ﺎت وا ْﳌ ْﺆ ِﻣ ِﻨﲔ وا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ِ
ِِ
AAA ﺎت
ُ َ َ ُ َ ﲔ َوا ْﳌُ ْﺴﻠ َﻤ
َ إ َِّن ا ْﳌُ ْﺴﻠﻤ
Verily, the Muslims: men and women, the believers: men and women...
indicates that Iman is something other than Islam, and that it is more specific, because Allah says:

ِ ٌﻋ
اب ءَ َاﻣ َّﻨﺎ ُﻗﻞ ﻟ َّ ْﻢ ُﺗ ْﺆ ِﻣ ُﻨﻮاْ َوﻟـ َ ِﻜﻦ ُﻗﻮﻟ ُﻮاْأَ ْﺳﻠ َ ْﻤﻨَﺎ َو َﳌّﺎ ﻳ َ ْﺪ ُﺧ ِﻞاﻻﳝَـ ُﻦ ِﰱ ُﻗﻠُﻮﺑِ ُﻜ ْﻢ
ُ ﻗَﺎﻟَﺖ اﻻّ ْ َﺮ
The Bedouins say: "We believe.''
Say: "You believe not but you only say, `We have surrendered (in Islam),' for faith has not yet entered
your hearts.'' (49:14)
In the Two Sahihs, it says:

ِ
ﲔ ﻳ َ ْﺰ ِﱐ َو ُﻫﻮَ ُﻣ ْﺆ ِﻣﻦ
َ َﻻ ﻳ َ ْﺰ ِﱐ اﻟ ّﺰ َِاﱐ ﺣ
The adulterer does not commit adultery at the time when he is a believer.
For it snatches away his Iman, although that does not mean he is a disbeliever, according to the
consensus of the Muslims. This indicates that Iman is more specific than Islam, as we have stated at
the beginning of our commentary on Al-Bukhari.

ِ َ  واﻟْﻘَﺎﻧِﺘِﲔ واﻟْﻘَﺎﻧِﺘAAA
AAA ﺎت
ََ
َ
the Qanit: men and the women,
Al-Qunut means obedience during quite time.

ِ
ِ
َ
ﲪ َﺔ َرﺑِّ ِﻪ
َ ْ ﺂء اﻟَّﻴ ْ ِﻞ َﺳـ ِﺠﺪا ً َوﻗَ ِﺂﺋﻤﺎ ً َﳛْ َﺬ ُر اﻻٌّﺧ َﺮةَ َوﻳ َ ْﺮ ُﺟﻮاْ َر
َ َ أ َّﻣ ْﻦ ُﻫ َﻮ ﻗَﺎﻧ ٌﺖ ءَاﻧ
Is one who is (Qanit) prostrating himself or standing in the middle of the night, fearing the Hereafter
and hoping for the mercy of his Lord...) (39:9)

ِ
ِ َ وﻟَﻪ َﻣﻦ ِﰱ ا
ِ
ﻮن
ّ
ُ َ
َ ُ ٌّﻞ ﻟ َّ ُﻪ ﻗَـ& ُﺘ/ ﻟﺴ َﻤـ َﻮت َواﻻٌّ ْرض
To Him belongs whatever is in the heavens and the earth. All are Uqnuti (Qanitun) to Him. (30:26)

ِِ
ِ ِ
ِِ ﻛ
ﲔ
َ  َﻣ َﻊ اﻟ َﺮﻛﻌÓَ ﳝ َ ْﺮﻳ َ ُﻢ اﻗْ&ُ ِﱴ ﻟ َﺮﺑِّﻚ َو ْاﺳ ُﺠﺪى َو ْار
O Maryam! "Uqnuti to your Lord and prostrate, and bow with Ar-Raki`in (those who bow).'' (3:43)

ِِ ِ ِ
ﲔ
َ َو ُﻗﻮ ُﻣﻮاْ َّ ﻗَـﻨﺘ
And stand before Allah Qanitin. (2: 238)
So, beyond Islam there is a higher level to be reached, which is Iman, and Qunut stems from them
both.

ِ ِ َّ  وAAA
ِ َاﻟﺼﺎ ِدﻗ
AAA ﺎت
َّ ﲔ َو
َ
َ اﻟﺼﺎدﻗ
the men and women who are truthful,
This refers to their speech, for truthfulness is a praiseworthy attribute. Some of the Companions, may
Allah be pleased with them, were never known to have lied even once, neither during Jahiliyyah nor in
Islam. Truthfulness is a sign of faith, just as lying is a sign of hypocrisy. Whoever is truthful will be
saved:
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ِ
ِ
ِ
ِ
ِ َ ِ ْ  وإ َِّن اﻟ،ﱪ
ِ
ِ ّ ِﺎﻟﺼ ْﺪقِ ﻓَﺈ َِّن
ِ ّ َﻠَﻴ ُﻜﻢ ﺑال
ُ  َو َﻻ ﻳ َ َﺰ،ﻮر ﻳَﻬْ ِﺪي إ َِﱃ اﻟﻨَّﺎ ِر
َ ِّ ِ ْ اﻟﺼ ْﺪ َق ﻳَﻬْﺪي إ َِﱃ اﻟ
َ  َوإ َِّن اﻟ ْ ُﻔ ُﺠ، ﻓَﺈ َِّن اﻟ ْ َﻜﺬ َب ﻳَﻬْﺪي إ َِﱃ اﻟ ْ ُﻔ ُﺠﻮ ِر، َوإِﻳَّﺎ ُﻛ ْﻢ َواﻟ ْ َﻜﺬ َب،ﱪ ﻳَﻬْﺪي إ َِﱃ ا ْﳉَﻨَّﺔ
ْ ْ
ّ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
ِ
َ
ﺤ
ﺘ
ﻳ
ﻟ
ﻳ
ﺤ
ﺘ
ﻳ
ﺐ ﻋﻨ ْ َﺪاﷲ َﻛ ّﺬاﺑًﺎ
ّ اﻟ َّﺮ ُﺟ ُﻞ ﻳ َ ْﺼ ُﺪ ُق َو َ َ َ َّﺮى
ُ  َو َﻻ َ َﺰ،ﺐ ﻋﻨ ْ َﺪ اﷲ ﺻ ّﺪﻳﻘًﺎ
َ َ ال ا َّﺮ ُﺟ ُﻞ ﻳ َ ْﻜﺬ ُب َو َ َ َ َّﺮى اﻟ ْ َﻜﺬ َب َﺣ َّﱴ ﻳُ ْﻜﺘ
َ َ اﻟﺼ ْﺪ َق َﺣ َّﱴ ﻳُ ْﻜﺘ
You have to be truthful, for truthfulness leads to righteousness and righteousness leads to
Paradise.
And beware of lying, for lying leads to immorality and immorality leads to Hell.
A man will keep telling the truth and striving to do so until he will be recorded with Allah as a
truthful. And a man will keep telling lies and will persist in doing so until he will be recorded with
Allah as a liar.
And there are many Hadiths on this topic.

ِ اﻟﺼﺎﺑِﺮ
AAA ات
َّ  َوAAA
َ َّ اﻟﺼﺎﺑِﺮِﻳ َﻦ َو
the men and the women who are patient,
This is the attribute of those who are steadfast, which is patience in the face of adversity and knowing
that what is decreed will inevitably come to pass. So, they face it with patience and steadfastness.
Patience is the most difficult when disaster first strikes, then after that it becomes easier, and this is
true steadfastness.

ِ  وا ْﳋَﺎ ِﺷﻌِﲔ وا ْﳋَﺎ ِﺷﻌAAA
AAA ﺎت
َ ََ
َ
the Khashi`: men and the women,
Khushu` means serenity and tranquility, deliberation and dignity and humility. What motivates a person
to be like this is the fear of Allah and the awareness that He is constantly watching, as mentioned in
the Hadith:

َﺄَﻧ ّ ََﻚ ﺗ ََﺮ ُا‘ ﻓَﺈ ِْن ﻟ َ ْﻢ ﺗَﻜ ُْﻦ ﺗ ََﺮ ُا‘ ﻓَﺈِﻧ َّ ُﻪ ﻳ َ َﺮاك/َاﻋﺒ ُ ُﺪ اﷲ
ْ
Worship Allah as if you can see Him, for if you cannot see Him, He can see you.

ِ َ وا ْﳌﺘَ َﺼ ِ ّﺪﻗِﲔ وا ْﳌﺘ َ َﺼ ِ ّﺪﻗAAA
AAA ﺎت
ُ ََ
ُ َ
the men and the women who give Sadaqat,
As-Sadaqah (charity) means doing good to people who are in need or who are weak and have no
means of earning a living and none to financially support them. They give them from the excess of
their wealth in obedience to Allah and as a good deed to His creation.
It was recorded in the Two Sahihs:

ِ
ُِ
ﻨُﻪaﴰﺎﻟ ُ ُﻪ َﻣﺎ ُﺗﻨ ْ ِﻔ ُﻖ َ ِﳝ
َ اﷲ ِﰲ ِﻇﻠِ ّ ِﻪ ﻳ َ ْﻮ َم َﻻ ِﻇ َّﻞ إ َِّﻻ ِﻇﻠ ُّ ُﻪ ﻓَ َﺬﻛ ََﺮ ِﻣﻨ ْ ُﻬ ْﻢ َو َر ُﺟ ٌﻞ ﺗَ َﺼ ّﺪ ََق ﺑ َِﺼ َﺪﻗَ ٍﺔ ﻓَﺄ َ ْﺧ َﻔ
َ ﺎﻫﺎ َﺣ َّﱴ َﻻﺗَﻌْﻠ َ َﻢ
ُ َﺳﺒْﻌَ ٌﺔ ﻳُﻈﻠ ّ ُﻬ ُﻢ
There are seven whom Allah will shade with His Shade on the Day when there will be no shade
except His Shade -- and among them he mentioned -- . ..a man who gave in charity and concealed
it to the extent that his left hand did not know what his right hand was giving.
According to another Hadith:

ﺌَﺔَ َﻛ َﻤﺎ ﻳُ ْﻄ ِ> ُء ا ْﳌ َ ُﺎء اﻟﻨَّﺎرaاﻟﺼ َﺪﻗَ ُﺔ ُﺗ ْﻄ ِ> ُء ا ْﳋ َ ِﻄ
َّ َو
Sadaqah extinguishes bad deeds just as water extinguishes fire.
There are many Hadiths which encourage charitable giving;
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this topic is discussed in detail elsewhere.

ِ اﻟﺼ ِﺎﺋﻤ
ِ ِ َّ  وAAA
AAA ﺎت
َ َّ ﲔ َو
َ
َ اﻟﺼﺎﺋﻤ
the men and the women who fast,
According to a Hadith narrated by Ibn Majah:

َﺎ ُة اﻟْﺒ َ َﺪن/ََوا َّﻟﺼ ْﻮ ُم ز
Fasting is the Zakah of the body.
In other words, it purifies it and cleanses it of things that are bad in both physical and Shar`i terms.
Sa`id bin Jubayr said:
"Whoever fasts Ramadan and three days of each month, is included in the Ayah,
(the men and the women who fast),''

ِ اﻟﺼ ِﺎﺋﻤ
ِ ِ َّ و
ﺎت
َ َّ ﲔ َو
َ
َ اﻟﺼﺎﺋﻤ

Fasting is also one of the greatest means of overcoming one's desires, as the Messenger of Allah
said:

ِ َ ﻳَﺎ َﻣﻌْ َﺸ َﺮ اﻟ ّﺸَﺒ
 َو َﻣ ْﻦ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺴﺘ َ ِﻄ ْﻊ ﻓ َﻌَﻠَﻴ ْ ِﻪ ﺑِﺎ َّﻟﺼ ْﻮ ِم ﻓَﺈِﻧ ّ َُﻪ ﻟ َ ُﻪ ِو َﺟﺎء،ﺾ ﻟِﻠْﺒ َ َﺼ ِﺮ َوأ َ ْﺣ َﺼ ُﻦ ﻟِﻠ ْ َﻔ ْﺮ ِج
ُّ َ ﻓَﺈِﻧ ّ َُﻪ أَﻏ،َﺘ َ َﺰ َّو ْجaْﺎب َﻣﻦِ ْاﺳﺘ َ َﻄﺎعَ ِﻣﻨ ْ ُﻜ ُﻢ اﻟْﺒَﺎءَةَ ﻓَﻠ
O young men! Whoever among you can afford to get married, let him do so, for it is most effective
in lowering the gaze and protecting the chastity. And whoever cannot get married, then let him fast,
for it will be a protection for him.
It is quite apt that next should be mentioned:

ِ  وا ْﳊﺎﻓِ ِﻈﲔ ُﻓﺮوﺟﻬﻢ وا ْﳊﺎﻓِ َﻈAAA
AAA ﺎت
َ َ ْ َُ ُ َ َ َ
the men and the women who guard their chastity,
i.e., they protect their private parts from forbidden and sinful things, except for that which is permitted.
Allah says:

ِ ْ َ ¡ ُﻢَِّ َ أَزْو ِﺟ ِﻬﻢ أَو ﻣﺎ ﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ َ ْﳝ ُـﻨ ُﻬﻢ ﻓَﺈ:َ- َّواﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ُﻫﻢ ﻟ ِ ُﻔﺮو ِﺟ ِﻬﻢ َﺣـ ِﻔ ُﻈﻮن • إِﻻ
ون
َ ِﻚ ﻓَﺄُ ْوﻟـ َﺌ
َ ِ آء ذﻟ
َ  َو َرÕَ َ ﲔ • ﻓَ َﻤﻦِ اﺑْﺘ
َ ﻚ ُﻫ ُﻢ اﻟْﻌَ ُﺎد
َ
ُ ْ
َ َْ ْ َ
َ
َ ﲑ َﻣﻠُﻮﻣ
ْ
ُ ْ ْ َ
And those who guard their chastity. Except from their wives or the whom their right hands possess -for they are not blameworthy. But whosoever seeks beyond that, then it is those who are trespassers.
(70:29-31)

ِ  واﻟ َّﺬا ِﻛﺮِﻳﻦ ا َ َﻛﺜِﲑا واﻟ َّﺬا ِﻛﺮAAA
AAA ات
َ
َ ً َّ َ
َ
and the men and the women who remember Allah much,
Ibn Abi Hatim recorded that Abu Sa`id Al-Khudri, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said:

ِ ْ َ إِذَا أَﻳْﻘَ َﻆ اﻟ َّﺮ ُﺟ ُﻞ ا ْﻣ َﺮأَﺗَ ُﻪﻣِ َﻦ اﻟﻠَّﻴ ْ ِﻞ ﻓَ َﺼﻠَّﻴَﺎ َر ْﻛﻌَﺘ
ﻚ اﻟﻠَّﻴْﻠَﺔَ ِﻣ َﻦ اﻟ َّﺬا ِﻛﺮِﻳ َﻦ اﷲَﻛَﺜِﲑًا َواﻟ َّﺬا ِﻛ َﺮات
َ ْ ﲔ ُﻛ—ِﺒَﺎ ﺗِﻠ
If a man wakes his wife at night and they pray two Rak`ahs, they will recorded that night as being
among the men and the women who remember Allah much.
This was recorded by Abu Dawud, An-Nasa'i and Ibn Majah from the Hadith of Abu Sa`id and Abu
Hurayrah, may Allah be pleased with them both, from the Prophet.
Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may

Allah be pleased with him, said:
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"The Messenger of Allah was walking along a road in Makkah, and he came to (the mountain of)
Jumdan, and said,

ِ ﲨ َﺪ
 ﻓَﻘَ ْﺪ َﺳﺒ َ َﻖ ا ْﳌُ َﻔ ّ ِﺮ ُدون،ﲑوا
ُ ْ ُ َﻫ َﺬا
ُ  ﺳ،ان
This is Jumdan, go ahead, for the Mufarridun have gone ahead. (The men and the women who
remember Allah much).
Then he said,

اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟِﻠ ْ ُﻤ َﺤﻠِ ّﻘِﲔ
O Allah, forgive those who shaved their hair.
They said, `And those who shortened.'
He said,

اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ا ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟِﻠ ْ ُﻤ َﺤﻠِ ّﻘِﲔ
O Allah, forgive those who shaved their hair.
They said, `And those who shortened.'

َوا ْ ُ) َ(' ِ&ر ن
And those who shortened.
This was recorded by Imam Ahmad with this chain of narration.

It was also recorded by Muslim, except for the last part of it.
﴾٣٥﴿ ﺟ ًﺮا ﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
ْ ََﳍﻢ َّﻣﻐ ْ ِﻔ َﺮةًوأ

ً

َ
ُ ُ َّ  َ َّﺪ ا- أAAA

َ

Allah has prepared for them forgiveness and a great reward.
Here Allah tells us that for all of those mentioned in this Ayah, He has prepared for them forgiveness
of their sins and a great reward, meaning, Paradise.

36.

ِ ِ َ / وﻣﺎ
ٍ ِ
َ َ
ً ﻨﺎaِﻮن َﳍ ُ ُﻢ ا ْﳋِ َﲑ َ ُة ِﻣ ْﻦ أَ ْﻣ ِﺮ ِﻫ ْﻢ َو َﻣﻦ ﻳَﻌْ ِﺺ ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ ﻓَﻘَ ْﺪ َﺿ َّﻞ َﺿﻠَـﻼ ً ُّﻣﺒ
َ  ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ أ ْﻣﺮا ًأن ﻳ َ ُﻜ³ََ ﺎن ﳌُ ْﺆﻣﻦٍ َوﻻ َ ُﻣ ْﺆﻣﻨَﺔ إِذَا ﻗ
َ ََ
It is not for a believer, man or woman, when Allah and His Messenger have decreed a matter that
they should have any option in their decision. And whoever disobeys Allah and His Messenger,
he has indeed strayed into a plain error.

The Reason for Revelation
Imam Ahmad recorded that Abu Barzah Al-Aslami said:
"Julaybib was a man who used to enter upon women and joke with them. I said to my wife, `Do not
let Julaybib enter upon you, for if he enters upon you I shall do such and such.'
If any of the Ansar had a single female relative, they would not arrange a marriage for her until they
found out whether the Prophet wanted to marry her or not. The Prophet said to one of the Ansar:

( زَ ِّو ْﺟ ِﲏ اﺑْ&َﺘَﻚGive me your daughter for marriage).
He said, `Yes, O Messenger of Allah, it would be an honor and a blessing.'
He said,

ﻳﺪ َﻫﺎ ﻟِﻨ َ ْﻔ ِﺴﻲ
ُ ( إ ِِّﱐ ﻟ َ ْﺴ ُﺖ أُ ِرI do not want her for

myself).

42

He said, `Then for whom, O Messenger of Allah?'
He said, ِﻴﺐR( ِﳉُﻠَﻴFor Julaybib).

ْ

He said, `O Messenger of Allah, let me consult her mother.'
So he went to the girl's mother and said, `The Messenger of Allah is proposing marriage for your
daughter.'
She said, `Yes, it would be a pleasure.'
He said, `He is not proposing to marry her himself, he is proposing on behalf of Julaybib.'
She said, `What! Julaybib No, by Allah, we will not marry her to him.'
When he wanted to get up and go to the Messenger of Allah to tell him what the girl's mother had
said, the girl asked, `Who is asking for my hand!'
So her mother told her, and she said, `Are you refusing to follow the command of the Messenger of
Allah? Follow his command, for I will not come to any harm.'
So her father went to the Messenger of Allah and said, `Deal with her as you wish.' So he married
her to Julaybib. Then the Messenger of Allah went out on one of his military campaigns, and after
Allah had granted him victory, he said to his Companions, may Allah be pleased with them, see
whether there is anybody missing,
They said, `We have lost so-and-so, and so-and-so.'

ِ
He said, ون ِﻣ ْﻦ أ َ َﺣﺪ
َ ( اﻧ ْ ُﻈ ُﺮوا َﻫ ْﻞ ﺗَ ْﻔﻘ ُﺪSee if there is anybody missing).
They said, `No one.'
He said: But I see that Julaybib is missing.
He said: +,َ ْ (َ ْ ا

-ِ. ُُ ُوه, ْط.َ (Go and look for him among the dead).

So they looked for him, and found him beside seven of the enemy whom he had killed before he
was himself killed.
They said, `O Messenger of Allah, here he is, beside seven of the enemy whom he had killed
before he was himself killed.'
The Messenger of Allah came and stood beside him and said,

 َﻫ َﺬا ِﻣ ِ ّﲏ َوأَﻧَﺎ ِﻣﻨْﻪ،‘ﻮ
ُ ُ ﻗَﺘ َ َﻞ َﺳﺒْﻌَﺔً َوﻗَﺘَﻠ
He killed seven before he was himself killed. He belongs to me and I belong to him.
He said this two or three times, then the Messenger of Allah carried him in his arms and held him
while his grave was dug, then he placed him in his grave. It was not mentioned that he washed
him, may Allah be pleased with him.''
Thabit, may Allah be pleased with him, said:
"There was no widow among the Ansar who was more sought after for marriage than that girl.''
Ishaq bin Abdullah bin Abi Talhah asked Thabit, "Do you know how the Messenger of Allah prayed
for that girl?''
He told him: "He said,

َﻴ ْ َﺸﻬَﺎ ﻛَ ّﺪًا- َﻠَﻴْﻬَﺎ ا ْﳋ َ ْﲑَ َﺻﺒًّﺎ َو َﻻ َﲡْﻌَ ْﻞ- ﺐ
َّ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ُﺻ
O Allah, pour blessings upon her and do not make her life hard
And this is how it was; there was no widow among the Ansar who was more sought after for
marriage than her.''
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This is how it was recorded by Imam Ahmad, in full.
Muslim and An-Nasa'i recorded the story of his death in Al-Fada'il.

Al-Hafiz Abu Umar bin Abd Al-Barr mentioned in Al-Isti`ab that when the girl said in her seclusion, `Are
you refusing to follow the command of the Messenger of Allah ' -- This Ayah was revealed:

ِ ِ َ / وﻣﺎ
ٍ ِ
َ َ
AAA ﻮن َﳍ ُ ُﻢ ا ْﳋِ َﲑَ ُة ِﻣ ْﻦ أَ ْﻣ ِﺮ ِﻫ ْﻢ
َ  ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ أ ْﻣ ًﺮا أن ﻳ َ ُﻜ³ََ ﺎن ﳌُ ْﺆﻣﻦٍ َو َﻻ ُﻣ ْﺆﻣﻨَﺔ إِذَا ﻗ
َ ََ
It is not for a believer, man or woman, when Allah and His Messenger have decreed a matter that they
should have any option in their decision.
It was narrated that Tawus asked Ibn Abbas about praying two Rak`ahs after `Asr and he told him not
to do that. Ibn Abbas recited:

ِ ِ َ / وﻣﺎ
ٍ ِ
َ َ
ﻮن َﳍ ُ ُﻢ ا ْﳋِ َﲑ َ ُة ِﻣ ْﻦ أ َ ْﻣ ِﺮ ِﻫ ْﻢ
َ  ا َّ ُ َو َر ُﺳﻮﻟ ُ ُﻪ أ ْﻣ ًﺮا أن ﻳ َ ُﻜ³ََ ﺎن ﳌُ ْﺆﻣﻦٍ َو َﻻ ُﻣ ْﺆﻣﻨَﺔ إِذَا ﻗ
َ ََ
(It is not for a believer, man or woman, when Allah and His Messenger have decreed a matter that
they should have any option in their decision).
This Ayah is general in meaning and applies to all matters, i.e., if Allah and His Messenger decreed a
matter, no one has the right to go against that, and no one has any choice or room for personal
opinion in this case.
Allah says:

ِ
ِ َ ﻚ ﻻ َﻳُ ْﺆ ِﻣ ُﻨﻮن ﺣ َّﱴ ُﳛ َ ِّﻜﻤ
َ
ً ﺖ َوﻳُ َﺴﻠِّ ُﻤﻮاْﺗَ ْﺴﻠِﻴﻤﺎ
َ ِّﻓَﻼ َ َو َرﺑ
َ ْ ْﻨ َ ُﻬ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ﻻ َ َﳚ ُِﺪواْ ِﰱ أ ُﻧﻔ ِﺴ ِﻬ ْﻢ َﺣ َﺮﺟﺎ ً ّﳑَّﺎ ﻗَ َﻀﻴaَﻴﻤﺎ َﺷ َﺠ َﺮ ﺑ
َ َ
ُ
َ ﻮك ﻓ
But no, by your Lord, they can have no faith, until they make you judge in all disputes between them,
and find in themselves no resistance against your decisions, and accept (them) with full submission.
(4:65)
Hence the issue of going against it is addressed in such strong terms, as Allah says:

ِ
ُ َ َ َ َّ  َو َﻣﻦ ﻳَﻌْﺺ اAAA

﴾٣٦﴿ ﻨًﺎaِﺪ َﺿ َّﻞ َﺿ َﻼ ًﻻ ُّﻣﺒ
ْ َورﺳﻮﻟ َ ُﻪ ﻓَﻘ

And whoever disobeys Allah and His Messenger, he has indeed strayed into a plain error.
This is like the Ayah:

ِ َ  َﺬ- ﺒﻬﻢaﺒﻬﻢ ﻓِ—ْﻨ ٌﺔ أَو ﻳ ِﺼaﻓَﻠْﻴﺤ َﺬ ِر اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ُﳜَـﻠِ ُﻔﻮن ﻋَﻦ أ َ ْﻣ ِﺮ ِ‘ أَن ُﺗ ِﺼ
ﻴﻢ
ْ َ
َ
َْ
ٌ َ ْ َُ ُْ َ ْ َُ
ٌ اب أﻟ
And let those who oppose the Messenger's commandment, beware, lest some Fitnah should befall
them or a painful torment be inflicted on them. (24:63)
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ِ
ﺎس َوا َّ ُ أ َ َﺣ ُّﻖ أَن َﲣْ َﺸ ُـﻪ
ْ َﻠَﻴ ْ ِﻪ أ َ ْﻣ ِﺴ- َﻠَﻴ ْ ِﻪ َوأَﻧْﻌَ ْﻤ َﺖ- ُ َّ ﻮل ﻟِﻠ َّ ِﺬى أَﻧﻌَ َﻢ ا
َ ﻚ َواﺗَّﻖِ ا َّ َ َو ُﲣ ِْ> ِﰱ ﻧِ ْﻔ ِﺴ
َ ﻚ زَ ْو َﺟ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻚ
َ َّ اﻟﻨ°َْ ﻚ َﻣﺎ ا َّ ُ ُﻣﺒ ْ ِﺪﻳﻪ َو َﲣ
ُ َوإِ ْذ ﺗَ ُﻘ
And (remember) when you said to him on whom Allah has bestowed grace and you have done a
favor: "Keep your wife to yourself, and have Taqwa of Allah.'' But you did hide in yourself that
which Allah will make manifest, you did fear the people whereas Allah had a better right that you
should fear Him.

ِ
ِ ِ َ
َ
ِِ
- َ  ﻻ َﻳ َ ُﻜoَ ِ  زَﻳ ْ ٌﺪ ِّﻣﻨْﻬَﺎ َو َﻃﺮا ًزَ َّو ْﺟﻨَـ َﻜﻬَﺎ ﻟ³ََ ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ ﻗ
ً ﺎن أ َ ْﻣ ُﺮ ا َّ ِ َﻣ ْﻔ ُﻌﻮﻻ
َ َ /ﲔ َﺣ َﺮ ٌج ِﰱ أزْ َوا ِج أدْﻋﻴَﺂﺋﻬ ِْﻢ إِذَا ﻗَ َﻀ ْﻮاْﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ َو َﻃﺮا ً َو
َ َ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ:َ ﻮن
ْ
So, when Zayd had completed his aim with her, We gave her to you in marriage, so that there
may be no difficulty to the believers in respect of the wives of their adopted sons when the latter
have no desire to keep them. And Allah's command must be fulfilled.
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Allah's rebuke to His Messenger and the Story of Zayd and Zaynab
Allah tells;

AAA َﻠَﻴ ْ ِﻪ- ُ َّ ﻮل ﻟِﻠ َّ ِﺬي أَﻧْﻌَ َﻢ ا
ُ َوإِذْ ﺗَ ُﻘ
And (remember) when you said to him on whom Allah has bestowed grace,
Allah tells what His Prophet said to his freed slave Zayd bin Harithah, may Allah be pleased with him,
who was the one on whom Allah had bestowed grace, i.e., through Islam and following the Messenger
.

َ
AAA َﻠَﻴ ْ ِﻪ- ﺖ
َ  َوأﻧْﻌَ ْﻤAAA
and you have done a favor (to him),
means, by freeing him from slavery.
And he was a great leader, held in high esteem and beloved by the Prophet. He was known as the
beloved, and his son Usamah was known as the beloved son of the beloved.
A'ishah, may Allah be pleased with her, said:
"The Messenger of Allah never sent him on a campaign but he appointed him as its commander,
and if he had lived after him he would have appointed him as his Khalifah.''
This was recorded by Imam Ahmad.

The Messenger of Allah had given him in marriage to the daughter of his paternal aunt, Zaynab bint
Jahsh Al-Asadiyyah, may Allah be pleased with her, whose mother was Umaymah bint Abd AlMuttalib. For her dowry he gave her ten Dinars, sixty Dirhams, a veil, a cloak and a shirt, fifty Mudds of
food and ten Mudds of dates.
This was stated by Muqatil bin Hayyan.

She stayed with him for a year, more or less, then problems arose between them. Zayd complained
about her to the Messenger of Allah, who told him,

AAAَ َّ ﻚ َوا َّﺗﻖِ ا
ْ  أ َ ْﻣ ِﺴAAA
َ ﻚ زَ ْو َﺟ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻚ
"Keep your wife to yourself, and have Taqwa of Allah.''
Allah says:

AAA ‘ﺎس َوا َّ ُ أَ َﺣ ُّﻖ أَن َﲣْ َﺸ ُﺎ
َ  َو ُﲣْ ِﻔﻲ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴAAA
َ َّ اﻟﻨ°َْ َﻚ َﻣﺎ ا َّ ُ ُﻣﺒ ْ ِﺪﻳ ِﻪ َوﲣ
But you did hide in yourself that which Allah will make manifest, you did fear the people whereas Allah
had a better right that you should fear Him.
Ibn Jarir narrated that A'ishah, may Allah be pleased with her, said,
"If Muhammad were to have concealed anything that was revealed to him of the Book of Allah, he
would have concealed this Ayah: ‘ﺎ
ُ أ َ َﺣ ُّﻖ أَن ﲣَ ْ َﺸ

َ ﻚ َﻣﺎ ا َّ ُ ُﻣﺒ ْ ِﺪﻳ ِﻪ َو َﲣ
َ َو ُﲣْ ِﻔﻲ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ
َ َّ اﻟﻨ°ْ
ُ َّ ﺎس َوا

AAA  زَﻳ ْ ٌﺪ ِّﻣﻨْﻬَﺎ َو َﻃ ًﺮا زَ َّو ْﺟﻨَﺎ َﻛﻬَﺎ³ََ  ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ ﻗAAA
So, when Zayd had completed his aim with her, We gave her to you in marriage,
meaning, `when her marriage to Zayd was over and he had separated from her, We married her to
you,' and the One Who was her Wali (guardian) in this marriage was Allah Himself, in the sense that
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He revealed to the Prophet that he should go in unto her without any Wali, contractual agreement,
dowry or witnesses among mankind.
Imam Ahmad recorded that Thabit said that Anas, may Allah be pleased with him, said:
"When Zaynab's `Iddah finished, may Allah be pleased with her, the Messenger of Allah said to Zayd
bin Harithah,

َﻠ َﻲ- ﺐ ﻓَﺎذْ ُﻛ ْﺮ َﻫﺎ
ْ اذْ َﻫ
Go to her and tell her about me (that I want to marry her).
So, he went to her and found her kneading dough. He (Zayd) said, `When I saw her I felt such respect
for her that I could not even look at her and tell her what the Messenger of Allah had said, so I turned
my back to her and stepped aside, and said, `O Zaynab! Rejoice, for the Messenger of Allah has sent
me to propose marriage to you on his behalf.'
She said, `I will not do anything until I pray to my Lord, may He be glorified.'
So she went to the place where she usually prayed.
Then Qur'an was revealed and the Messenger of Allah came and entered without permission. We
were there when she entered upon the Messenger of Allah, and for the wedding feast we offered
bread and meat. Then the people left, and some men stayed behind conversing in the house after
they had eaten. The Messenger of Allah went out and I followed him. He started to go around all the
apartments of his wives, greeting them, and they said, `O Messenger of Allah, how did you find your
(new) wife!'
I do not know whether I or someone else told him that those people had left, so he went and entered
the house, and I went to enter after him, but he drew the curtain between himself and I.
The ruling of Hijab was revealed and he exhorted the people as Allah had exhorted them:

َﱮ إِﻻَّ أَن ﻳُ ْﺆذَ َن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ
ِّ ِ ّ& ﻮت اﻟ
َ ُﻻ َﺗَ ْﺪ ُﺧﻠُﻮاْ ُﺑﻴ
Enter not the Prophet's houses, unless permission is given to you.''
This was also recorded by Muslim and An-Nasa'i.

Al-Bukhari, may Allah have mercy on him, recorded that Anas bin Malik, may Allah be pleased with
him, said,
"Zaynab bint Jahsh, may Allah be pleased with her, used to boast to the other wives of the
Prophet, saying, `Your families arranged your marriages, but Allah arranged my marriage from
above the seven heavens.'''
In (our Tafsir of) Surah An-Nur we mentioned that Muhammad bin Abdullah bin Jahsh said:
"Zaynab and A'ishah, may Allah be pleased with them, were boasting to one another; Zaynab, may
Allah be pleased with her, said, `I am the one whose marriage was revealed from above the
heaven.'
A'ishah, may Allah be pleased with her, said, `I am the one whose innocence was revealed from
heaven.'
So, Zaynab conceded that, may Allah be pleased with her.''
Allah says;

ِِ
- َ  ﻟ ِ َﻜﻲ َﻻ ﻳ َ ُﻜAAA
AAA ﲔ َﺣ َﺮ ٌج ِﰲ أَزْ َوا ِج أَدْ ِﻋﻴ َ ِﺎﺋ ِﻬ ْﻢ إِذَا ﻗَ َﻀ ْﻮا ِﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ َو َﻃ ًﺮا
َ َ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ:َ ﻮن
ْ
so that there may be no difficulty to the believers in respect of the wives of their adopted sons when
the latter have no desire to keep them.
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means, `We permitted you to marry her, and We did that so that there would no longer be any difficulty
for the believers with regard to their marrying the ex-wives of their adopted sons.'
Before Prophethood, the Messenger of Allah had adopted Zayd bin Harithah, may Allah be pleased
with him, and he was known as Zayd, the son of Muhammad. Allah put a stop to this when He said:

َو َﻣﺎ

( َﺟﻌَ َﻞ أَدْ ِﻋﻴَﺂءَ ُﻛ ْﻢ أَﺑْﻨَﺂءَ ُﻛ ْﻢnor has He made your adopted sons your real sons) until: ِ َّ ﻮﻫ ْﻢ ﻻًّﺑ َ ِﺂﺋﻬ ِْﻢ ُﻫ َﻮ أَﻗْ َﺴ ُﻂ ِﻋﻨ َﺪ ا
ُ ( ادْ ُﻋCall

them after their fathers, that is more just with Allah. (33:4-5),

Then this was confirmed and made even clearer by the marriage of the Messenger of Allah to Zaynab
bint Jahsh, may Allah be pleased with her, when Zayd bin Harithah divorced her.
Allah says in Ayat At-Tahrim:

َو َﺣﻠَـﺌِ ُﻞ أَﺑْﻨ َ ِﺂﺋ ُﻜ ُﻢ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ِﻣ ْﻦ أَ ْﺻﻠَـﺒِ ُﻜ ْﻢ
the wives of your sons from your own loins, (4:23)
which specifically excludes adopted sons. This custom (of adopting sons) was widespread among
them.
﴾٣٧﴿ ﻮﻻ
ً ِ َﻣ ْﻔ ُﻌ

َّ ﺎن أ َ ْﻣ ُﺮ ا
َ َ / َوAAA

And Allah's command must be fulfilled.
means, `this that has happened was decreed by Allah and was inevitable.'
Allah knew that Zaynab, may Allah be pleased with her, would become one of the wives of the
Prophet.

ِ
ِ ِ ِ ّ&َ اﻟ:َ - َﺎن/ َﻣﺎ
ِ
ِ ِ
ً ﺎن أ َ ْﻣ ُﺮ ا َّ ِ ﻗَ َﺪرا ً َّﻣ ْﻘ ُﺪورا
َ َ /ﻴﻤﺎ ﻓَ َﺮ َض ا َّ ُ ﻟ َ ُﻪ ُﺳﻨَّﺔَا َّ ِﰱ اﻟَّﺬﻳ َﻦ َﺧﻠ َْﻮاْﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ َو
َ ّ
َ َﱮ ﻣ ْﻦ َﺣ َﺮ ٍج ﻓ
ّ

38.

There is no blame on the Prophet in that which Allah has made legal for him. That has been
Allah's way with those who have passed away of old. And the command of Allah is a decree
determined.
Allah says;

ِ ِﻟ &َﺒ
ِ
AAA ﻴﻤﺎ ﻓَ َﺮ َض ا َّ ُ ﻟ َ ُﻪ
َ َ / َّﻣﺎ
َ َ ا ّ ِّﻲ ﻣ ْﻦ َﺣ َﺮ ٍج ﻓ:َ- ﺎن
There is no blame on the Prophet in that which Allah has made legal for him.
means, in that which has been permitted for him and which he has been commanded to do,
i.e. his marrying Zaynab, may Allah be pleased with her, who had been divorced by his adopted son
Zayd bin Harithah,

AAA  ُﺳﻨَّﺔَ ا َّ ِ ِﰲ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﺧﻠ َْﻮا ِﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞAAA
That has been Allah's way with those who have passed away of old.
means this is the ruling of Allah for the Prophets who came before him. Allah would not command
them to do anything for which they might be blamed.
This is a refutation of those hypocrites who imagined that there was anything wrong with his marrying
the ex-wife of Zayd, his freed slave and adopted son.
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﴾٣٨﴿ ﺪورا
ُ ِ ﻗَ َﺪرا َّﻣ ْﻘ

ً

ً

َّ ﺎن أ َ ْﻣ ُﺮ ا
َ َ / َوAAA

And the command of Allah is a decree determined.
means, His command which He has decreed must inevitably come to pass; nothing can prevent it or
avert it, for whatever He wills happens, and whatever He does not decree, does not happen.

ِ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ﻳُﺒَﻠِّﻐُﻮن ِرﺳ
ً ﺒﺎaﺎﻟـﺖ ا َّ ِ َو َﳜ ْ َﺸ ْﻮﻧ َ ُﻪ َوﻻ َ َﳜْ َﺸ ْﻮ َن أ َ َﺣﺪا ًإِﻻَّ ا َّ َ َوﻛ ََ> ﺑِﺎ َّ ِ َﺣ ِﺴ
َ َ

39.

Those who convey the Message of Allah and fear Him, and fear none save Allah. And sufficient is
Allah as a Reckoner.

ِ َ َﺎن ُﳏ َ َﻤ ٌﺪ أَﺑَﺂ أَﺣ ٍﺪ ّﻣﻦ ِر َﺟﺎﻟ ِ ُﻜﻢ وﻟـ َ ِﻜﻦ َرﺳ/ َﻣﺎ
ً َﻠِﻴﻤﺎ- ٍءf
ْ َ  ّ ِﻞCُ ِﺎن ا َّ ُ ﺑ
َ
َ َ /ﲔ َو
ُّ
ّ َ ّ
ّ
َ ْ
َ ّﻮل ا َّ َو َﺧﺎﺗَ َﻢ اﻟﻨَّﺒِ ِﻴ

40.

Muhammad is not the father of any of your men, but he is the Messenger of Allah and the last of
the Prophets. And Allah is Ever All-Aware of everything.

Praise for Those Who convey the Message
Allah says:

ِ ِ
AAA ِ َّ ﻮن ِر َﺳ َﺎﻻ ِت ا
َ ُاﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻳُﺒَﻠ ّﻐ
Those who convey the Message of Allah,
meaning, to His creation, and fulfill that with which they have been entrusted.

AAA  َو َﳜْ َﺸ ْﻮﻧ َ ُﻪAAA
and fear Him,
means, they fear Him and they do not fear any besides Him, so no threats on the part of anyone can
prevent them from conveying the Message of Allah.

AAAَ َّ  َو َﻻ َﳜْ َﺸ ْﻮ َن أ َ َﺣ ًﺪا إ َِّﻻ اAAA
and fear none save Allah.

ِ ِ َﺣ
﴾٣٩﴿ ﺒﺎaﺴ
ً

َّ  َوﻛ ََ> ﺑِﺎAAA

And sufficient is Allah as a Reckoner.
means, sufficient is Allah as a Helper and Supporter.
The leader of all people in this regard and in all regards is Muhammad the Messenger of Allah, for he
undertook to convey the Message to the people of the east and of the west, to all kinds of the sons of
Adam, so Allah caused his word, his religion and his law to prevail over all other religions and laws.
The Prophets before him were sent only to their own peoples, but he was sent to all of mankind, Arabs
and non-Arabs alike.

َ
ﻮل ا َّ ِ إِﻟَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ َﲨِﻴﻌًﺎ
ُ ﺎس إ ِِّﱏ َر ُﺳ
ُ َُّﻗ ْﻞ ﻳَﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟﻨ
Say: "O mankind! Verily, I am sent to you all as the Messenger of Allah.'' (7:158)
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Then his Ummah inherited the task of conveying from him, and the greatest of those who undertook
this task after him were his Companions, may Allah be pleased with them, who conveyed from him as
he had commanded them, describing all his words, deeds and circumstances, night and day, when he
was settled and when he was traveling, in private and in public, may Allah be pleased with them.
Thereafter each generation inherited from their predecessors until our own time, so those who are
guided, follow their example and their way. We ask Allah, the Most Generous Bestower, to make us
among their heirs.

The Messenger is not the Father of any Man
Allah states:

AAA ﺎن ُﳏ َ َّﻤ ٌﺪ أَﺑَﺎ أ َ َﺣ ٍﺪ ِّﻣﻦ ِّر َﺟﺎﻟ ِ ُﻜ ْﻢ
َ َ / َّﻣﺎ
Muhammad is not the father of any of your men,
After this it was not permitted to say Zayd bin Muhammad, i.e., he was not his father even though he
had adopted him.
No male child of the Prophet lived until puberty.
Khadijah, may Allah be pleased with her, bore him Al-Qasim, At-Tayyib and At-Tahir, but they died in
childhood.
Mariyah Al-Qibtiyyah bore him Ibrahim, but he also died in infancy.
He also had four daughters from Khadijah: Zaynab, Ruqayyah, Umm Kulthum and Fatima, may Allah
be pleased with them all. Three of them died during his lifetime, Fatima lived long enough to be
bereaved of him, then she died six months later.

He is the Last of the Prophets
Allah says:

ِ ّ Cُ ِﺑ
﴾٤٠﴿ َﻠِﻴﻤﺎ- ﻞ ﺷَﻲ ٍء
ً

ْ

ِ َ  وﻟ َ ِﻜﻦ َرﺳAAA
َ َ /ﲔ َو
ُّ َ
َ ّ ِﻮل ا َّ َو َﺧﺎﺗَ َﻢ اﻟﻨَّﺒِﻴ
ُ َّ ﺎن ا

but he is the Messenger of Allah and the last of the Prophets. And Allah is Ever All-Aware of
everything.
This is like the Ayah:

َ
ﺚ َﳚْﻌَ ُﻞ ِر َﺳﺎﻟَﺘ ُﻪ
ُ ْ ْﻠ َ ُﻢ َﺣﻴ-ا َّ ُ أ
Allah knows best with whom to place His Message. (6:124)
This Ayah clearly states that there will be no Prophet after him. If there will be no Prophet after him
then there will surely be no Messenger after him either, because the status of a Messenger is higher
than that of a Prophet, for every Messenger is a Prophet but the reverse is not the case.
This was reported in many Mutawatir Hadiths narrated from the Messenger of Allah via a group of his
Companions, may Allah be pleased with them.
Imam Ahmad recorded a narration from Ubayy bin Ka`b, from his father that the Prophet said:

ِ  ﻓَ َﺠﻌ َﻞ اﻟﻨَّﺎس ﻳ َ ُﻄﻮ ُﻓﻮن ﺑِﺎﻟْﺒ&ْﻴﺎنِ وﻳَﻌْ َﺠﺒ،ِﻨ َ ٍﺔ ﻟَﻢ ﻳ َ َﻀﻌْﻬَﺎRَ وﺗ ََﺮ َك ﻓِﻴﻬَﺎ َﻣﻮ ِﺿ َﻊ ﻟ،َﻣﺜَﻠِﻲ ِﰲ اﻟﻨَّﺒِﻴِﲔ َﻛﻤﺜ َ ِﻞ رﺟﻞٍ ﺑ َ َﲎ دارا ﻓَﺄ َ ْﺣﺴﻨَﻬَﺎ وأ َ ْﻛﻤﻠَﻬَﺎ
ﻮن† ﻟ َ ْﻮ ﺗَ َّﻢ َﻣ ْﻮ ِﺿ ُﻊ
َ
َ ُ ﻮن ﻣﻨْ ُﻪ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ ُ َ َ ُ َ
ُ
َُ َ َ ّ
ْ
َ َ َ َ
ْ
ً َ
َ ِ ِِ
ِ
ِ
َ
ﺿ
ﻣ
ِﻨَﺔRّ ﻚ اﻟﻠ
َ ْ ﲔ َ ْﻮ ُﻊ ﺗﻠ
َ ّ ِ ﻓَﺄﻧَﺎ ِﰲ اﻟﻨَّﺒِﻴ،ِﻨَﺔRََّﻫﺬ‘ اﻟﻠ
My parable among the Prophets is that of a man who built a house and did a good and complete
job, apart from the space of one brick which he did not put in its place. The people started to walk
around the building, admiring it and saying, "If only that brick were put in its place.''
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Among the Prophets, I am like that brick.
It was also recorded by At-Tirmidhi, who said "Hasan Sahih.''

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Anas bin Malik, may Allah be pleased with him, said that the Messenger of
Allah said:

ﻮل ﺑَﻌْ ِﺪي َو َﻻ ﻧَﺒِﻲ
َ إ َِّن اﻟ ّ ِﺮ َﺳﺎﻟ َ َﺔ َواﻟ & ُّﺒ ُ َّﻮةَﻗَ ِﺪ اﻧْﻘَ َﻄﻌَ ْﺖ ﻓَ َﻼ َر ُﺳ
Messengership and Prophethood have come to an end, and there will be no more Messengers or
Prophets.
This worried the people, then he said:

َوﻟ َ ِﻜﻦِ ا ْﳌُﺒ َ ِّﺸ َﺮات
But there will be Al-Mubashshirat.
They said, `O Messenger of Allah, what are Al-Mubashshirat?'
He said,

ْ َزا ِء ا ُوة3َ ُْز ٌء )ِنْ أ3 -ِ
َ  َوھ، ِِم, ْ9ُ) ْ  ُِل ا3ر ُْؤ َ ا ر
The dreams of a Muslim man, and they are one of the parts of Prophethood.
This was also recorded by At-Tirmidhi, who said, "Sahih Gharib.''

Another Hadith
Abu Dawud At-Tayalisi recorded that Jabir bin Abdullah, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said:

@َ َ 9َ ْFَ َ) أ: َ َظ َر إِ َ ْ َ@ َ? َل.َ @َ ,َ َ  َن َ)نْ َد#َ .َ ،ٍB َ ِ َ Cَ ِD َ) ْوEِ َ َ@ إ9َ ْFَ َ@ َوأ,َ )َ #ْ َ G.َ  َدارً ا+ َ َ  ٍل3ُ َر
َ ةُ َواH'
َ  ِْ@ ُم ا,َ Iَ  ْا>َ ْ ِ َ ُء-ِ  ُ ِ َمBِ َ ِ ,  اCُ ِDَ) ْو
مH9

َ ْ  َو َ) َ= ُل-ِ,=َ )َ
 َ) َ= ِل#َ ا> ْ ِ َ ِء
َ َ G.َ ،ِB َ ِ ,  َھ ِذ ِه اCَ ِD َ) ْوEِإ

The parable of myself and the Prophets is that of a man who built a house and did a complete and
good job, except for the space of one brick. Whoever entered it would look at that space and say,
how good it is, apart from the space of that brick. My position is like that of that brick, and the
Prophets -- blessings and peace be upon them -- end with me.
It was also recorded by Al-Bukhari, Muslim and At-Tirmidhi, who said, "It is Sahih Gharib with this chain of
narrators.''

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Abu Sa`id Al-Khudri, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said:

ِ ﻣ ﺜﻠ
ِﻨَﺔRَّﻚ اﻟﻠ
َ ْ  ﻓَ ِﺠﺌ ْ ُﺖ أَﻧَﺎ ﻓَﺄ َ ْﲤ َ ْﻤ ُﺖ ﺗِﻠ،ًِﻨ َ ًﺔ َوا ِﺣ َﺪةRَارا ﻓَﺄ َ َﲤَّﻬَﺎ إ َِّﻻ ﻟ
َ ِﺒÑََّ َ ﻲ َو َﻣﺜ َ ُﻞ اﻟﻨ
ً َﻴﲔ َﻛ َﻤﺜ َ ِﻞ َر ُﺟﻞٍ ﺑ َ َﲎ د
The parable of myself and the Prophets is that of a man who built a house and completed it apart
from the space of one brick. I have come and completed that brick.
This was also recorded by Muslim.
Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said that the Messenger of
Allah said:
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ِ
ِ
َ
ﺎن
َ َ ِﻨ َ ٍﺔ ِﻣ ْﻦ زَا ِوﻳ َ ٍﺔ ِﻣ ْﻦ زَ َواﻳRَﲨﻠَﻬَﺎ إ َِّﻻ َﻣ ْﻮ ِﺿ َﻊ ﻟ
َ ْ َ ِﻴَﺎءِ ِﻣ ْﻦ ﻗَﺒْﻠﻲ َﻛ َﻤﺜ َ ِﻞ َر ُﺟﻞٍ اﺑْ— َ َﲎ ُﺑﻴُﻮﺗًﺎ ﻓَﺄ ْﻛ َﻤﻠَﻬَﺎ َوأ َ ْﺣ َﺴﻨَﻬَﺎ َوأRْإ َِّن َﻣﺜَﻠﻲ َو َﻣﺜ َ َﻞ ْاﻷَﻧ
َ ﺎس ﻳ َ ُﻄﻮ ُﻓ
ُ َّ ﻓَ َﺠﻌَ َﻞ اﻟﻨ،ﺎﻫﺎ
ُ َ ﻮن َوﻳُ ْﻌ ِﺠﺒ ُ ُﻬ ُﻢ اﻟْﺒُ&ْﻴ
َﺘِ ُّﻢ ُﺑ&ْﻴَﺎﻧُﻚaَِﻨَﺔً ﻓRَﻫﻬﻨَﺎ ﻟ
َ ْﻮن† أ َ َّﻻ َو َﺿﻌ
ُ ﺖ
َ ُ َوﻳ َ ُﻘﻮﻟ
The parable of myself and the Prophets who came before me is that of a man who built houses and
made them complete and beautiful apart from the space of a brick in one of the corners. The
people started to walk around, admiring the construction and saying, If only you put a brick here,
your construction will be complete.
The Messenger of Allah said:
ُ ْ #ُ .َ
B َ ِ , ت َأ َ ا
And I am that brick.
It was also recorded by Al-Bukhari and Muslim.

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Abu Hurayrah, may Allah be pleased with him, said that the Messenger of
Allah said:
َ ْ +,َ َI ت
ُ ,&ْ D.ُ
: َِ ت9ِ ا> ْ ِ َ ِء
ُ ِْ طIُأ
، ِِم,#َ ْ َ اCِ)َ َوا3 ت

•

ُ َْو ُ 'ِ ر
ب
ِ ْIت ِ ر

•

ْ ,ِFَُوأ
، ُمMِ َ َN ْ َ ا-ِ ت

•

ْ ,َ Oِ 3ُ َو
،دًا َو َط@ُورً ا3ِ ْ9َ) َُ ْا>َرْ ض-ِ ت

•

ُ ,ْ ِ9 َْوأُر
،Bً . #َ  ِق,ْ َ ْ  ا+َ ِت إ

•

 ا ِ ون-ِ َو ُ ِ َم

•

I have been given preference over the other Prophets in six ways:
•

I have been given the ability to speak concisely;

•

I have been aided by fear (cast into the hearts of my enemies);

•

the spoils of war have been made permissible for me;

•

the entire earth has been made a Masjid and a means of purification for me;

•

I have been sent to all of mankind; and

•

the Prophets end with me.

This was also recorded by At-Tirmidhi and Ibn Majah; At-Tirmidhi said, "It is Hasan Sahih.''

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Abu Sa`id Al-Khudri, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said:

ِﻨَﺔRَّﻚ اﻟﻠ
َ ْ  ﻓَ ِﺠﺌ ْ ُﺖ أَﻧَﺎ ﻓَﺄ َ ْﲤ َ ْﻤ ُﺖ ﺗِﻠ،ِﻨ َ ٍﺔ َوا ِﺣ َﺪ ٍةRَِﻴَﺎءِ ِﻣ ْﻦ ﻗَﺒْﻠِﻲ َﻛ َﻤﺜ َ ِﻞ َر ُﺟﻞٍ ﺑ َ َﲎ دَ ًارا ﻓَﺄ َ َﲤَّﻬَﺎ إ َِّﻻ َﻣ ْﻮ ِﺿ َﻊ ﻟRَْﻣﺜَﻠِﻲ َو َﻣﺜ َ ُﻞ ْاﻷَﻧ
The parable of myself and the Prophets who came before me is that of a man who built a house
and completed it apart from the space of one brick. I have come and completed that brick.
It was also recorded by Muslim.
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Another Hadith
Jubayr bin Mut`im, may Allah be pleased with him, said that he heard the Messenger of Allah say:
ْ َ) َء9َ أ-ِ إِن
،ٌَ )دFُ) َ َأ

•

،ُْ َ)دFََوأَ َ أ

•

، َ ْ!ر#ُ ْ َ ا-ِ +َ َO َ ُ$ ُوF)ْ َ  ا ذِي-ِF )َ ْ َوأَ َ ا

•

-َ) َ َ?د+,َ َI ُ ُر ا سTَ ْFُ ِ ُر ا ذِيT َF ْ َوأَ َ ا

•

-ِ َ ُْ دَ هOَ َ ?ِبُ ا ذِي َ ْسOَ ْ َوأَ َ ا

•

I have several names:
•

I am Muhammad, and

•

I am Ahmad;

•

I am Al-Mahi (the eradicator) through whom Allah will erase disbelief;

•

I am Al-Hashir (the gatherer) at whose feet mankind will gather; and

•

I am Al-`Aqib (the final one) after whom there will be no Prophet.

It was also recorded in the Two Sahihs.

And there are many other Hadiths on this topic.
Allah has told us in His Book, and His Messenger has told us in the Mutawatir Sunnah, that there will
be no Prophet after him, so that it may be known that everyone who claims this status after him is a
liar and fabricator who is misguided and is misguiding others. Even if he twists meanings, comes up
with false claims and uses tricks and vagaries, all of this is false and is misguidance as will be clear to
those who have understanding.
This is what Allah caused to happen in the case of Al-Aswad Al-`Ansi in the Yemen and Musaylimah
the Liar in Al-Yamamah, whose false miracles and nonsensical words showed everyone who was
possessed of understanding that they were liars who were leading people astray; may the curse of
Allah be upon them both.
This is the case with every false prophet until the Day of Resurrection, until they end with Al-Masih AdDajjal (the Antichrist). Each of these liars is given by Allah signs which show the people of knowledge
and the believers that his message is false -- which is part of the perfect kindness of Allah towards His
creation. These liars do not enjoin what is good, nor forbid what is evil, unless they do so by
coincidence or because it serves an ulterior purpose. They are the utmost in falsehood and immorality,
in all that they say and do, as Allah says:

ِ
ٍ ُ ّ ِﻞ أَ َّﻓ/ َ:َ-  ُل€
ٍ ِﺎك أَﺛ
ﻴﻢ
َّ َ َﲔ • ﺗ
َّ َ ََ َﻣﻦ ﺗ:َ- ّ ُِﺌ ُﻜ ْﻢRََﻫ ْﻞ ُأﻧ
ُ  ُل اﻟ ّﺸَﻴَـﻄ€
Shall I inform you (O people!) upon whom the Shayatin descend! They descend on every lying, sinful
person. (26:221-222)
This is in contrast to the Prophets -- may blessings and peace be upon them -- for they are the utmost
in righteousness, truthfulness, wisdom, uprightness and justice in all that they say and do, command
and forbid.
In addition to this they are supported with miracles and clear and obvious proof. May the blessings and
peace of Allah be upon them always, as long as heaven and earth remain.
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ً ﻳﺄَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْا ْذ ُﻛ ُﺮواْا َّ َ ِذﻛْﺮا ً َﻛﺜِﲑا

41.

O you who believe! Remember Allah with much remembrance.

ً ﻮ‘ ُﺑﻜ َْﺮةً َوأ َ ِﺻﻴﻼ
ُ َو َﺳﺒِّ ُﺤ

42.

And glorify His praises morning and Asila.

ِِ
ِ ُّ َﻠَﻴ ُﻜﻢ وﻣﻠَـﺌِ َﻜﺘُ ُﻪ ﻟِﻴ ْﺨ ِﺮ َﺟ ُﻜﻢ ِّﻣ َﻦ- :ّ ِ ُﻫﻮ اﻟ َّ ِﺬى ﻳُ َﺼ
ً ﲔ َر ِﺣﻴﻤﺎ
َ َ /اﻟﻈﻠ ُ َﻤـﺖ إ َِﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر َو
ََ ْ ْ
َ ﺎن ﺑِﺎ ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
ْ
َ
ُ

43.

He it is Who sends Salah on you, and His angels too, that He may bring you out from darkness
into light. And He is Ever Most Merciful to the believers.

ً  َ َّﺪ َﳍ ُ ْﻢ أ َ ْﺟﺮا ً َﻛ ِﺮﳝﺎ-ََّ ُﺘ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﻠْﻘَ ْﻮﻧ َ ُﻪ َﺳﻠ َ ٌـﻢ َوأaَ ِﲢ

44.

Their greeting on the Day they shall meet Him will be "Salam (Peace!)'' And He has prepared for
them a generous reward.

The Virtue of remembering Allah much
Allah commands:
﴾٤١﴿ ﻛﺜِﲑا
َ ِذﻛ ًْﺮا

ً

َ ِﻳ
َ َّ ﻳَﺎ أﻳُّﻬَﺎ اﻟَّﺬ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا اذْ ُﻛ ُﺮوا ا

O you who believe! Remember Allah with much remembrance.
Allah commands His believing servants to remember their Lord much, Who has bestowed upon them
all kinds of blessings and favors, because this will bring them a great reward and a wonderful destiny.
Imam Ahmad recorded that Abdullah bin Busr said:
"Two Bedouins came to the Messenger of Allah and one of them said: `O Messenger of Allah,
which of the people is best' He said:

ﺎل ُﻋ ْﻤ ُﺮ ُ‘ َو َﺣ ُﺴ َﻦ ﻋَ َﻤﻠُﻪ
َ َﻣ ْﻦ َﻃ
The one whose life is long and whose deeds are good.
The other one said: `O Messenger of Allah, the laws of Islam are too much for us. Teach me
something that I can adhere to.' He said,

ِ َﻻﻳ َ َﺰ
ِ ﻚ ر ْﻃﺒﺎ ﺑِ ِﺬ ْﻛ ِﺮا
ﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ
ُ
ً َ َ ُ ال ﻟ َﺴﺎﻧ
Keep your tongue moist with the remembrance of Allah, may He be exalted.
At-Tirmidhi and Ibn Majah recorded the second part of this report. At-Tirmidhi said, "This Hadith is Hasan
Gharib''.

Imam Ahmad recorded that Abdullah bin `Amr, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said,

َﻣﺎ ِﻣ ْﻦ ﻗ َْﻮ ٍم َﺟﻠ َ ُﺴﻮا َﳎْﻠِ ًﺴﺎ ﻟ َ ْﻢ ﻳ َ ْﺬ ُﻛ ُﺮوا اﷲَﺗَﻌَ َﺎﱃ ﻓِﻴ ِﻪ إ َِّﻻ َرأ َ ْو ُ‘ َﺣ ْﺴ َﺮة ًﻳ َ ْﻮ َم اﻟْﻘِﻴ َ َﺎﻣﺔ
No people sit together without mentioning Allah, but they will see that as regret on the Day of
Resurrection.

53

Ali bin Abi Talhah reported that Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, commented on the Ayah:

( اذْ ُﻛ ُﺮوا ا َّ َ ِذﻛ ًْﺮا َﻛﺜِﲑًاRemember Allah with much remembrance),
"Allah did not enjoin any duty upon His servants without setting known limits and accepting the
excuses of those who have a valid excuse -- apart from Dhikr, for Allah has not set any limits for it,
and no one has any excuse for not remembering Allah unless he is oppressed and forced to
neglect it.
Allah says:

َ ُﺟ ُﻨﻮﺑِ ُﻜ ْﻢ:َ-ﻓَﺎذْ ُﻛ ُﺮواْا َّ َﻗِﻴَـﻤﺎ ً َو ُﻗ ُﻌﻮدا ً َو
Remember Allah standing, sitting down, and (lying down) on your sides. (4:103)
By night and by day, on land and on sea, when traveling and when staying home, in richness and
in poverty, in sickness and in health, in secret and openly, in all situations and circumstances.
And Allah says:
﴾٤٢﴿ ﻴﻼ
ً ﻮ‘ ُﺑﻜ َْﺮةًوأ َ ِﺻ
ُ و َﺳﺒِّ ُﺤ

َ

َ

And glorify His praises morning and Asila.
If you do this, He and His angels will send blessings upon you.''
There are very many Ayat, Hadiths and reports which encourage the remembrance of Allah, and this
Ayah urges us to remember Him much. People such as An-Nasa'i and Al-Ma`mari and others have
written books about the Adhkar to be recited at different times of the night and day.

ﻴﻼ
ً ﻮ‘ ُﺑﻜ َْﺮة ً َوأ َ ِﺻ
ُ  َو َﺳﺒِ ّ ُﺤAnd glorify His praises morning and Asila. in the morning and in the evening.
This is like the Ayah:

ِ َ ﻓَﺴﺒﺤﺎن ا َ ِ ِﺣﲔ ُﲤْﺴﻮن و ِﺣﲔ ُﺗ ْﺼﺒِﺤﻮن • وﻟَﻪ ا ْﳊﻤ ُﺪ ِﰱ ا
ِ ِ
ِ
ون
ّ
َ ﲔ ُﺗ ْﻈ ِﻬ ُﺮ
َْ ُ َ َ ُ َ َ َ ُ َ ّ َ َ ْ ُ
َ ﻟﺴ َﻤـ َﻮت َواﻻٌّ ْرض َوﻋَﺸﻴّﺎ ً َوﺣ
So glorify Allah, when you come up to the evening, and when you enter the morning. And His are all
the praises and thanks in the heavens and the earth; and in the afternoon and when you come up to
the time, when the day begins to decline. (30:17-18)

AAA َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ َو َﻣ َﻼ ِﺋ َﻜﺘُ ُﻪ- ُﻫ َﻮ اﻟ َّ ِﺬي ﻳُ َﺼﻠِّﻲ
He it is Who sends Salah on you, and His angels too,
This is encouragement to remember Allah, i.e., He will remember you, so remember Him.
This is like the Ayah:

ِ
ِ
ِ ِ ﻳ
َ
ِ
ِ
ِ
ﻮن
َ ـﺐ َوا ْﳊِ ْﻜ َﻤﺔَ َوﻳُﻌَﻠ ّ ُﻤ ُﻜﻢ َّﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮاْﺗَﻌْﻠ َ ُﻤ
َ َ َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ آﻳَـ—ﻨَﺎ َو ُ َﺰ ّﻛﻴ ُﻜ ْﻢ َوﻳُﻌَﻠ ّ ُﻤ ُﻜ ُﻢ اﻟْﻜﺘ-َْﻛ َﻤﺂ أ ْر َﺳﻠْﻨَﺎ ﻓﻴ ُﻜ ْﻢ َر ُﺳﻮﻻ ً ّﻣﻨْ ُﻜ ْﻢ ﻳَﺘْﻠُﻮا
ِ ﻓَﺎذْ ُﻛ ُﺮ
ِوﱏ أَذْ ُﻛ ْﺮ ُﻛ ْﻢ َوا ْﺷﻜ ُُﺮواْ ِﱄ َوﻻ َﺗَ ْﻜ ُﻔ ُﺮون
Similarly, We have sent among you a Messenger of your own, reciting to you Our Ayat and purifying
you, and teaching you the Book and the Hikmah, and teaching you that which you used not to know.
Therefore remember Me. I will remember you, and be grateful to Me and never be ungrateful to Me.
(2:151-152)
The Prophet said:
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ٍ ْ  َو َﻣ ْﻦ ذَﻛ ََﺮ ِﱐ ِﰲ َﻣ َ ٍﻺ ذَﻛ َْﺮ ُﺗ ُﻪ ِﰲ َﻣ َ ٍﻺ َﺧ،َﻨ ْﻔ ِﺴﻲaﻮل اﷲ ﺗَﻌَ َﺎﱃ† َﻣ ْﻦ ذَﻛ ََﺮ ِﱐ ِﰲ ﻧ َ ْﻔ ِﺴ ِﻪ ذَﻛ َْﺮ ُﺗ ُﻪ ﻓِﻴ
ﻳﻘ
ﲑ ِﻣﻨْﻪ
ُ ُ َُ
Allah says: "Whoever remembers Me to himself, I will remember him to Myself, and whoever
remembers Me in a gathering, I will remember him in a better gathering.''

The Meaning of Salah
Allah's Salah means that He praises His servant before the angels, as Al-Bukhari recorded from Abu
Al-Aliyah. This was recorded by Abu Jafar Ar-Razi from Ar-Rabi bin Anas from Anas.
Others said: "Allah's Salah means mercy.''
It may be said that there is no contradiction between these two views. And Allah knows best.
Salah from the angels means their supplication and seeking forgiveness for people, as Allah says:

ِ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ َﳛْ ِﻤﻠُﻮن اﻟْﻌَﺮش و َﻣﻦ َﺣﻮﻟَﻪ ﻳﺴﺒِﺤﻮن ِﲝﻤ ِﺪ رﺑِ ِﻬﻢ وﻳ ْﺆ ِﻣ ُﻨﻮن ﺑِ ِﻪ وﻳَﺴﺘَﻐ ْ ِﻔﺮ
ِﻠْﻤﺎ ًﻓَﺎ ْﻏ ِﻔ ْﺮ ﻟِﻠ َّ ِﺬﻳ َﻦ-ﲪﺔً َو
َ ْ  ٍء َّرf
ْ َ ﺖ ُﻛ َّـﻞ
َ ْون ﻟﻠ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْ َرﺑَّﻨَﺎ َو ِﺳﻌ
َ
َ ُ ْ َ َ َُ ْ َّ ْ َ َ ُ َّ ُ ُ ْ ْ َ َ ْ َ
َ
ِ َ َﺬاب ا ْﳉ َ ِﺤ- ﻚ وﻗِ ِﻬﻢ
ﻴﻢ
َ
ْ َ َ َ ِﻴﻠRﺗَﺎ ُﺑﻮاْ َوا ّﺗﺒ َ ُﻌﻮاْ َﺳ
ِ
ِ ُﻢ و َﻣﻦ َﺻـﻠ ََﺢ ِﻣ ْﻦ ءاﺑ َ ِﺂﺋ ِﻬﻢ وأَزْو ِﺟ ِﻬﻢ و ُذ ِرﻳَّـﺘِ ِﻬﻢ إِﻧ ّ ََﻚ أ َ ﻟﻌ ِﻳَّ  َ ْﺪ- َ ْﺪنٍ اﻟ َّ ِﱴ و- ـﺖ
ِ َ ّﺌaاﻟﺴ
ِ َّرﺑَّﻨَﺎ وأَدْ ِﺧﻠ ْ ُﻬﻢ َﺟﻨ
ـﺖ
َ
َ
َّ ﻴﻢ • َوﻗ ِﻬ ُﻢ
َ َ
َ ْ
َ
ْ
ْ ّ َ ْ َ َ ْ
ُ ﻧﺖ ا ْ َﺰ ُﺰ ا ْﳊَﻜ
Those who bear the Throne and those around it glorify the praises of their Lord, and believe in Him,
and ask forgiveness for those who believe (saying):
"Our Lord! You comprehend all things in mercy and knowledge, so forgive those who repent and
follow Your way, and save them from the torment of the blazing Fire!
Our Lord! And make them enter the `Adn Garden which you have promised them -- and to the
righteous among their fathers, their wives, and their offspring! Verily, You are the All-Mighty, the AllWise. And save them from the sins.'' (40:7-9)

ِ
ِ
ِ اﻟﻈﻠُﻤ
AAA ﺎت إ َِﱃ اﻟﻨُّﻮ ِر
َ ُّ  ﻟﻴُ ْﺨ ِﺮ َﺟ ُﻜﻢ ّﻣ َﻦAAA
that He may bring you out from darkness into light.
means, by means of His mercy towards you, His praise of you and the supplication of His angels for
you, He brings you forth from the darkness of ignorance and misguidance into the light of guidance
and certain faith.
﴾٤٣﴿ ﺎن ﺑِﺎ ْﳌُ ْﺆ ِﻣﻨِﲔ ر ِﺣﻴﻤﺎ
َ َ / وAAA

ً

َ

َ َ

And He is Ever Most Merciful to the believers.
means, in this world and in the Hereafter:
in this world He guides them to the truth of which others are ignorant, and He shows them the path
from which others have gone astray, those who call for disbelief and innovation, and their followers
among the wrongdoers. His mercy towards them in the Hereafter means that He will save them from
the greater terror (of the Day of Resurrection) and will command His angels to greet them with the glad
tidings of Paradise and salvation from the Fire, which will only be because of His love for them and His
kindness towards them.
Imam Ahmad recorded that Anas, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah and a group of his Companions, may Allah be pleased with them, passed
by a young child in the road. When his mother saw the people, she feared that her child may be
crushed by the crowd, so she rushed forward, crying, `My son, my son!' She ran and picked him
up, and the people said, `O Messenger of Allah, she would never throw her child in the Fire.'
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The Messenger of Allah convincingly said:

ِ  وا،َﻻ
ﺒ َ ُﻪ ِﰲ اﻟﻨَّﺎرaِﷲ َﻻﻳُﻠْﻘِﻲ َﺣﺒ
َ
No, and Allah will not throw His beloved in the Fire.
Its chain of narrators meets the conditions of the Two Sahihs, although none of the authors of the
Six Books recorded it.
But in Sahih Al-Bukhari it is recorded from the Commander of the faithful Umar bin Al-Khattab, may
Allah be pleased with him, that the Messenger of Allah saw a woman among the prisoners of war
picking up her child, clasping the child to her breast and nursing him. The Messenger of Allah said:

ﻚ؟
َ ِ َ ذَﻟ:َ - أ َ ُﺗ َﺮ ْو َن َﻫ ِﺬ ِ‘ ُﺗﻠْﻘِﻲ َوﻟ َ َﺪ َﻫﺎ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر َو ِﻫ َﻲ ﺗَ ْﻘ ِﺪ ُر
Do you think that this woman would throw her child into the Fire even though she is (physically)
able to do so?
They said, "No.''
The Messenger of Allah said:

ِ ﻓ
ﷲ أ َ ْر َﺣ ُﻢ ﺑِﻌِﺒَﺎ ِد ِ‘ ِﻣ ْﻦ َﻫ ِﺬ ِ‘ ﺑِ َﻮﻟ َ ِﺪ َﻫﺎ
ُ ََﻮاﷲ
By Allah, Allah is more merciful towards His servants than this woman is to her child.

AAA َّ ُﺘ ُﻬ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﻠْﻘَ ْﻮﻧ َ ُﻪ َﺳ َﻼ ٌمaَ ِﲢ
Their greeting on the Day they shall meet Him will be "Salam!''
The apparent meaning -- and Allah knows best -- is that their greeting, from Allah on the Day that they
meet Him, will be Salam, i.e., He will greet them with Salam, as He says elsewhere:

ٍ َﺳﻼ َ ٌم ﻗَ ْﻮﻻ ً ِّﻣﻦ َّر ٍ ّب َّر ِﺣ
ﻴﻢ
(It will be said to them): Salam -- a Word from the Lord, Most Merciful. (36:58)
Qatadah claimed that the meaning was that they would greet one another with Salam on the Day
when they meet Allah in the Hereafter.
This is like the Ayah:

ِ
ِ
ِ
َ
ِ
ِ
ﲔ
َ َدَ ْﻋ َﻮ ُﻫ ْﻢ ﻓِﻴﻬَﺎ ُﺳﺒ ْ َﺤـﻨ
َ َّﺘُ ُﻬ ْﻢ ﻓﻴﻬَﺎ َﺳﻼ َ ٌم َوءَاﺧ ُﺮ دَ ْﻋ َﻮ ُاﻫ ْﻢ أنِ ا ْﳊ َ ْﻤ ُﺪ َّ َر ِ ّب اﻟْﻌَـﻠَﻤaﻚ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َو َﲢ
Their way of request therein will be `Glory to You, O Allah,' and `Salam' will be their greetings therein!
and the close of their request will be `All praise is due to Allah, the Lord of all that exits.' (10:10)
﴾٤٤﴿ ﻛ ِﺮﳝﺎ
َ  َ َّﺪ َﳍﻢ أ َ ْﺟ ًﺮا-َ وأAAA

ً

ُْ

َ

And He has prepared for them a generous reward.
means Paradise and everything in it of food, drink, clothing, dwellings, physical pleasure, luxuries and
delightful scenes, such as no eye has seen, no ear has heard and has never entered the mind of man.

45.

َ
ً ـﻚ َﺷﺎ ِﻫﺪا ً َو ُﻣﺒ َ ِّﺸﺮا ً َوﻧ َ ِﺬﻳﺮا
َ َ َﱮ إِﻧ َّﺂ أ َ ْر َﺳﻠْﻨ
ُّ ِ ّ& ﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ
O Prophet! Verily, We have sent you as witness, and a bearer of glad tidings, and a warner,
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ً َودَا ِﻋﻴﺎ ًإ َِﱃ ا َّ ِ ﺑِﺈِذْﻧِ ِﻪ َو ِﺳ َﺮاﺟﺎ ً ُّﻣﻨِﲑا

46.

And as one who invites to Allah by His leave, and as a lamp spreading light.

ِ
ِِ
ً ﲔ ﺑِﺄ َ َّن َﳍ ُ ْﻢ ِّﻣ َﻦ ا َّ ِ ﻓَ ْﻀﻼ ً ِﻛﺒِﲑا
َ َوﺑ َ ّﺸ ِﺮ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

47.

And announce to the believers the glad tidings, that they will have from Allah a great bounty.

ِ
ِ
ِِ
ً َ ا َّ ِ َوﻛ ََ> ﺑِﺎ َّ ِ َو ِﻛـﻴﻼ:َ- ﲔ َودَ ْع أَذَ ُاﻫ ْﻢ َوﺗَ َﻮ َّﻛ ْـﻞ
َ َوﻻ َ ُﺗﻄ ِﻊ اﻟ ْ َﻜـﻔﺮِﻳ َﻦ َوا ْﳌُﻨَـﻔﻘ

48.

And obey not the disbelievers and the hypocrites, and harm them not. And put your trust in Allah,
and sufficient is Allah as a Trustee.

The Attributes of the Messenger of Allah
Allah says:

AAA ﺎك
َ َ ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ &َّﺒِ ُّﻲ إِﻧ َّﺎ أ َ ْر َﺳﻠْﻨ
O Prophet! Verily, We have sent you,
Imam Ahmad recorded that Ata' bin Yasar said that he met Abdullah bin `Amr bin Al-`As, may Allah be
pleased with him, and said to him: "Tell me about the description of the Messenger of Allah in the
Tawrah.''
He said, "Yes, by Allah, he was described in the Tawrah with some of the qualities with which he was
described in the Qur'an:
`O Prophet! Verily, We have sent you as witness, and a bearer of glad tidings, and a warner, a
saviour to the illiterate. You are My servant and My Messenger and I have called you Al-Mutawakkil
(reliant). You are not harsh or severe, or noisy in the marketplaces. You do not repay evil with evil,
but you overlook and forgive. Allah will not take your soul until you make straight those who have
deviated and they say La ilaha illallah, words with which blind eyes, deaf ears and sealed hearts
will be opened'.''
It was also recorded by Al-Bukhari in the Books of Business and At-Tafsir.

Wahb bin Munabbih said: "Allah revealed to one of the Prophets of the Children of Israel whose name
was Sha`ya' (Isaiah); `Stand up among your people the Children of Israel and I shall cause your
tongue to utter (words of) revelation.
•

I shall send an unlettered (Prophet) from among the illiterate (people).

•

He will not be harsh or severe, or noisy in the marketplaces.

•

If he were to pass by a lamp, it would not be extinguished, because of his tranquility.

•

If he were to walk on reeds no sound would be heard from under his feet.

•

I will send him as a bearer of glad tidings and as a warner, who will never utter immoral speech.

•

Through him I will open blind eyes, deaf ears and sealed hearts.

•

I will guide him to do every good deed and I will bestow upon him every noble characteristic.

•

I will make tranquility his garment, righteousness his banner, piety his conscience, wisdom his
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speech, truthfulness and loyalty his nature, tolerance and goodness his character, truth his way,
justice his conduct, guidance his leader, Islam his nation.
•

Ahmad is his name and through him I will guide people after they have gone astray, teach them
after they have been ignorant, raise their status after they were nothing, make them known after
they were unknown, increase the number (of followers of the truth) after they have been few,
make them rich after they have been poor, and bring them together after they have been divided.

•

Through him I will bring together different nations and hearts, and reconcile opposing desires.

•

Through him I will save great numbers of people from their doom.

•

I will make his Ummah the best of peoples ever raised up for mankind; they will enjoin good and
forbid evil, sincerely believing in Me Alone and accepting as truth all that My Messengers have
brought.

•

I shall inspire them to glorify, praise and magnify Me Alone in their places of worship and in their
gatherings, when they lie down and when they return home. They will pray to Me standing and
sitting.

•

They will fight for the sake of Allah in ranks and armies.

•

They will go forth from their homes by the thousand, seeking My pleasure, washing their faces
and limbs, girding their loins. Their sacrifice will be their blood and their holy Book will be in their
hearts.

•

They will be like monks by night and like lions by day.

•

Among the members of his family and his offspring I will make those who are foremost (in faith)
and believers in the truth and martyrs and righteous people.

•

His Ummah after him will lead people with truth and establish justice therewith.

•

I will give strength to those who support them and help those who pray for them, and I will inflict
defeat upon those who oppose them or transgress against them or seek to take something from
their hands.

•

I will make them the heirs of their Prophet, calling people to their Lord, enjoining what is good,
forbidding what is evil, establishing regular prayer, paying the Zakah and fulfilling their promises.

•

Through them I will complete the goodness which I started with the first of them.

This is My bounty which I bestow upon whomsoever I will, and I am the Possessor of great bounty.'''

AAA  َﺷﺎ ِﻫ ًﺪاAAA
as witness,
means, a witness to Allah's Oneness, for there is no God except He, and a witness against mankind
for their deeds on the Day of Resurrection.

ِ َ َﻫـ ُﺆ:َ- ﻚ
ً ﻻء َﺷ ِﻬﻴﺪا
َ َِو ِﺟ•ْﻨَﺎ ﺑ
and We bring you as a witness against these people. (4:41)
This is like the Ayah:

ِ ََّ اﻟﻨ:َ- َﻟ ِ ّﺘ َ ُﻜﻮﻧُﻮاْ ُﺷﻬَ َﺪآء
ِﻴﺪا
ً َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ َﺷﻬ- ﻮل
ُ ﻮن اﻟ َّﺮ ُﺳ
َ ﺎس َوﻳ َ ُﻜ
that you be witnesses over mankind and the Messenger be a witness over you. (2:143)
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﴾٤٥﴿ ﺸ ًﺮا وﻧ َ ِﺬﻳ ًﺮا
ِّ َ  و ُﻣﺒAAA

َ

َ

and a bearer of glad tidings, and a warner.
means, a bearer of glad tidings to the believers of a great reward, and a warner to the disbelievers of a
great punishment.

AAA َودَا ِﻋﻴًﺎ إ َِﱃ ا َّ ِ ﺑِﺈِذْﻧِ ِﻪ
And as one who invites to Allah by His leave,
means, `you call mankind to worship their Lord because He has commanded you to do so.'

ِ
﴾٤٦﴿ اﺟﺎ ُّﻣﻨِﲑا
ً  وﺳ َﺮAAA
َ

ً

and as a lamp spreading light.
means, `the Message that you bring is as clear as the sun shining brightly, and no one can deny it
except those who are stubborn.'
﴾٤٧﴿ ِ ﻓ َ ْﻀ ًﻼ َﻛﺒِﲑا

ً

ِ
ِِ
َّ ﲔ ﺑِﺄ َ َّن َﳍُﻢ ِّﻣ َﻦ ا
َ َوﺑ َ ّﺸ ِﺮ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

And announce to the believers the glad tidings, that they will have from Allah a great bounty.

ِ ِ
ِِ
AAA ﲔ َودَ ْع أَذَ ُاﻫ ْﻢ
َ َﺎﻓﺮِﻳ َﻦ َوا ْﳌُﻨَﺎﻓﻘCَْو َﻻ ُﺗﻄ ِﻊ اﻟ
And obey not the disbelievers and the hypocrites, and harm them not.
means, `do not obey them and do not pay attention to what they say.'

( َودَعْ أَذَ ُاﻫ ْﻢand harm them not), means, `overlook and ignore them, for their matter rests entirely with
Allah and He is sufficient for them (to deal with them).'
Allah says:
﴾٤٨﴿ ﻴﻼ
ً ِ و ِﻛ

 ِﻛَ َّ َ ا َّ َو ََ> ﺑِﺎ:َ َّ ْﻞ/ َوﺗَ َﻮAAA

And put your trust in Allah, and sufficient is Allah as a Trustee.

49.

ِ
ِ ِ
ِ َ ً َﺎ ﻓَﻤ ّﺘِﻌﻮ ُﻫ َّﻦ وﺳ ّﺮ ُِﺣﻮ ُﻫ َّﻦ ﺳﺮاﺣﺎُو
ِ َ ﻳﺄَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣﻨُﻮاْإِذَا ﻧ َ َﻜ ْﺤﺘُﻢ ا ْﳌُ ْﺆ ِﻣﻨ
ً ﲨ ﻴﻼ
ََ
َ َ ُ َ َ  َّﺪ ٍة ﺗَﻌْﺘ َ ّﺪ- َﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ﻣ ْﻦ- ـﺖ ُﺛ َّﻢ َﻃﻠ َّ ْﻘﺘُ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ ﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ِﻞ أَن َﲤ َ ُّﺴﻮ ُﻫ َّﻦ ﻓَ َﻤﺎ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ
ُ
O you who believe! When you marry believing women, and then divorce them before you have
sexual intercourse with them, no `Iddah have you to count in respect of them. So, give them a
present, and set them free in a handsome manner.

A Gift and no (Iddah) for Women Who are divorced before Consummation of the
Marriage
Allah says:

ِ َ ﻳﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا إِذَا ﻧ َ َﻜﺤﺘﻢ ا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ
AAA ﺎت ُﺛ َّﻢ َﻃﻠ َّ ْﻘ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ ِﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ِﻞ أَن َﲤ َ ُّﺴﻮ ُﻫ َّﻦ
َ
َ
ُ ُ ُْ
O you who believe! When you marry believing women, and then divorce them before you have sexual
intercourse with them,
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This Ayah contains many rulings, including the use of the word Nikah for the marriage contract alone.
There is no other Ayah in the Qur'an that is clearer than this on this point. It also indicates that it is
permissible to divorce a woman before consummating the marriage with her.

ِ َ ( ا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨbelieving
ﺎت
ُ

women), this refers to what is usually the case, although there is no difference

between a believing (Muslim) woman and a woman of the People of the Book in this regard, according
to scholarly consensus.
Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, Sa`id bin Al-Musayyib, Al-Hasan Al-Basri, Ali bin AlHussein Zayn-ul-Abidin and a group of the Salaf took this Ayah as evidence that divorce cannot occur
unless it has been preceded by marriage, because Allah says,
marry believing women, and then divorce them),

ِ َ ( إِذَا ﻧ َ َﻜ ْﺤﺘُﻢ ا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨWhen you
ﺎت ُﺛ َّﻢ َﻃﻠ َّ ْﻘﺘُ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ
ُ ُ

The marriage contract here is followed by divorce, which indicates that the divorce cannot be valid if it
comes first.
Ibn Abi Hatim recorded that Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, said,
"If someone were to say, `every woman I marry will ipso facto be divorced,' this does not mean
anything, because Allah says:

ِ َ ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ آ َﻣﻨُﻮا إِذَا ﻧ َ َﻜ ْﺤﺘُﻢ ا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ
ﺎت ُﺛ َّﻢ َﻃﻠ َّ ْﻘﺘُ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ
ُ ُ
(O you who believe! When you marry believing women, and then divorce them....).''
It was also reported that Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, said:
"Allah said,

ِ َ ( إِذَا ﻧ َ َﻜ ْﺤﺘُﻢ ا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨWhen you marry believing women, and then divorce them), do
ﺎت ُﺛ َّﻢ َﻃﻠ َّ ْﻘﺘُ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ
ُ ُ

you not see that divorce comes after marriage?''

A Hadith to the same effect was recorded from `Amr bin Shu`ayb from his father from his grandfather,
who said:
"The Messenger of Allah said:

ِ
ِ
ﻴﻤﺎ َﻻ َﳝْﻠِﻚ
َ َﻻ َﻃ َﻼ َق ﻻﺑْﻦِ آدَ َم ﻓ
There is no divorce for the son of Adam with regard to that which he does not possess.
This was recorded by Ahmad, Abu Dawud, At-Tirmidhi and Ibn Majah.
At-Tirmidhi said, "This is a Hasan Hadith, and it is the best thing that has been narrated on this matter.''

It was also recorded by Ibn Majah from Ali and Al-Miswar bin Makhramah, may Allah be pleased with
them, that the Messenger of Allah said:

َﺎحCَِﻻ َﻃ َﻼ َق ﻗَﺒ ْ َﻞ ﻧ
There is no divorce before marriage.
Then Allah says:

AAA َﺎو
َ ِ َّﺪ ٍة ﺗَﻌْﺘ َ ُّﺪ- َﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﻣ ْﻦ- ﻓَ َﻤﺎ ﻟ َ ُﻜ ْﻢAAA
no `Iddah have you to count in respect of them.
This is a command on which the scholars are agreed, that if a woman is divorced before the marriage
is consummated, she does not have to observe the `Iddah (prescribed period for divorce) and she may
go and get married immediately to whomever she wishes.
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The only exception in this regard is a woman whose husband died, in which case she has to observe
an `Iddah of four months and ten days even if the marriage was not consummated.
This is also according to the consensus of the scholars.

ِ
﴾٤٩﴿ ﻴﻼ
ً ِاﺣﺎ َﲨ
ً  ﻓَ َﻤﺘّ ُﻌﻮ ُﻫ َّﻦ و َﺳ ّﺮ ُِﺣﻮ ُﻫ َّﻦ َﺳ َﺮAAA
َ

So, give them a present, and set them free in a handsome manner.
The present here refers to something more general than half of the named dowry or a special gift that
has not been named.
Allah says:

ﻳﻀﺔً ﻓَ ِﻨ ْﺼ ُﻒ َﻣﺎ ﻓَ َﺮ ْﺿ ُﺘ ْﻢ
َ َوإِن َﻃﻠ َّ ْﻘ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ ِﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ِﻞ أَن َﲤ َ ُّﺴﻮ ُﻫ َّﻦ َوﻗَ ْﺪ ﻓَ َﺮ ْﺿ ُﺘ ْﻢ َﳍ ُ َّﻦ ﻓَ ِﺮ
And if you divorce them before you have touched (had a sexual relation with) them, and you have
fixed unto them their due (dowry) then pay half of that. (2:237)
And Allah says:

ِ
َ
ِِ
ِِ
ِ
- ِ
- ِ
ﲔ
َ َ ﻻَّ ُﺟﻨ
َ َ ا ْﳌُ ْﺤﺴﻨ:َ َ ا ْﳌُ ْﻘﱰ ﻗَ ْﺪ ُر ُ‘ َﻣﺘَـﻌﺎ ًﺑِﺎ ْﳌَﻌْ ُﺮوف َﺣ ّﻘًﺎ:َ َ ا ْﳌُﻮﺳ ِﻊ ﻗَ َﺪ ُر ُ‘ َو:َ َﻠَﻴ ْ ُﻜ ْﻢ إِن َﻃﻠ َّ ْﻘﺘُ ُﻢ اﻟ& ّ َﺴﺂءَ َﻣﺎ ﻟ َ ْﻢ َﲤ َ ُّﺴﻮ ُﻫ َّﻦ أ ْو ﺗَ ْﻔﺮ ُِﺿﻮاْ َﳍ ُ َّﻦ ﻓَ ِﺮ َﻳﻀﺔً َو َﻣﺘّ ُﻌﻮ ُﻫ َّﻦ- ﺎح
There is no sin on you, if you divorce women while yet you have not touched them, nor fixed unto
them their due (dowry). But bestow on them gift, the rich according to his means, and the poor
according to his means, a gift of reasonable amount is a duty on the doers of good. (2:236)
In Sahih Al-Bukhari, it was recorded that Sahl bin Sa`d and Abu Usayd, may Allah be pleased with
them both, said,
"The Messenger of Allah married Umaymah bint Sharahil, and when she entered upon him he
reached out his hand towards her, and it was as if she did not like that, so he told Abu Usayd to
give her two garments.''
Ali bin Abi Talhah reported that Ibn Abbas, may Allah be pleased with him, said
"If the dowry had been named, she would not be entitled to more than half, but if the dowry is not
been named, he should give her a gift according to his means, and this is the "handsome manner.''

50.

َ
ِ َ ﻚ وﺑَﻨ
ِ َ ﻚ وﺑَﻨ
َ ِ َ ﻨa ءاﺗَﻴﺖ ُأ ُﺟﻮر ُﻫ َّﻦ وﻣﺎ ﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ َ ِﳝàِ َّ ﻚاﻟﻼ
ِ ِ
ﻚ
َ ِ ﺎت َﺧﺎﻟ
َ ﺎت ﻋَ ِّﻤ
َ ﻚ أَزْ َو َﺟ
َ َ َﱮ إِﻧ َّﺂ أ َ ْﺣﻠَﻠْﻨَﺎ ﻟ
ُ
َ َﻚ ﳑَّﺂ أﻓ
ُّ ِ ّ& ﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ
َ ََ َ َ ْ َ
َ َ ﻚ َوﺑَﻨَﺎت ﻋَ َّﻤـﺘ
َ َ ْ َﻠَﻴ- ُ َّ ﺂء ا
ِ َ َّ َﱮ إِن أَراد اﻟ &َّ ِﱮ أَن ﻳﺴ—َﻨ ِﻜﺤﻬﺎ ﺧﺎﻟِﺼﺔً ﻟ
ِ
ِ َوﺑَﻨ
ِِ
ﲔ
َ َـﺠ ْﺮ َن َﻣﻌ
َ ِﺎت َﺧـﻠَـﺘ
َ  َﻫàِ َّ ﻚ اﻟﻼ
َ َ َ َ ْ َ ُّ َ َ ْ ِّ ِ ّ& ﻚ َوا ْﻣ َﺮأَةً ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَﺔً إِن َو َﻫﺒ َ ْﺖ ﻧ َ ْﻔ َﺴﻬَﺎ ﻟﻠ
َ
َ ﻚ ﻣﻦ ُدونِ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
O Prophet!
Verily, We have made lawful to you your wives, to whom you have paid their due (dowry), and
those (slaves) whom your right hand possesses -- whom Allah has given to you, and the
daughters of your paternal uncles and the daughters of your paternal aunts and the daughters of
your maternal uncles and the daughters of your maternal aunts who migrated with you, and a
believing woman if she offers herself to the Prophet, and the Prophet wishes to marry her -- a
privilege for you only, not for the (rest of) the believers.

ِ
َ
ِ
ِ َ ِ
ً ﺎن ا َّ ُ َﻏ ُﻔﻮرا ً َّر ِﺣﻴﻤﺎ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻮن
َ َ /ﻚ َﺣ َﺮ ٌج َو
َ ـﻢ َو َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ ْﳝ َ ُـﻨ ُﻬ ْﻢ ﻟ َﻜﻴْﻼ َﻳ َ ُﻜ
ْ َﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ ﰱ أزْ َوﺟ ِﻬ- َﻠ ْﻤﻨَﺎ َﻣﺎ ﻓ ََﺮ ْﺿﻨَﺎ- ﻗَ ْﺪ
Indeed We know what We have enjoined upon them about their wives and those (slaves) whom
their right hands possess, in order that there should be no difficulty on you. And Allah is Ever OftForgiving, Most Merciful.

61

The Women who are Lawful for the Prophet
Allah says,

َ َ َ ﻳﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ &َّﺒِ ُﻲ إِﻧ َّﺎ أ َ ْﺣﻠَﻠْﻨَﺎ ﻟ
ُ َ اﻟﻼ ِﰐ آﺗَﻴ
َ َ اﺟ
AAA ﻮر ُﻫ َّﻦ
َ ﻚ أزْ َو
َ
َ ﺖ أ ُﺟ
ّ
ْ ّ ﻚ
O Prophet! Verily, We have made lawful to you your wives, to whom you have paid their due (dowry),
Allah says, addressing His Prophet that He has made lawful for him of women his wives to whom he
has given the dowry, which is what is meant by "their due'', which is used here, as was stated by
Mujahid and others.
The dowry which he gave to his wives was twelve and half Uqiyah (measures of gold) so they all
received five hundred Dirhams except for Umm Habibah bint Abi Sufyan, to whom An-Najashi, may
Allah have mercy on him, gave four hundred Dinars (on behalf of the Prophet)
Safiyyah bint Huyay, whom he chose from among the prisoners of Khyber, then he set her free,
making her release her dowry.
A similar case was that of Juwayriyah bint Al-Harith Al-Mustalaqiyyah -- he paid off the contract to buy
her freedom from Thabit bin Qays bin Shammas and married her.
May Allah be pleased with them all.

AAA ﻚ
َ ْ َﻠَﻴ- ُ َّ ﻚ ِﳑَّﺎ أَﻓَﺎء ا
َ ﻨaُ  َو َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ َ ِﳝAAA
those (slaves) whom your right hand possesses whom Allah has given to you,
means, `the slave-girls whom you took from the war booty are also permitted to you.'
He owned Safiyyah and Juwayriyah, then he manumitted them and married them, and he owned
Rayhanah bint Sham`un An-Nadariyyah and Mariyah Al-Qibtiyyah, the mother of his son Ibrahim,
upon him be peace; they were both among the prisoners, may Allah be pleased with them.

ِ ِ
ِ َ ﻚ وﺑَﻨ
ِ َ ﻚ وﺑَﻨ
ِ ِ
AAA ﻚ
َ ِﺎت َﺧ َﺎﻻﺗ
َ ِﺎت ﻋَ َّﻤﺎﺗ
َ َ ﻚ َوﺑَﻨَﺎت َﺧﺎﻟ
َ َ  َوﺑَﻨَﺎت ﻋَ ّﻤAAA
and the daughters of your paternal uncles and the daughters of your paternal aunts and the daughters
of your maternal uncles and the daughters of your maternal aunts,
This is justice which avoids going to either extreme, for the Christians do not marry a woman unless
there are seven grandfathers between the man and the woman (i.e., they are very distantly related or
not at all), and the Jews allow a man to marry his brother's daughter or his sister's daughter. So the
pure and perfect Shariah came to cancel out the extremes of the Christians, and permitted marriage to
the daughter of a paternal uncle or aunt, or the daughter of a maternal uncle or aunt, and forbade the
excesses of the Jews who allowed marriage to the daughter of a brother or sister which is an
abhorrent thing.

ِ
َّ AAA
ﻚ
َ َّ ﻚ َوا ْﻣ َﺮأَةً ُّﻣ ْﺆ ِﻣﻨَﺔً إِن َو َﻫﺒ َ ْﺖ ﻧ َ ْﻔ َﺴﻬَﺎ ﻟﻠ&َّﺒِ ِّﻲ إ ِْن أ َ َرادَ اﻟ &َّﺒِ ُّﻲ أَن ﻳ َ ْﺴ—َﻨ ِﻜ َﺤﻬَﺎ َﺧﺎﻟ ِ َﺼﺔً ﻟ
َ َاﻟﻼ ِﰐ َﻫﺎ َﺟ ْﺮ َن َﻣﻌ
who migrated with you, and a believing woman if she offers herself to the Prophet, and the Prophet
wishes to marry her -- a privilege for you only,
means, `also lawful for you, O Prophet, is a believing woman if she offers herself to you, to marry her
without a dowry, if you wish to do so.'
This Ayah includes two conditions.
Imam Ahmad recorded from Sahl bin Sa`d As-Sa`idi that a woman came to the Messenger of Allah
and said,
"O Messenger of Allah, verily, I offer myself to you (for marriage).''
She stood there for a long time, then a man stood up and said, "O Messenger of Allah, marry her to
me if you do not want to marry her.''
The Messenger of Allah said:
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ك ِﻣ ْﻦ ﺷ َْﻲءٍ ُﺗ ْﺼ ِﺪ ُﻗﻬَﺎ إِﻳ َّ ُﺎ‘ ؟
َ َﻫ ْﻞ ِﻋﻨ ْ َﺪ
Do you have anything that you could give to her as a dowry?
He said, "I have only this garment of mine.''
The Messenger of Allah said:

ْﺌًﺎa ﻓَﺎﻟْﺘ َ ِﻤ ْﺲ َﺷ،ﻚ
َ َ ﺖ َﻻ إِزَ َار ﻟ
َ ْﺘَﻬَﺎ إِزَ َار َك َﺟﻠ َ ْﺴaإ ِْن أ َ ْﻋ َﻄ
If you give her your garment, you will be left with no garment. Look for something.
He said, "I do not have anything.''
He said:

اﻟْﺘ َ ِﻤ ْﺲ َوﻟ َ ْﻮ َﺧ َﺎﲤًﺎ ِﻣ ْﻦ َﺣ ِﺪﻳﺪ
Look for something, even if it is only an iron ring.
So he looked, but he could not find anything.
Then the Messenger of Allah said to him:

ﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ ْ ُﻘ ْﺮآنِ ﺷ َْﻲ ٌء ؟
َ ََﻫ ْﻞ َﻣﻌ
Do you have (know) anything of the Qur'an?
He said, "Yes, Surah such and such and Surah and such,''
he named the Surahs. So, the Messenger of Allah said:

ﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ ْ ُﻘ ْﺮآن
َ َزَ َّو ْﺟﺘُ َﻜﻬَﺎ ِﲟَﺎ َﻣﻌ
I marry her to you with what you know of the Qur'an.
It was also recorded by Al-Bukhari and Muslim from the Hadith of Malik.

Ibn Abi Hatim recorded a narration from his father that A'ishah said:
"The woman who offered herself to the Prophet was Khawlah bint Hakim.''
Al-Bukhari recorded that A'ishah said,
"I used to feel jealous of those women who offered themselves to the Prophet and I said, `Would a
woman offer herself When Allah revealed the Ayah:

ِ ﻚ ﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء وﻣﻦِ اﺑﺘﻐﻴ
ِ
ِ
ﻚ
َ ْ َﻠَﻴ- ﺎح
َ َ ﺖ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨ
َ َ ْ ُﺗ ْﺮﺟﻲ َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء ﻣﻨ ْ ُﻬ َّﻦ َو ُﺗ ْﺆ ِوي إِﻟَﻴ
َ ْ ﺖ ﳑ َّ ْﻦ ﻋَ َﺰﻟ
َ ََْْ ََ
(You can postpone whom you will of them, and you may receive whom you will. And whomsoever
you desire of those whom you have set aside, it is no sin on you),
I said, `I see that your Lord hastens to confirm your desires.'''
Ibn Abi Hatim recorded that Ibn Abbas said:
"The Messenger of Allah did not have any wife who offered herself to him.''
This was recorded by Ibn Jarir. In other words, he did not accept any of those who offered themselves
to him, even though they were lawful for him -- a ruling which applied to him alone.
The matter was left to his own choice, as Allah says:
marry her), meaning, if he chooses to do so.

( إ ِْن أ َ َراد َ اﻟ&َّﺒِ ُّﻲ أَن ﻳ َ ْﺴ—َﻨ ِﻜ َﺤﻬَﺎand (if) the Prophet wishes to

ِ َ َّ  ﺧﺎﻟِﺼﺔً ﻟAAA
ِِ
AAA ﲔ
َ َ
َ ﻚ ﻣﻦ ُدونِ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
a privilege for you only, not for the (rest of) the believers.
Ikrimah said:
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"This means, it is not permissible for anyone else to marry a woman who offers herself to him; if a
woman offers herself to a man, it is not permissible for him (to marry her) unless he gives her
something.''
This was also the view of Mujahid, Ash-Sha`bi and others.
In other words, if a woman offers herself to a man, when he consummates the marriage, he has to
give her a dowry like that given to any other woman of her status, as the Messenger of Allah ruled in
the case of Barwa` bint Washiq when she offered herself in marriage; the Messenger of Allah ruled
that she should be given a dowry that was appropriate for a woman like her after her husband died.
Death and consummation are the same with regard to the confirmation of the dowry, and the giving of
a dowry appropriate to the woman's status in the case of those who offer themselves to men other
than the Prophet is an established ruling. With regard to the Prophet himself, he is not obliged to give
a dowry to a woman who offers herself to him, even if he consummated the marriage, because he has
the right to marry without a dowry, Wali (representative) or witnesses, as we have seen in the story of
Zaynab bint Jahsh, may Allah be pleased with her.
Qatadah said, concerning the Ayah:

ِ َ َّ ( ﺧﺎﻟِﺼﺔً ﻟa privilege for you only, not for the (rest of)
ِِ
ﲔ
َ َ
َ ﻚ ﻣﻦ ُدونِ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

the believers), no woman has the right to offer herself to any man without a Wali or a dowry, except to
the Prophet.

AAA ُ ْﻢَﻠَﻴ ْ ِﻬ ْﻢ ِﰲ أَزْ َوا ِﺟ ِﻬ ْﻢ َو َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ َ ْﳝ َ ُﺎ- َﻠِ ْﻤﻨَﺎ َﻣﺎ ﻓ ََﺮ ْﺿﻨَﺎ-  ﻗَ ْﺪAAA
Indeed We know what We have enjoined upon them about their wives and those (servants) whom
their right hands possess,
Ubayy bin Ka`b, Mujahid, Al-Hasan, Qatadah and Ibn Jarir said, concerning the Ayah:

َﻠَﻴْﻬ ِْﻢ- َﻠِ ْﻤﻨَﺎ َﻣﺎ ﻓ ََﺮ ْﺿﻨَﺎ- ﻗَ ْﺪ

 ِﰲ أَزْ َوا ِﺟﻬ ِْﻢyIndeed We know what We have enjoined upon them about their wives), means, `concerning

the limiting of their number to four free women, and whatever they wish of slave-girls, and the
conditions of a representative, dowry and witnesses to the marriage. This is with regard to the Ummah
(the people), but We have granted an exemption in your case and have not imposed any of these
obligations upon you.'
﴾٥٠﴿ َﻏ ُﻔﻮرا َر ِﺣﻴﻤﺎ

ً

ّ ً

ِ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻮن
َ َ /ﻚ َﺣ َﺮ ٌج َو
َ  ﻟ َﻜﻴ ْ َﻼ ﻳ َ ُﻜAAA
ُ َّ ﺎن ا

in order that there should be no difficulty on you. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.
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ِ
َ
َ َ َ ِ ﻚ ذَﻟ
ﲔ ِﲟَﺂ
َ ْ َﻠَﻴ- ﺎح
َ ْ ﺂء ِﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ َو ُﺗ ْﺆ ِوى إِﻟَﻴ
َ َ ﺖ ﻓَﻼ َ ُﺟﻨ
َ ْ ﻚ َﻣﻦ ﺗَ َﺸ ُﺂء َو َﻣﻦِ اﺑْﺘَﻐَﻴ ْ َﺖ ﳑ ّ َْﻦ ﻋَ َﺰﻟ
َ ْ  ُﻨ ُﻬ َّﻦ َوﻻ َ َﳛْ َﺰ َّن َوﻳ َ ْﺮ َﺿaُ ْ-ﻚ أدْ َﱏ أن ﺗَﻘ ََّﺮ أ
ُ  َﻣﻦ ﺗَ َﺸáِ ُﺗ ْﺮ
ُﻠ ُّ ُﻬ َّﻦ/ ْﺘ َ ُﻬ َّﻦaَءَاﺗ
You can postpone whom you will of them, and you may receive whom you will. And whomsoever
you desire of those whom you have set aside, it is no sin on you: that is better that they may be
comforted and not grieved, and may all be pleased with what you give them.

ً َﻠِﻴﻤﺎ ً َﺣﻠِﻴﻤﺎ- ُ َّ ﺎن ا
َ َ /َوا َّ ُ ﻳَﻌْﻠ َ ُﻢ َﻣﺎ ِﰱ ﻗﻠُﻮﺑِ ُﻜ ْﻢ َو
Allah knows what is in your hearts. And Allah is Ever All-Knowing, Most Forbearing.

The Prophet has the Choice of either accepting or rejecting Women who offer
Themselves to Him
Imam Ahmad recorded that A'ishah, may Allah be pleased with her, used to feel jealous of the women
who offered themselves to the Prophet. She said,
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"Would a woman not feel shy to offer herself without any dowry!''
Then Allah revealed the Ayah,

AAA ﻚ َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء
َ ْ ُﺗ ْﺮ ِﺟﻲ َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء ِﻣﻨْ ُﻬ َّﻦ َو ُﺗ ْﺆ ِوي إِﻟَﻴ
You can postpone whom you will of them, and you may receive whom you will.
She said, "I think that your Lord is hastening to confirm your desire.''
We have already stated that Al-Bukhari also recorded this.
This indicates that what is meant by the word:

( ُﺗ ْﺮ ِﺟﻲpostpone) is delay, and
( َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء ِﻣﻨ ْ ُﻬ َّﻦwhom you will of them) means,
`of those who offer themselves to you.'

ﻚ َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء
َ ْ ( َو ُﺗ ْﺆ ِوي إِﻟَﻴand you may receive whom you will), means, `whoever you wish, you may accept, and

whoever you wish, you may decline, but with regard to those whom you decline, you have the choice
of going back to them later on and receiving them.'
Allah says:

ِ  وﻣﻦِ اﺑﺘﻐﻴAAA
AAA ﻚ
َ ْ َﻠَﻴ- ﺎح
َ َ ﺖ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨ
َ ْ ﺖ ﳑ َّ ْﻦ ﻋَ َﺰﻟ
َ ََْْ َ َ
And whomsoever you desire of those whom you have set aside, it is no sin on you (to receive her
again).
Others said that what is meant by: ﺸﺎء ﻣِﻨ ْ ُﻬ َّﻦ
َ َ ُﺗ ْﺮ ِﺟﻲ َﻣﻦ ﺗ, means, `your wives:
there is no sin on you if you stop dividing your time equally between them, and delay the turn of one of
them and bring forward the turn of another as you wish, and you have intercourse with one and not
another as you wish.'
This was narrated from Ibn Abbas, Mujahid, Al-Hasan, Qatadah, Abu Razin, Abdur-Rahman bin Zayd
bin Aslam and others.
Nevertheless, the Prophet used to divide his time between them equally, hence a group of the
scholars of Fiqh among the Shafi`is and others said that equal division of time was not obligatory for
him and they used this Ayah as their evidence.
Al-Bukhari recorded that A'ishah said:
"The Messenger of Allah used to ask permission of us (for changing days) after this Ayah was
revealed:

ِ ﻚ ﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء وﻣﻦِ اﺑﺘﻐﻴ
ِ
ِ
ﻚ
َ ْ َﻠَﻴ- ﺎح
َ َ ﺖ ﻓَ َﻼ ُﺟﻨ
َ َ ْ ُﺗ ْﺮﺟﻲ َﻣﻦ ﺗَ َﺸﺎء ﻣﻨ ْ ُﻬ َّﻦ َو ُﺗ ْﺆ ِوي إِﻟَﻴ
َ ْ ﺖ ﳑ َّ ْﻦ ﻋَ َﺰﻟ
َ ََْْ ََ
(You can postpone whom you will of them, and you may receive whom you will. And whomsoever
you desire of those whom you have set aside, it is no sin on you).''
I (the narrator) said to her: "What did you say!''
She said, "I said, `If it were up to me, I would not give preference to anyone with regard to you, O
Messenger of Allah!'''
This Hadith indicates that what is meant in this Hadith from A'ishah is that it was not obligatory on him
to divide his time equally between his wives.
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The first Hadith quoted from her implies that the Ayah was revealed concerning the women who
offered themselves to him.
Ibn Jarir preferred the view that the Ayah was general and applies both to the women who offered
themselves to him and to the wives that he already had, and that he was given the choice whether to
divide him time among them or not.
This is a good opinion which reconciles between the Hadiths.
Allah says:

َ
َ َ َ ِ  ذَﻟAAA
AAA ُﻠ ُّ ُﻬ َّﻦ/ ْﺘ َ ُﻬ َّﻦaَﲔ ِﲟَﺎ آﺗ
َ ْ  ُﻨ ُﻬ َّﻦ َو َﻻ َﳛْ َﺰ َّن َوﻳ َ ْﺮ َﺿaُ ْ-ﻚ أدْ َﱏ أن ﺗَﻘَ َّﺮ أ
that is better that they may be comforted and not grieved, and may all be pleased with what you give
them.
meaning, `if they know that Allah has stated that there is no sin on you with regard to dividing your
time. If you wish, you may divide you time and if you do not wish, you need not divide your time, there
is no sin on you no matter which you do. Therefore if you divide your time between them, this will be
your choice, and not a duty that is enjoined upon you, so they will feel happy because of that and will
recognize your favor towards them in sharing your time equally among them and being fair to all of
them.'

AAA  َوا َّ ُ ﻳَﻌْﻠ َ ُﻢ َﻣﺎ ِﰲ ُﻗﻠُﻮﺑِ ُﻜ ْﻢAAA
Allah knows what is in your hearts.
means, `He knows that you are more inclined towards some of them than others, which you cannot
avoid.'
Imam Ahmad recorded that A'ishah said:
"The Messenger of Allah used to divide his time between his wives fairly and treat them equally,
then he said:

ِ
ِ ِﻓِﻌﻠ
ﻚ َو َﻻ أ َ ْﻣﻠِﻚ
ُ ِﻴﻤﺎ َﲤْﻠ
ُ ِﻴﻤﺎ أ َ ْﻣﻠ
َ ﻓَ َﻼ ﺗَﻠ ُ ْﻤ ِﲏ ﻓ،ﻚ
َ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﻫ َﺬا ْ ﻲ ﻓ
O Allah, I have done as much as I can with regard to what is under my control, so do not blame me
for that which is under Your control and not mine.''
It was also recorded by the four Sunan compilers.

After the words "so do not blame me for that which is under Your control and not mine,'' Abu Dawud's
report adds the phrase:

ِ
ﻚ َو َﻻ أ َ ْﻣﻠِﻚ
ُ ِﻴﻤﺎ َﲤْﻠ
َ ﻓَ َﻼ ﺗَﻠ ُ ْﻤ ِﲏ ﻓ
So do not blame me for that which is under Your control and not mine.
meaning matters of the heart.
Its chain of narration is Sahih, and all the men in its chain are reliable.

Then this phrase is immediately followed by the words,

ِ
﴾٥١﴿ ﺣﻠِﻴﻤﺎ
َ َﻠﻴﻤﺎً

ً

َ َ / َوAAA
ُ َّ ﺎن ا

And Allah is Ever All-Knowing, i.e., of innermost secrets, Most Forbearing.
meaning, He overlooks and forgives.
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ً ﺒﺎaِءٍ َّرﻗf
َ ﻨaُ ﻚ ُﺣ ْﺴﻨُ ُﻬ َّﻦ إِﻻَّ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ َ ِﳝ
َ َ ﻚ اﻟ ِ&ّ َﺴ ُﺂء ِﻣﻦ ﺑَﻌْ ُﺪ َوﻻ َأَن ﺗَﺒ َ ّﺪ ََل ﺑِ ِﻬ َّﻦ ِﻣ ْﻦ أَزْ َوا ٍج َوﻟ َ ْﻮ أَ ْﻋ َﺠﺒ
َ َ ﻻَّ َﳛ ِ ُّﻞ ﻟ
ْ َ ُ ّ ِﻞ/ َ:َ- ُ َّ ﺎن ا
َ َ /ﻚ َو
It is not lawful for you (to marry other) women after this, nor to change them for other wives even
though their beauty attracts you, except those whom your right hand possesses. And Allah is
Ever a Watcher over all things.

The Reward of His Wives for choosing to stay with the Messenger
Allah says:

ِ ّ ُ/
﴾٥٢﴿ ﺒﺎaِﻞ ﺷَﻲءٍ َرﻗ
ً ّ ْ

َ:َ- ُ َّ ﺎنا
َ ﻨaُ ﻚ ُﺣ ْﺴ ُﻨ ُﻬ َّﻦ إ َِّﻻ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ َ ِﳝ
َ َ ﻚ اﻟ ِ&ّ َﺴﺎء ِﻣﻦ ﺑَﻌْ ُﺪ َو َﻻ أَن ﺗَﺒ َ ّﺪ ََل ﺑِ ِﻬ َّﻦ ِﻣ ْﻦ أَزْ َوا ٍج َوﻟ َ ْﻮ أَ ْﻋ َﺠﺒ
َ َ َﻻ َﳛ ِ ُّﻞ ﻟ
َ َ /ﻚ َو

It is not lawful for you (to marry other) women after this, nor to change them for other wives even
though their beauty attracts you, except those whom your right hand possesses. And Allah is Ever a
Watcher over all things.
More than one of the scholars, such as Ibn Abbas, Mujahid, Ad-Dahhak, Qatadah, Ibn Zayd, Ibn Jarir
and others stated that this Ayah was revealed as a reward to the wives of the Prophet expressing
Allah's pleasure with them for their excellent decision in choosing Allah and His Messenger and the
Home of the Hereafter, when the Messenger of Allah , gave them the choice, as we have stated
above. When they chose the Messenger of Allah their reward was that Allah restricted him to these
wives, and forbade him to marry anyone else or to change them for other wives, even if he was
attracted by their beauty -- apart from slave-girls and prisoners of war, with regard to whom there was
no sin on him.
Then Allah lifted the restriction stated in this Ayah and permitted him to marry more women, but he did
not marry anyone else, so that the favor of the Messenger of Allah towards them would be clear.
Imam Ahmad recorded that A'ishah, may Allah be pleased with her, said:
"The Messenger of Allah did not die until Allah permitted (marriage to other) women for him.''
It was also recorded by At-Tirmidhi and An-Nasa'i in their Sunans.

On the other hand, others said that what was meant by the Ayah,

ﻚ اﻟ ِ& ّ َﺴﺎء ِﻣﻦ ﺑَﻌْ ُﺪ
َ َ ( َﻻ َﳛ ِ ُّﻞ ﻟIt is not lawful for

you (to marry other) women after this, means, `after the description We have given of the women who
are lawful for you, those to whom you have given their dowry, those whom your right hand possesses,
and daughters of your paternal uncles and aunts, maternal uncles and aunts, and those who offer
themselves to you in marriage -- other kinds of women are not lawful for you.'
This view was narrated from Ubayy bin Ka`b, from Mujahid in one report which was transmitted from
him, and others.
At-Tirmidhi recorded that Ibn Abbas said:
"The Messenger of Allah was forbidden to marry certain kinds of women apart from believing women
who had migrated with him, in the Ayah,

ِ
ﻨُﻚaﻚ ُﺣ ْﺴﻨُ ُﻬ َّﻦ إ َِّﻻ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ َ ِﳝ
َ َ َل ﺑِ ِﻬ َّﻦ ِﻣ ْﻦ أَزْ َوا ٍج َوﻟ َ ْﻮ أ َ ْﻋ َﺠﺒ
َ َ َﻻ َﳛ ِ ُّﻞ ﻟ
َ ﻚ اﻟ ِ& ّ َﺴﺎء ﻣﻦ ﺑَﻌْ ُﺪ َو َﻻ أَن ﺗَﺒ َ ّﺪ
It is not lawful for you (to marry other) women after this, nor to change them for other wives even
though their beauty attracts you, except those whom your right hand possesses.
Allah has made lawful believing women, and believing women who offered themselves to the Prophet
for marriage, and He made unlawful every woman who followed a religion other than Islam, as Allah
says:
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َو َﻣﻦ ﻳ َ ْﻜ ُﻔ ْﺮ ﺑِﺎ ِﻹﳝَـﻦِ ﻓَﻘَ ْﺪ َﺣﺒِ َﻂ ﻋَ َﻤﻠ ُ ُﻪ
And whosoever disbelieves in faith, then fruitless is his work. (5:5)
Ibn Jarir, may Allah have mercy on him, stated that this Ayah is general in meaning and applies to all
the kinds of women mentioned and the women to whom he was married, who were nine.
What he said is good, and may be what many of the Salaf meant, for many of them narrated both
views from him, and there is no contradiction between the two. And Allah knows best.

AAA ﻚ ُﺣ ْﺴ ُﻨ ُﻬ َّﻦ
َ َ  َو َﻻ أَن ﺗَﺒ َ ّﺪ ََل ﺑِ ِﻬ َّﻦ ِﻣ ْﻦ أَزْ َوا ٍج َوﻟ َ ْﻮ أ َ ْﻋ َﺠﺒAAA
nor to change them for other wives even though their beauty attracts you,
He was forbidden to marry more women, even if he were to divorce any of them and wanted replace
her with another, except for those whom his right hand possessed (slave women).

َ
َﱮ
ِّ ِ ّ& ﻮت اﻟ
َ ُﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْ ﻻَﺗَ ْﺪ ُﺧﻠُﻮاْ ُﺑﻴ
ٍ ﺘﻢ ﻓَﺎدْ ُﺧﻠُﻮاْﻓَﺈِذَا َﻃﻌِ ْﻤ ُﺘﻢ ﻓَﺎﻧْﺘ َ ِﺸ ُﺮواْوﻻ َﻣﺴﺘَﺄْﻧِ ِﺴﲔ ِﳊ َ ِﺪaُ ِ-إِﻻَّ أَن ﻳُ ْﺆذَ َن ﻟ َ ُﻜﻢإ َِﱃ َﻃﻌَﺎ ٍم ¡ َ ْﲑ ﻧ َ ِـﻈﺮِﻳ َﻦ إِﻧ َ ُـﻪ وﻟـ َ ِﻜ ْﻦ إِذَا د
ﻳﺚ
ْ ُ َ
َ
َ
ْ
ْ ُ
ْ
َ
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O you who believe! Enter not the Prophet's houses, unless permission is given to you for a meal,
(and then) not (so early as) to wait for its preparation. But when you are invited, enter, and when
you have taken your meal, disperse without sitting for a talk.

ِ
ِ ْ َ  َ ْﺴﺘ َ ْﺤ ِﲕ ِﻣﻨ ُﻜ ْﻢ َوا َّ ُ ﻻ َﻳ َ ْﺴﺘaََﱮ ﻓ
 ِﻣ َﻦا ْﳊ َ ِّﻖâ
ِّ ِ ّ&ﺎن ﻳُ ْﺆ ِذى اﻟ
َ َ / إ َِّن ذَﻟ ُﻜ ْﻢ
Verily, such (behavior) annoys the Prophet, and he is shy of (asking) you (to go); but Allah is not
shy of (telling you) the truth.

ٍ َوإِذَا َﺳﺄَﻟ ْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ َﻣﺘَـﻌﺎ ًﻓَﺎ ْﺳَـﻠُﻮ ُﻫ َّﻦ ِﻣﻦ َو َرآءِ ِﺣ َﺠ
ﺎب ذَﻟ ِ ُﻜ ْﻢ أَ ْﻃﻬَ ُﺮ ﻟ ِ ُﻘﻠُﻮﺑِ ُﻜ ْﻢ َو ُﻗﻠُﻮﺑِ ِﻬ َّﻦ
And when you ask (his wives) for anything you want, ask them from behind a screen, that is purer
for your hearts and for their hearts.

ِ
َ ِ ِ ِ ﻮل ا َ ِ وﻻ َأَن ﺗَﻨ ِﻜﺤﻮاْأَزْو
َ
ً ﻨﺪ ا َّ ِ ﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
َ ﺎن ِﻋ
َ َ ُ
َ َ / اﺟ ُﻪ ﻣﻦ ﺑَﻌْﺪ‘ أﺑَﺪا ًإ َِّن ذَﻟ ُﻜ ْﻢ
َ َ / َو َﻣﺎ
َ ّ َ ﺎن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ أن ﺗ ْﺆ ُذواْ َر ُﺳ
And it is not (right) for you that you should annoy Allah's Messenger, nor that you should ever
marry his wives after him (his death). Verily, with Allah that shall be an enormity.

ً َﻠِﻴﻤﺎ- ٍءf
ُ ْﺌﺎ ًأَ ْو ُﲣْ ُﻔaإِن ُﺗﺒ ْ ُﺪواْ َﺷ
ْ َ  ّ ِﻞCُ ِﺎن ﺑ
َ َ /َ َّ ﻮ‘ ﻓَﺈ َِّن ا
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Whether you reveal anything or conceal it, verily, Allah is Ever All-Knower of everything.

The Etiquette of entering the Houses of the Prophet and the Command of Hijab
Allah says:

AAA ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ آ َﻣﻨُﻮا
O you who believe!
This is the Ayah of Hijab, which includes several legislative rulings and points of etiquette. This is one
of the cases where the revelation confirmed the opinion of Umar bin Al-Khattab, may Allah be pleased
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with him, as it was reported in the Two Sahihs that he said: "My view coincided with that of my Lord in
three things.
•

I said, `O Messenger of Allah, why do you not take Maqam Ibrahim as a place of prayer!' Then
Allah revealed:

ِ ِ َ ً ﻣﺼ
ِ ِ
ﻴﻢ
َ  َو ّاﲣ ُﺬواْ ﻣﻦ َّﻣﻘَﺎم إِﺑْ َﺮﻫ:ّ َ ُ And take you (people) the Maqam (place) of Ibrahim as a

place of prayer. (2:125)
•

And I said, `O Messenger of Allah, both righteous and immoral people enter upon your wives, so
why do you not screen them!' Then Allah revealed the Ayah of Hijab.

•

And I said to the wives of the Prophet when they conspired against him out of jealousy,

ﻋَ َ• َرﺑُّ ُﻪ إِن

( َﻃﻠَّﻘَﻜ َُّﻦ أَن ﻳُﺒ ْ ِﺪﻟ َ ُﻪ أَزْ َوﺟﺎ ً َﺧ ْﲑا ً ِّﻣﻨﻜ َُّﻦIt may be if he divorced you (all) that his Lord will give him instead of you,

wives better than you) (66:5), and this is what Allah revealed.''

In a report recorded by Muslim, the prisoners of Badr are mentioned, and this is a fourth matter in
which the view of Umar coincided with that of his Lord.
Al-Bukhari recorded that Anas bin Malik said:
"Umar bin Al-Khattab said: `O Messenger of Allah, both righteous and immoral people enter upon
you, so why not instruct the Mothers of the believers to observe Hijab!' Then Allah revealed the
Ayah of Hijab.''
Al-Bukhari recorded that Anas bin Malik, may Allah be pleased with him, said:
"When the Messenger of Allah married Zaynab bint Jahsh, he invited the people to eat, then they
sat talking. When he wanted to get up, they did not get up. When he saw that, he got up anyway,
and some of them got up, but three people remained sitting. The Prophet wanted to go in, but
these people were sitting, then they got up and went away.
I came and told the Prophet that they had left, then he came and entered.
I wanted to follow him, but he put the screen between me and him. Then Allah revealed,

AAAﺘ ْﻢ ﻓَﺎدْ ُﺧﻠُﻮا ﻓَﺈِذَا َﻃ ِﻌ ْﻤ ُﺘ ْﻢ ﻓَﺎﻧﺘ َ ِﺸ ُﺮواaُ -ِ ﻮت اﻟ &َّﺒِ ِّﻲ إ َِّﻻ أَن ﻳُ ْﺆذَ َن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ إ َِﱃ َﻃﻌَﺎ ٍم ¡ َ ْﲑ َﻧَﺎ ِﻇﺮِﻳ َﻦ إِﻧ َ ُﺎ‘ َوﻟ َ ِﻜ ْﻦ إِذَا ُد
َ ُﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا َﻻ ﺗَ ْﺪ ُﺧﻠُﻮا ُﺑﻴ
O you who believe! Enter not the Prophet's houses, unless permission is given to you for a meal,
(and then) not (so early as) to wait for its preparation. But when you are invited, enter, and when
you have taken your meal, disperse...''
Al-Bukhari also recorded this elsewhere. It was also recorded by Muslim and An-Nasa'i.

Then Al-Bukhari recorded that Anas bin Malik said:
"The Prophet married Zaynab bint Jahsh with (a wedding feast of) meat and bread. I sent someone
to invite people to the feast, and some people came and ate, then left. Then another group came
and ate, and left. I invited people until there was no one left to invite.
I said, `O Messenger of Allah, I cannot find anyone else to invite.'
He said, ﺎﻣ ُﻜﻢ
َ َ( ْارﻓ َ ُﻌﻮا َﻃﻌTake away the food).
There were three people left who were talking in the house. The Prophet went out until he came to

ِ ﲪ ُﺔ ا
the apartment of A'ishah, may Allah be pleased with her, and he said, َﺎ ُﺗﻪ/ﷲ َوﺑ َ َﺮ
َّ
َ ْ َﻴ ِﺖ َو َرRَْﻠَﻴ ُﻜ ْﻢ أ َ ْﻫ َﻞ اﻟ- اﻟﺴ َﻼم
ْ

ْ ُ

(May peace be upon you, members of the household, and the mercy and blessings of Allah).

She said, `And upon you be peace and the mercy of Allah. How did you find your (new) wife, O
Messenger of Allah May Allah bless you.'
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He went round to the apartments of all his wives, and spoke with them as he had spoken with
A'ishah, and they spoke as A'ishah had spoken. Then the Prophet came back, and those three
people were still talking in the house.
The Prophet was extremely shy, so he went out and headed towards A'ishah's apartment.
I do not know whether I told him or someone else told him when the people had left, so he came
back, and when he was standing with one foot over the threshold and the other foot outside, he
placed the curtain between me and him, and the Ayah of Hijab was revealed.''
This was recorded only by Al-Bukhari among the authors of the Six Books, apart from An-Nasa'i, in Al-Yaum
wal-Laylah.

AAA ﻮت اﻟ &َّﺒِ ِّﻲ
َ ُ َﻻ ﺗَ ْﺪ ُﺧﻠُﻮا ُﺑﻴAAA
Enter not the Prophet's houses,
the believers were prohibited from entering the houses of the Messenger of Allah without permission,
as they used to do during the Jahiliyyah and at the beginning of Islam, until Allah showed His jealousy
over this Ummah and commanded them to seek permission. This is a sign of His honoring this
Ummah. Hence the Messenger of Allah said:

َ اﻟ ِ& ّ َﺴﺎء:َ - ﻮل
َ إِﻳَّﺎ ُﻛ ْﻢ َواﻟ ُّﺪ ُﺧ
Beware of entering upon women...
Then Allah makes an exception, when He says:

AAA ‘ إ َِّﻻ أَن ﻳُ ْﺆذَ َن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ إ َِﱃ َﻃﻌَﺎ ٍم ¡ َ ْﲑ َﻧَﺎ ِﻇﺮِﻳ َﻦ إِﻧ َ ُﺎAAA
unless permission is given to you for a meal, (and then) not (so early as) to wait for its preparation.
Mujahid, Qatadah and others said:
"This means, without waiting for the food to be prepared.''
In other words, do not watch the food as it is being cooked to see if it is nearly ready, then come and
enter the house, because this is one of the things that Allah dislikes and condemns. This indicates that
it is forbidden to watch out for food being prepared, which is what the Arabs called Tatfil (being an
uninvited guest).
Al-Khatib Al-Baghdadi wrote a book condemning those who watch out for food being prepared, and
mentioned more things about this topic than we can quote here.
Then Allah says:

AAAA ﺘ ْﻢ ﻓَﺎدْ ُﺧﻠُﻮا ﻓَﺈِذَا َﻃﻌِ ْﻤ ُﺘ ْﻢ ﻓَﺎﻧﺘ َ ِﺸ ُﺮواaُ -ِ  َوﻟ َ ِﻜ ْﻦ إِذَا ُدAAA
But when you are invited, enter, and when you have taken your meal, disperse,
In Sahih Muslim it is recorded that Ibn Umar, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah said:

َ
َ
‘َﺎن أ َ ْو ¡ َ ْﲑ
َ َ / ﺐ ُﻋ ْﺮ ًﺳﺎ
ْ َﺎ أ َﺣ ُﺪ ُﻛ ْﻢ أ َﺧ ُﺎ‘ ﻓَﻠْﻴ ُ ِﺠ-َإِذَا د
When anyone of you invites his bother, let him respond, whether it is for a wedding or for any other
reason.''
Allah says:
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ٍ  َو َﻻ ﻣ ْﺴﺘَﺄْﻧِ ِﺴﲔ ِﳊ َ ِﺪAA
AAA ﻳﺚ
َ
ُ
without sitting for a talk.
meaning, as those three people did who stayed behind and chatted, and forgot themselves to such an
extent that this caused inconvenience for the Messenger of Allah as Allah says:

ِ
AAA  َ ْﺴﺘ َ ْﺤﻴِﻲ ِﻣﻨ ُﻜ ْﻢaَﺎن ﻳُ ْﺆ ِذي اﻟ &َّﺒِ َّﻲ ﻓ
َ َ /  إ َِّن ذَﻟ ُﻜ ْﻢAAA
Verily, such (behavior) annoys the Prophet, and he is shy of (asking) you (to go);
It was said that what was meant was, your entering his houses without permission causes him
inconvenience and annoyance, but he did not like to forbid them to do so because he felt too shy,' until
Allah revealed that this was forbidden.
Allah says:

AAA  َوا َّ ُ َﻻ ﻳ َ ْﺴﺘ َ ْﺤﻴِﻲ ِﻣ َﻦ ا ْﳊ َ ّ ِﻖAAA
but Allah is not shy of (telling you) the truth.
meaning, `this is why He is forbidding and prohibiting you from doing that.'
Then Allah says:

َ
ٍ ﺎﺳﺄَﻟُﻮ ُﻫ َّﻦ ِﻣﻦ َو َراء ِﺣ َﺠ
AAA ﺎب
ْ ًَﺎ ﻓ- َوإِذَا َﺳﺄﻟ ْ ُﺘ ُﻤﻮ ُﻫ َّﻦ َﻣﺘَﺎAAA
And when you ask (his wives) for anything you want, ask them from behind a screen,
meaning, `just as it is forbidden for you to enter upon them, it is forbidden for you to look at them at all.
If anyone of you has any need to take anything from them, he should not look at them, but he should
ask for whatever he needs from behind a screen.'

AAA  ذَﻟ ِ ُﻜ ْﻢ أ َ ْﻃﻬَ ُﺮ ﻟ ِ ُﻘﻠُﻮﺑِ ُﻜ ْﻢ َو ُﻗﻠُﻮﺑِ ِﻬ َّﻦAAA
that is purer for your hearts and for their hearts.

Prohibition of annoying the Messenger and the Statement that His Wives are Unlawful
for the Muslims
Allah says:
﴾٥٣﴿ ِ ﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ

ً

ِ
َ ِ ِ ِ ﻮل ا َ ِ و َﻻ أَن ﺗَﻨ ِﻜﺤﻮا أَزْو
َ
َّ ﺎن ِﻋﻨ َﺪ ا
َ َ ُ
َ َ / اﺟ ُﻪ ﻣﻦ ﺑَﻌْﺪ‘ أﺑ َ ًﺪا إ َِّن ذَﻟ ُﻜ ْﻢ
َ َ /  َو َﻣﺎAAA
َ ّ َ ﺎن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ أن ُﺗ ْﺆ ُذوا َر ُﺳ

And it is not (right) for you that you should annoy Allah's Messenger, nor that you should ever marry
his wives after him (his death). Verily, with Allah that shall be an enormity.
Ibn Abi Hatim recorded that Ibn Abbas said concerning the Ayah;

َ
ِ َ ﻮل ا
ّ َ ﺎن ﻟ َ ُﻜ ْﻢ أن ُﺗ ْﺆ ُذوا َر ُﺳ
َ َ / ( َو َﻣﺎAnd it is not

(right) for you that you should annoy Allah's Messenger), "This was revealed concerning a man who
wanted to marry one of the wives of the Prophet after he died.
A man said to Sufyan, `Was it A'ishah!'
He said, `That is what they said.'''
This was also stated by Muqatil bin Hayyan and Abdur-Rahman bin Zayd bin Aslam.

He also reported with his chain of narration from As-Suddi that the one who wanted to do this was
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Talhah bin Ubaydullah, may Allah be pleased with him, until this Ayah was revealed forbidding that.
Hence the scholars were unanimous in stating that it was forbidden for anyone to marry any of the
women who were married to the Messenger of Allah at the time when he died, because they are his
wives in this world and in the Hereafter, and they are the Mothers of the believers, as stated
previously. Allah regarded that as a very serious matter, and issued the sternest of warnings against it,
as He said:

ِ ِ َ َﺎن ِﻋ/  إ َِن ذَﻟ ِ ُﻜﻢAAA
ﻴﻤﺎ
َ ْ ّ
ً ﻨﺪ ا َّ ﻋَﻈ
Verily, with Allah that shall be an enormity.
Then He said:

ِ ّ Cُ ِﺎن ﺑ
﴾٥٤﴿ َﻠِﻴﻤﺎ- ٍﻞ ﺷَﻲء
َ َ/
ً

ْ

ُ ْﺌًﺎ أَ ْو ُﲣْ ُﻔaإِن ُﺗﺒ ْ ُﺪوا َﺷ
َ َّ ﻮ‘ ﻓَﺈ َِّن ا

Whether you reveal anything or conceal it, verily, Allah is Ever All-Knower of everything.
meaning, `whatever you conceal in your innermost thoughts, it is not hidden from Him at all.'

ِ ُ ْ-ٌّﻳَﻌْﻠ َ ُﻢ َﺧﺂﺋِﻨَﺔَ اﻻ
ور
ُّ >ِْ ﲔ َو َﻣﺎ ُﲣ
ُ اﻟﺼ ُﺪ
Allah knows the fraud of the eyes, and all that the breasts conceal. (40:19)

ُ َّﻦُ  َّﻦ َوﻻ َﻧِ َﺴﺂ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َوﻻ َ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ َ ْﳝَﺎِ ِ  َّﻦ َوﻻ َأَﺑْﻨَﺂءِ أَ َﺧ َﻮِ ِ  َّﻦ َوﻻ َأَﺑْﻨَﺂءِ إِ ْﺧ َﻮِ ِ َﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﰱ ءَاﺑَﺂ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َوﻻ َأَﺑْﻨَﺂ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َوﻻ َإِ ْﺧ َﻮ- ﺎح
َ َ ﻻَّ ُﺟﻨ

55.

It is no sin on them before their fathers, or their sons, or their brothers, or their brother's sons, or
the sons of their sisters, or their own (believing) women, or their (female) slaves.
And (O ladies) have Taqwa of Allah. Verily, Allah is Ever All-Witness over everything.

Relatives before Whom a Woman does not need to observe Hijab
Allah says:

AAA ُ َّﻦُ  َّﻦ َو َﻻ ﻧِ َﺴﺎ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َو َﻻ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أَ ْﳝَﺎِ ِ  َّﻦ َو َﻻ أَﺑْﻨَﺎء أَ َﺧ َﻮاِ ِ  َّﻦ َو َﻻ أَﺑْﻨَﺎء إِ ْﺧ َﻮاِ ِ َﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﰲ آﺑَﺎ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َو َﻻ أَﺑْﻨَﺎ ِﺋ ِﻬ َّﻦ َو َﻻ إِ ْﺧ َﻮا- ﺎح
َ َ َّﻻ ُﺟﻨ
It is no sin on them before their fathers, or their sons, or their brothers, or their brother's sons, or the
sons of their sisters, or their own (believing) women, or their (female) slaves. And (O ladies) have
Taqwa of Allah. Verily, Allah is Ever All-Witness over everything.
When Allah commands women to observe Hijab in front of men to whom they are not related, He
explains who are the relatives before whom they do not need to observe Hijab. This is like the
exceptions stated in Surah An-Nur, where Allah says:

ِ وﻻ َﻳﺒ ِﺪﻳﻦ زِﻳ&َﺘ َ ُﻬ َﻦ إِﻻَّ ﻟِﺒﻌﻮﻟَﺘِ ِﻬ َﻦ أَو ءاﺑﺂ ِﺋ ِﻬ َﻦ أَو ءاﺑ
 َّﻦ أ َ ْو ﻧِ َﺴﺂ ِﺋ ِﻬ َّﻦ أ َ ْو َﻣﺎِ ِ ِ َّﻦ أَ ْو ﺑَ ِﲎ أ َ َﺧ َﻮِ ِ َّﻦ أ َ ْو ﺑَ ِﲎ إِ ْﺧ َﻮاِ ﺂء ُﺑ ُﻌﻮﻟَﺘِ ِﻬ َّﻦ أ َ ْو أَﺑْﻨَﺂﺋِ ِﻬ َّﻦ أ َ ْو أَﺑْﻨَﺂءِ ُﺑ ُﻌﻮﻟَﺘِ ِﻬ َّﻦ أ َ ْو إِ ْﺧ َﻮا
َ َ ْ ّ َ َ ْ ّ ُُ ّ
َ ُْ َ
َِ ﻋَﻮر ِت اﻟ ِ&ّﺴﺂء:َ-ْاﻟﻄ ْﻔ ِﻞ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ﻟَﻢ ﻳ َ ْﻈﻬَﺮوا
َ
ِ ّ ﲑ ُأو ِﱃ اﻹِرﺑ َ ِﺔ ِﻣ َﻦ اﻟ ّ ِﺮ َﺟ ِﺎل أ َ ِو
ِ َ
ُ ْ َ
ْ ْ ِ ْ َ¡ﲔ
َْ
َ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ ْﳝَـﻨُ ُﻬ َّﻦ أ ِو اﻟﺘَّـﺒِﻌ
َ
And not to reveal their adornment except to their husbands, or their fathers, or their husbands' fathers,
or their sons, or their husbands' sons, or their brothers, or their brothers' sons, or their sisters' sons, or
their women, or their right hand possessions, or the Tabi`in among men who do not have desire, or
small children who are not aware of the nakedness of women. (24:31)
The Ayah contains more detail than this, which we have already discussed in the Tafsir of the Ayah
and do not need to repeat here.
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Ibn Jarir recorded that Ash-Sha`bi and Ikrimah said concerning the Ayah,
on them before their fathers...),

َﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﰲ آﺑَﺎ ِﺋ ِﻬ َّﻦ- ﺎح
َ َ ( َّﻻ ُﺟﻨIt is no sin

I said, "What about the paternal uncle and the maternal uncle -- why are they not mentioned!''
He said: "Because they may describe her to their sons, so it is disliked for a woman to remove her
covering in front of her paternal uncle or maternal uncle.''

( َو َﻻ ﻧِ َﺴﺎ ِﺋ ِﻬ َّﻦor their own women), means that they do not have to observe Hijab in front of other believing
women.

 ُ َّﻦُ ( َو َﻻ َﻣﺎ َﻣﻠ َ َﻜ ْﺖ أ َ ْﳝَﺎor their (female) slaves.
Sa`id bin Al-Musayyib said: "This means female slaves only.''
This was recorded by Ibn Abi Hatim.

﴾٥٥﴿ ﻴﺪا
ً ُ ّ ِﻞ ﺷَﻲ ٍء َﺷ ِﻬ/

ْ

ِ
َ:َ- ﺎن
َ َ /َ َّ ﲔ ا َّ َ إ َِّن ا
َ  َوا َّﺗﻘAAA

And (O ladies) have Taqwa of Allah. Verily, Allah is Ever All-Witness over everything.
means, and fear Him in private and in public, for He witnesses all things and nothing is hidden from
Him, so think of the One Who is always watching.

ِ
َﱮ
ِّ ِ ّ&َ اﻟ:َ - ﻮن
َ ُّ إ َِّن ا َّ َ َو َﻣﻠَـﺌ َﻜـﺘ َ ُﻪ ﻳُ َﺼﻠ

56.

Allah sends His Salah on the Prophet, and also His angels (do so).

ً َﻠَﻴ ْ ِﻪ َو َﺳﻠِّ ُﻤﻮاْ ﺗَ ْﺴﻠِﻴﻤﺎ-ْﻳﺄَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْ َﺻﻠُّﻮا
O you who believe! Send your Salah on him, and greet him with Taslim.

The Command to say Salah upon the Prophet
Allah says:

ِ ِ
ِ َ َِ
﴾٥٦﴿ ﻤﻮا ﺗَﺴﻠِﻴﻤﺎ
ُ ّ َﻠَﻴﻪ و َﺳﻠ- اﻟ &ّﺒ ِﻲ ﻳَﺎ أﻳُّﻬَﺎ اﻟَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا َﺻﻠُّﻮا
ً ْ

َ ْ

ّ

ِ
َ:َ- ﻮن
َ ُّ إ َِّن ا َّ َ َو َﻣ َﻼﺋ َﻜﺘ َ ُﻪ ﻳُ َﺼﻠ

Allah sends His Salah on the Prophet, and also His angels (do so). O you who believe! Send your
Salah on him, and greet him with Taslim.
Al-Bukhari said that Abu Al-Aliyah said:
"Allah's Salah is His praising him before the angels, and the Salah of the angels is their
supplication.''
Ibn Abbas said: "They send blessings.''
Abu `Isa At-Tirmidhi said: "This was narrated from Sufyan Ath-Thawri and other scholars, who said:
`The Salah of the Lord is mercy, and the Salah of the angels is their seeking forgiveness.'
There are Mutawatir Hadiths narrated from the Messenger of Allah commanding us to send blessings
on him and how we should say Salah upon him. We will mention as many of them as we can, if Allah
wills, and Allah is the One Whose help we seek.
In his Tafsir of this Ayah, Al-Bukhari recorded that Ka`b bin `Ujrah said,
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"It was said, `O Messenger of Allah, with regard to sending Salam upon you, we know about this, but
how about Salah!'
He said Say:

ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ، آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ِ َ:َ- ﺖ
ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ َو:َ- اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﺻ ّ ِﻞ
،ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴ ٌﺪ
َ ْ  َﻛ َﻤﺎ َﺻﻠَّﻴ،آل ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ
َ
ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ،آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ٍ ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ و:َ- ك
ِ َ:َ- ﺖ
ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴﺪ
ْ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ﺑَﺎ ِر
َ ﺎر ْﻛ
َ
َ َ َﻛ َﻤﺎ ﺑ،آل ُﳏ َ َّﻤﺪ
َ
O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent Your Salah
upon the family of Ibrahim, verily You are the Most Praiseworthy, Most Glorious.
O Allah, send Your blessings upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent Your
blessings upon the family of Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, Most Glorious

Imam Ahmad recorded that Ibn Abi Layla said that Ka`b bin `Ujrah met him and said,
"Shall I not give you a gift The Messenger of Allah came out to us and we said, `O Messenger of
Allah! We know how to send Salam upon you, but how can we send Salah!'
He said Say:

ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ، آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ِ َ:َ - ﺖ
ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ َو:َ- اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﺻ ّ ِﻞ
،ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴ ٌﺪ
َ ْ  َﻛ َﻤﺎ َﺻﻠَّﻴ،آل ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ
َ
ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ،آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ٍ ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ و:َ- ك
ِ َ:َ- ﺖ
ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴﺪ
ْ اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ ﺑَﺎ ِر
َ ﺎر ْﻛ
َ
َ َ َﻛ َﻤﺎ ﺑ،آل ُﳏ َ َّﻤﺪ
َ
O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent Your Salah
upon the family of Ibrahim, verily You are the Most Praiseworthy, Most Glorious.
O Allah, send Your blessings upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent Your
blessings upon the family of Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, Most Glorious

This Hadith has been recorded by the Group in their books with different chains of narration.

Another Hadith
Al-Bukhari recorded that Abu Sa`id Al-Khudri, may Allah be pleased with him, said:
"We said, `O Messenger of Allah, this is the Salam upon you, but how do we send Salah upon you!'
He said Say:

ِ
ِ ِ َ:َ-  َﻛﻤﺎ ﺻﻠَّﻴﺖ،ﻚ
، ﻴﻢ
َ َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ ﻋَﺒ ْ ِﺪ:َ - اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﺻ ّ ِﻞ
َ ْ َ َ َ ك َو َر ُﺳﻮﻟ
َ آل إِﺑْ َﺮاﻫ
ٍ ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ و:َ- ك
ِ َ:َ -ﺖ
آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ْ َوﺑَﺎ ِر
َ ﺎر ْﻛ
َ
َ َ َﻛ َﻤﺎ ﺑ،آل ُﳏ َ َّﻤﺪ
O Allah, send Your Salah upon Muhammad, Your servant and Messenger, as You sent Your Salah upon
the family of Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as
You sent Your blessings upon the family of Ibrahim.
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Abu Salih narrated that Layth said:

ٍ ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ و:َِ َ:َ- ﺖ
آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
َ ﺎر ْﻛ
َ
َ َ  َﻛ َﻤﺎ ﺑ،آل ُﳏ َ َّﻤﺪ
Upon Muhammad and upon the family of Muhammad as You sent Your blessings upon the family
of Ibrahim.
Ibrahim bin Hamzah told that, Ibn Abi Hazim and Ad-Darawardi told, that Yazid, i.e., Ibn Al-Had said:

ِ
ِ
- َ  َﻛ َﻤﺎ ﺑَﺎر ْﻛ،آل ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ
- َ َﻛ َﻤﺎ َﺻﻠَّﻴ
ِ ﻴﻢ َو
ِ َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ َو:َ- َوﺑَﺎ ِر ْك، ﻴﻢ
آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
َ
َ َ إِﺑ ْ َﺮاﻫ:َ ﺖ
َ َ إِﺑْ َﺮاﻫ:َ ﺖ
ْ
As You sent Your Salah upon Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad and the family of
Muhammad, as You sent Your blessings upon Ibrahim and the family of Ibrahim.
This was also recorded by An-Nasa'i and Ibn Majah.

Another Hadith
Imam Ahmad recorded from Abu Humayd As-Sa`idi that they said:
"O Messenger of Allah, how can we send Salah upon you!''
He said Say:

َ
ِِ ِ ِ ِ َ ٍ
ِ
ِ
- ْ  َوﺑَﺎ ِر،َ إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ:َ- ﺖ
َ:َ- ﺎر ْﻛ َﺖ
َ ْ  َﻛ َﻤﺎ َﺻﻠَّﻴ،َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ َوأزْ َوا ِﺟﻪ َو ُذ ِّرﻳَّﺘِﻪ:َ- اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﺻ ّ ِﻞ
َ َ َ ُﳏ َ َّﻤﺪ َوأزْ َواﺟﻪ َو ُذ ّرﻳَّﺘﻪ َﻛ َﻤﺎ ﺑ:َ ك
َ
ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ،آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ِ
ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴﺪ
َ
O Allah, send Your Salah upon Muhammad and his wives and offspring, as You sent Your Salah upon
Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad and his wives and offspring, as You sent Your
blessings upon the family of Ibrahim, verily You are Most Praiseworthy, Most Glorious

It was also recorded by the rest of the Group, apart from At-Tirmidhi.

Another Hadith
Muslim recorded that Abu Mas`ud Al-Ansari said:
"We came to the Messenger of Allah and we were with Sa`d bin Ubadah. Bashir bin Sa`d said to
him, `Allah has commanded us to send Salah upon you, O Messenger of Allah. How can we send
Salah upon you!'
The Messenger of Allah remained quiet for so long that we wished that he had not asked him, then the
Messenger of Allah said:
He said Say:

ٍ ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َﻤ ٍﺪ و:َ-  وﺑَﺎ ِر ْك، آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ
ِ َ:َ - ﺖ
ِ َ:َ-َ ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ َو:َ- اﻟﻠ َّ ُﻬ َّﻢ َﺻ ّ ِﻞ
َ:َ- ﺖ
َ ﺎر ْﻛ
َ ْ  َﻛ َﻤﺎ َﺻﻠَّﻴ،آل ُﳏ َ َّﻤ ٍﺪ
َ ّ
َ َ
َ َ َﻛ َﻤﺎ ﺑ،آل ُﳏ َ َّﻤﺪ
ِ َ  إِﻧ ّ ََﻚ،آل إِﺑْ َﺮا ِﻫﻴﻢ ِﰲ اﻟْﻌﺎ َﳌِﲔ
ِ
ﲪﻴ ٌﺪ َﳎِﻴ ٌﺪ
َ َ َ
O Allah, send Your Salah upon Muhammad and upon the family of Muhammad, as You sent
Your Salah upon the family of Ibrahim, and send Your blessings upon Muhammad and upon
the family of Muhammad, as You sent Your blessings upon the family of Ibrahim among all
people, verily You are Most Praiseworthy, Most Glorious.
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َﻠِ ْﻤ ُﺘﻢ- اﻟﺴ َﻼ ُم َﻛ َﻤﺎ ﻗَ ْﺪ
َّ َو
And the Salam is as you know.''
This was also recorded by Abu Dawud, An-Nasa'i, At-Tirmidhi and Ibn Jarir.
At-Tirmidhi said, "It is Hasan Sahih.''
Imam Ahmad, Abu Dawud and At-Tirmidhi reported the following Hadith and graded it Sahih;

Saying Salah upon the Prophet before the Supplication
An-Nasa'i, Ibn Khuzaymah and Ibn Hibban recorded in their Sahihs that Fadalah bin Ubayd, may Allah
be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah heard a man making supplication in his prayer when he had not praised
Allah or said Salah upon the Prophet. The Messenger of Allah said:

ﻋَ ِﺠ َﻞ َﻫ َﺬا
This man is rushing.
Then he called him over and said, to him or to someone else,

ِ ﺒ َﺪأ ْ ﺑِﺘَﻤ ِﺠﻴ ِﺪ اaْ أ َ َﺣ ُﺪ ُﻛﻢ ﻓَﻠ:َّ إِذَا َﺻ
َ اﻟ&َّﺒِ ِّﻲ ُﺛ َّﻢ ﻟْﻴ َ ْﺪ ُع ﺑَﻌْ ُﺪ ِﲟَﺎ َﺷﺎء:َ-  ُﺛ َّﻢ ﻟْﻴ َﺼ ّ ِﻞ،َﻠَﻴ ْ ِﻪ- َِّﻨَﺎء¹ﷲ ﻋَ َّﺰ َو َﺟ َّﻞ َواﻟ
ْ َْ ْ
ُ
When any one of you supplicates, let him start by praising and glorifying Allah, may He be exalted,
then let him send Salah upon the Prophet, and after that let him make supplication as he wishes.''

The Virtue of saying Salah upon the Prophet
Another Hadith At-Tirmidhi recorded that Ubayy bin Ka`b said:
"When two thirds of the night had passed, the Messenger of Allah would get up and say,

َ
 َﺟﺎءَ ا ْﳌ َ ْﻮ ُت ِﲟَﺎ ﻓِﻴﻪ، َﺟﺎءَ ا ْﳌ َ ْﻮ ُت ِﲟَﺎ ﻓِﻴ ِﻪ، َﺟﺎءَ ِت اﻟ َّﺮا ِﺟ َﻔ ُﺔ ﺗَ—ْﺒ َ ُﻌﻬَﺎ اﻟ َّﺮادِﻓ َ ُﺔ،َ اذْ ُﻛ ُﺮوا اﷲ،َﺎس اذْ ُﻛ ُﺮوا اﷲ
ُ َّﻳَﺎأﻳُّﻬَﺎ اﻟﻨ
O people, remember Allah, remember Allah, the first blast of the Trumpet has come and will be
followed by the second blast, death has come with all its horrors, death has come with all its
horrors.''
Ubayy said, "I said, `O Messenger of Allah, I send a lot of Salah upon you, how much of my prayer
should be Salah upon you!'
He said, ( َﻣﺎ ِﺷﺌْﺖWhatever you want).
I said, `A quarter.'
He said,

 ﻓَﺈ ِْن ِزدْ َت ﻓَ ُﻬ َﻮ َﺧ ْﲑٌ ﻟَﻚ،ﺖ
َ َْﻣﺎ ِﺷﺌ
Whatever you want, but if you increase it, it will be better for you.
I said, `Half.'
He said,

 ﻓَﺈ ِْن ِزدْ َت ﻓَ ُﻬ َﻮ َﺧ ْﲑٌ ﻟَﻚ،ﺖ
َ َْﻣﺎ ِﺷﺌ
(Whatever you want, but if you increase it, it will
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be better for you.

I said, `Two thirds.'
He said,

 ﻓَﺈ ِْن ِزدْ َت ﻓَ ُﻬ َﻮ َﺧ ْﲑٌ ﻟَﻚ،ﺖ
َ َْﻣﺎ ِﺷﺌ
Whatever you want, but if you increase it, it will be better for you.
I said, `Should I make my whole prayer for you!'
He said,

ﻚ ذَﻧْﺒُﻚ
ُّ َ >َ إِذَ ْن ُﺗ ْﻜ
َ َ  َوﻳُﻐ ْ َﻔ ُﺮ ﻟ،ﻚ
َ ﳘ
This would be sufficient to relieve your distress and earn you forgiveness of your sins.''
Then he said: "This is a Hasan Hadith.''

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Abu Talhah said that the Messenger of Allah came one day looking happy.
They said,
"O Messenger of Allah, we see that you look happy.''
He said,

ﻚ إِ َّﻻ
َ ِﻚ أ َ َﺣ ٌﺪ ِﻣ ْﻦ أُ َّﻣﺘ
َ ْ َﻠَﻴ-  َو َﻻ ﻳُ َﺴﻠِ ّ ُﻢ،َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﻋَﺸ ًْﺮا- ﻚ إ َِّﻻ َﺻﻠَّﻴ ْ ُﺖ
َ ِﻚ أَ َﺣ ٌﺪ ِﻣ ْﻦ ُأ َّﻣﺘ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻮل† إِﻧ ّ َُﻪ َﻻ ﻳُ َﺼﻠِ ّﻲ
َ َّﻴﻚ أ َ َّن َرﺑ
َ ﺎل† ﻳَﺎ ُﳏ َ َّﻤ ُﺪ أ َ َﻣﺎ ﻳُ ْﺮ ِﺿ
ُ َ إِﻧ ّ َُﻪ أَﺗَ ِﺎﱐ ا ْﳌَﻠ
َ َﻚ ﻓَﻘ
ُ ﻚ ﻋَ َّﺰ َو َﺟ َّﻞ ﻳ َ ُﻘ
َ:َ ُﻗﻠ ْ ُﺖ† ﺑ،َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﻋَﺸ ًْﺮا- َﺳﻠ َّ ْﻤ ُﺖ

The angel came to me and told me, "O Muhammad, would it not please you if your Lord, may He
be glorified, says: `No member of your Ummah sends Salah upon you but I send Salah upon him
tenfold, and no member of your Ummah sends greetings of Salam upon you but I send greetings of
Salam upon him tenfold.'''
I said, "Of course.''
This was also recorded by An-Nasa'i.

Another Chain of Narration
Imam Ahmad recorded that Abu Talhah Al-Ansari said:
"One morning the Messenger of Allah was in a cheerful mood and looked happy. They said, `O
Messenger of Allah, this morning you are in a cheerful mood and look happy.'
He said,

ِ ٍ أَﺟ ْﻞ أَﺗَ ِﺎﱐ
ٍ  ورﻓ ََﻊ ﻟ َ ُﻪ ﻋَﺸ َْﺮ در َﺟ،ﺎت
ٍ
ٍ
َﻠ َﻴ ْ ِﻪ ِﻣﺜْﻠَﻬَﺎ- َّ َو َرد،ﺎت
َ ِﻚ ِﻣ ْﻦ أُ َّﻣﺘ
َ ْ َﻠَﻴ- :َّ ﺎل† َﻣ ْﻦ َﺻ
َ آت ﻣ ْﻦ َر ِ ّﰊ ﻋَ َّﺰ َو َﺟ َّﻞ ﻓَ َﻘ
َ
ََ
َ َ َ ِّﺌaاﷲ ﻟ َ ُﻪ ﺑِﻬَﺎ ﻋَﺸ َْﺮ َﺣ َﺴﻨَﺎت َو َﳏَﺎ ﻋَﻨ ْ ُﻪ ﻋَﺸ َْﺮ َﺳ
َ َ  َﻛﺘ،ًﻚ َﺻ َﻼة
ُ ﺐ
Of course just now someone (an angel) came to me from my Lord and said, "Whoever among your
Ummah sends Salah upon you, Allah will record for him ten good deeds and will erase for him ten
evil deeds, and will raise his status by ten degrees, and will return his greeting with something
similar to it.''''
This is also a good chain, although they (Al-Bukhari and Muslim) did not report it.
Another Hadith
Muslim, Abu Dawud, At-Tirmidhi and An-Nasa'i recorded that Abu Hurayrah, may Allah be pleased
with him, said:
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"The Messenger of Allah said:

َ ﻠ ِ ﺻ- َ ﻣ ﺻ
َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﺑِﻬَﺎ ﻋَﺸ ًْﺮا- اﷲ
ُ :ّ َ ً  َ ََّﻲ َواﺣ َﺪة:ّ َ َ ْﻦ
Whoever sends one Salah upon me, Allah will send ten upon him.
At-Tirmidhi said: "This is a Sahih Hasan Hadith.
On the same topic, narrations come from Abdur-Rahman bin `Awf, `Amir bin Rabi`ah, `Ammar, Abu Talhah,
Anas and Ubayy bin Ka`b.''

Another Hadith
Imam Ahmad recorded from Abu Hurayrah: the Prophet said:

ِ
َ َ َ
َ
َ
َ
ﻮن أَﻧَﺎ ُﻫﻮ
َ  َوأ ْر ُﺟﻮ أ ْن أ ُﻛ، َﻻ ﻳَﻨَﺎ ُﳍَﺎ إ َِّﻻ َر ُﺟ ٌﻞ،َ ا ْﳉَﻨَّﺔ:ْ -َﺎ دَ َر َﺟ ٌﺔ ِﰲ أِّ  ﻓَﺈ،َ َو َﺳﻠُﻮا اﷲَ ِﱄ َاﻟ َْﻮ ِﺳﻴﻠَﺔ،َﺎ ٌة ﻟ َ ُﻜ ْﻢ/ََﺎ زِّ  ﻓَﺈ،َﻠ ََّﻲ- َﺻﻠُّﻮا
Send Salah upon me, for this is Zakah for you, and ask Allah to grant me Al-Wasilah, for it is a
position in the highest part of Paradise which only one man will attain, and I hope that I will be the
one.
This was recorded only by Ahmad.

Another Hadith
Imam Ahmad recorded that Al-Husayn bin Ali said that the Messenger of Allah said:

َﻠ َﻲ- ﻴﻞ َﻣ ْﻦ ُذ ِﻛ ْﺮ ُت ِﻋﻨ ْ َﺪ ُ‘ ُﺛ َّﻢ ﻟ َ ْﻢ ﻳُ َﺼ ّ ِﻞ
ُ اﻟْﺒ َ ِﺨ
The miser is the one in whose presence I am mentioned, then he does not send Salah upon me.
Abu Sa`id said:

َﻠ َﻲ- ﻓَﻠ َ ْﻢ ﻳُ َﺼ ّ ِﻞ
...and he does not send Salah upon me.
This was also recorded by At-Tirmidhi, who then said:
"This Hadith is Hasan Gharib, Sahih.''

Another Hadith
At-Tirmidhi recorded that Abu Hurayrah said: "The Messenger of Allah said:

،َﻠ ََّﻲ- َر ِﻏ َﻢ أَﻧ ْ ُﻒ َر ُﺟﻞٍ ُذ ِﻛ ْﺮ ُت ِﻋﻨ ْ َﺪ ُ‘ ﻓَﻠ َ ْﻢ ﻳُ َﺼ ّ ِﻞ

•

َ ِ
ِ
،ﺎن ُﺛ َّﻢ اﻧ ْ َﺴﻠ َ َﺦ ﻗَﺒ ْ َﻞ أ َ ْن ﻳُﻐْﻔَ َﺮ ﻟ َ ُﻪ
َ َﻠَﻴْﻪ َﺷﻬْ ُﺮ َر َﻣ َﻀ-َو َرﻏ َﻢ أﻧ ْ ُﻒ َر ُﺟﻞٍ دَ َﺧ َﻞ

•

َ
َ ِ
ِ
ِ َﺑ
ﱪ ﻓَﻠ َ ْﻢ ﻳُ ْﺪ ِﺧ َﻼ ُ‘ ا ْﳉَﻨَّﺔ
َ َ َو َرﻏ َﻢ أﻧ ْ ُﻒ َر ُﺟﻞٍ أدْ َر َك ﻋﻨ ْ َﺪ ُ‘ أ َ َﻮ ُا‘ اﻟْﻜ

•

•

May he be humiliated, the man in whose presence I am mentioned and he does not send Salah
upon me;

•

may he be humiliated, the man who sees the month of Ramadan come and go, and he is not
forgiven;

•

may he be humiliated, the man whose parents live to old age and they do not cause him to be
granted admittance to Paradise.''
Then he (At-Tirmidhi) said: "Hasan Gharib.''
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Occasions for saying Salah upon Him
It is reported that we should send blessings upon him on many occasions, such as following the call to
prayer, as in the Hadith recorded by Imam Ahmad from Abdullah bin `Amr bin Al-`As, who said that he
heard the Messenger of Allah say:

َ ﻠ ﺻ- َ ﻣ ﺻ
ﻠ- ُ ﲰﻌْﺘُﻢ ُﻣ َﺆ ِّذﻧًﺎ ﻓَ ُﻘﻮﻟُﻮا ِﻣﺜْﻠَﻤﺎ ﻳ َ ُﻘ ُ ﺻﻠ
ِ
ﻟ َ ٌﺔ ِﰲ ا ْﳉَﻨَّ ِﺔ َﻻ ﺗَ&ْﺒَﻐِﻲ إ َِّﻻ ﻟِﻌَﺒ ْ ٍﺪ ِﻣ ْﻦ ِﻋﺒَﺎ ِد€ِ ْ َﺎ َﻣَِّ  ﻓَﺈ،َ ُﺛ َّﻢ َﺳﻠُﻮا اﷲَ ِﱄ َاﻟ ْﻮَ ِﺳﻴﻠَﺔ، َﻠَﻴ ْ ِﻪ ﺑِﻬَﺎ ﻋَﺸ ًْﺮا- اﷲ
َ
ْ َ إِذَا
ُ :ّ َ  َ ََّﻲ:ّ َ  ﻓَﺈِﻧ ّ َُﻪ َ ْﻦ، ُﺛ َّﻢ َ ّﻮا َ ََّﻲ،ﻮل
َ
َ َ َ ِ
ﺎﻋﺔ
َ َﻠَﻴ ْ ِﻪ اﻟ َّﺸ َﻔ-  ﻓَ َﻤ ْﻦ َﺳﺄ َل ِﱄ َاﻟ َْﻮ ِﺳﻴﻠَﺔَ َﺣﻠ َّ ْﺖ،ﻮن أَﻧَﺎ ُﻫ َﻮ
َ  َوأ ْر ُﺟﻮ أ ْن أ ُﻛ،اﷲ
When you hear the Mu'adhdhin, repeat what he says, then send Salah upon me, for whoever
sends Salah upon me, Allah will send Salah upon him tenfold. Then ask Allah to grant me AlWasilah, which is a status in Paradise to which only one of the servants of Allah will be entitled,
and I hope that I will be the one. Whoever asks Allah for Al-Wasilah for me, it will be permitted for
me to intercede for him.
This was recorded by Muslim, Abu Dawud, At-Tirmidhi and An-Nasa'i.

Other occasions when we should send Salah upon the Prophet include when entering or exiting the
Masjid, because of the Hadith recorded by Imam Ahmad from Fatima, the daughter of the Messenger
of Allah who said:
"When the Messenger of Allah entered the Masjid, he would send Salah and Salam upon
Muhammad, and say,

ِ
َ
ﲪﺘِﻚ
َ ْ اب َر
َ اﻟﻠ ْ ُﻬ َّﻢ ا ْﻏﻔ ْﺮ ِﱄ ُذﻧ ُ ِﻮﰊ َواﻓْﺘ َ ْﺢ ِﱄ أﺑْ َﻮ
O Allah, forgive me my sins and open for me the gates of Your mercy
When he exited, he would send Salah and Salam upon Muhammad, and say,

ِ
َ
اب ﻓَ ْﻀﻠِﻚ
َ اﻟﻠ ْ ُﻬ َّﻢ ا ْﻏﻔ ْﺮ ِﱄ ُذﻧ ُ ِﻮﰊ َواﻓْﺘ َ ْﺢ ِﱄ أﺑْ َﻮ
O Allah, forgive me my sins and open for me the gates of Your bounty.''
We should also send Salah upon him during the Funeral prayer.
The Sunnah is to recite Surah Al-Fatihah following the first Takbir,
to send Salah upon the Prophet during the second Takbir,
to make supplication for the deceased during the third Takbir,
and in the fourth Takbir to say,
"O Allah, do not deprive us of his reward, and do not test us after him.''
Ash-Shafi`i, may Allah have mercy on him, recorded that Abu Umamah bin Sahl bin Hunayf was told
by one of the Companions of the Prophet that the Sunnah in the funeral prayer is for
the Imam to pronounce the Takbir,
then to recite Surah Al-Fatihah silently after the first Takbir,
then to send Salah upon the Prophet,
then to offer sincere supplication for the deceased, but not to recite any Qur'an in any of the
Takbirs,
then to conclude by saying Salam silently.
An-Nasa'i also recorded this from Abu Umamah, who said, "This is from the Sunnah,'' and he mentioned it.
According to the correct view, such a statement reported from a Companion carries the ruling of Marfu`.
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It is recommended to conclude supplications with Salah upon the Prophet
At-Tirmidhi recorded that Umar bin Al-Khattab said:
"A supplication remains suspended between heaven and earth and does not ascend any further
until you send Salah upon your Prophet.''
This was also narrated by Mu`adh bin Al-Harith from Abu Qurrah from Sa`id bin Al-Musayyib from
Umar, as a saying of the Prophet.
It was also recorded by Razin bin Mu`awiyah in his book, where he also attributed it to the Prophet
reporting that he said:

َﺎءِ َوآ ِﺧ َﺮ ُ‘ َوأ َ ْو َﺳ َﻄﻪ-ُ أ َ َّو َل اﻟ ّﺪ،َﻠ ََّﻲ-  َﺻﻠُّﻮا،ﻮﱐ َﻛﻐُ ْﻤ ِﺮ اﻟ َّﺮا ِﻛ ِﺐ
ِ ُ  ﻓَ َﻼ َﲡْﻌَﻠ،َﻠ ََّﻲ- :َّ  َﻻ ﻳ َ ْﺼﻌ َ ُﺪ َﺣ َّﱴ ﻳُ َﺼ،اﻟﺴ َﻤﺎءِ َو ْاﻷ َْر ِض
َّ ﲔ
ٌ  َ ُﺎء َﻣ ْﻮ ُﻗ-ُاﻟ ّﺪ
َ ْ َ ﻮف ﺑ
A supplication remains suspended between heaven and earth and does not ascend any further
until a person sends Salah on me. Do not treat me like a spare water container, send Salah upon
me at the beginning of your supplication, at the end and in the middle.
Sending Salah upon the Prophet is even more strongly encouraged in the Qunut supplication. Ahmad,
the Sunan compilers, Ibn Khuzaymah, Ibn Hibban and Al-Hakim recorded that Al-Hasan bin Ali, may
Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah taught me some words to say during Al-Witr:

ِ
،ﺖ
َ اﻟﻠ ْ ُﻬ َّﻢ ْاﻫ ِﺪ ِﱐ ﻓ
َ ْ ﻴﻤ ْﻦ َﻫ َﺪﻳ
"O Allah,
•

guide me along with those whom You have guided,

ِ
،ﺖ
َ َﺎﻓِ ِﲏ ﻓ-َو
َ ْ َﺎﻓَﻴ- ﻴﻤ ْﻦ
•

grant me health along with those to whom You have granted health,

ِ
َ ِك ِﱄ ﻓ
،ﺖ
ْ  َوﺑَﺎ ِر،ﺖ
َ َوﺗَ َﻮﻟ َّ ِﲏ ﻓ
َ ْ ﻴﻤﺎ أ ْﻋ َﻄﻴ
َ ْ ﻴﻤ ْﻦ ﺗَ َﻮﻟَّﻴ
َ
•

be an ally to me along with those to whom You are an ally, and bless me for that which You have
bestowed.

ِ
،ﻚ
َ ْ َﻠَﻴ- ³َْ  ﻓَﺈِﻧ ّ ََﻚ ﺗَ ْﻘ ِﻀﻲ َو َﻻ ﻳُﻘ،ﺖ
َ ْ َوﻗ ِﲏ َﺷ َّﺮ َﻣﺎ ﻗَ َﻀﻴ
•

Protect me from the evil You have decreed, for verily You decree and none can decree over You.

ِ
،ﺖ
َ ْ َﺎدَﻳ-  َو َﻻ ﻳَﻌ ُّﺰ َﻣ ْﻦ،ﺖ
َ ْ َوإِﻧ ّ َُﻪ َﻻ ﻳ َ ِﺬ ُّل َﻣ ْﻦ َواﻟَﻴ
•

Verily, he whom You show allegiance to is never abased and he whom You take as an enemy is
never honored and mighty,

ﺖ َرﺑَّﻨَﺎ َوﺗَﻌَﺎﻟَﻴْﺖ
َ ﺎر ْﻛ
َ َ ﺗَﺒ
•

O our Lord, blessed and Exalted are You.''''

In his Sunan, An-Nasa'i has the addition, at the end of this Qunut.

َﺻ
َ ُﳏ َ َّﻤﺪ:َ- اﷲ
ُ :ّ َ َو
"and may Allah bless Muhammad.''
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It is also recommended to say plenty of Salah upon him on Friday and on the eve of Friday. Imam
Ahmad recorded that Aws bin Aws Ath-Thaqafi, may Allah be pleased with him, said:
"The Messenger of Allah said:

ِ ِ ِ ِ
َ ِ
ِ َ
ِ ِ ِ
َﻠ َﻲ- وﺿ ٌﺔ
َّ َﻠ ََّﻲ ِﻣ َﻦ-  ﻓَﺄ َ ْﻛﺜِ ُﺮوا،اﻟﺼﻌْﻘَ ُﺔ
َّ  َوﻓِﻴ ِﻪ، َوﻓِﻴ ِﻪ اﻟﻨَّ ْﻔ َﺨ ُﺔ،ﺾ
َ  ﻓَﺈ َِّن َﺻ َﻼﺗَ ُﻜ ْﻢ َﻣﻌْ ُﺮ،اﻟﺼ َﻼ ِة ﻓِﻴ ِﻪ
َ  ﻓﻴﻪ ُﺧﻠ َﻖ آدَ ُم َوﻓﻴﻪ ُﻗﺒ،ﻣ ْﻦ أﻓْ َﻀ ِﻞ أﻳَّﺎﻣ ُﻜ ْﻢ ﻳ َ ْﻮ ُم ا ْﳉ ُ ُﻤﻌَﺔ
One of the best of your days is Friday; on this day Adam was created and died, on this day the
Trumpet (Sur) will be blown and all will have swoon away. So on this day send plenty of Salah
upon me, for your Salah will be presented to me.
They said, `O Messenger of Allah, how will they be shown to you after your body has dispersed
into the earth.'
He said,

ِﻴَﺎءRُْ َﻞ أ َ ْﺟ َﺴﺎدَ ْاﻷَﻧ/َْ ْاﻷ َ ْر ِض أ َ ْن ﺗَﺄ:َ- إ َِّن اﷲَ َﺣ َّﺮ َم
Allah has forbidden the earth to consume the bodies of the Prophets.''
This was also recorded by Abu Dawud, An-Nasa'i and Ibn Majah, and it was graded Sahih by Ibn Khuzaymah,
Ibn Hibban, Ad-Daraqutni and An-Nawawi in Al-Adhkar.

ِ
ً ﻨﺎa َ َﺬاﺑﺎ ً ُّﻣ ِﻬ-  َ َّﺪ َﳍ ُ ْﻢ-َون ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ ﻟَﻌَﻨ َ ُﻬ ُﻢ ا َّ ُ ِﰱ اﻟ ُّﺪﻧْﻴَﺎ َواﻻّ ٌِﺧ َﺮ ِة َوأ
َ إ َِّن اﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻳُ ْﺆ ُذ
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Verily, those who annoy Allah and His Messenger, Allah has cursed them in this world and in the
Hereafter, and has prepared for them a humiliating torment.

ِ َ واﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ﻳُ ْﺆ ُذون ا ْﳌ ْﺆ ِﻣ ِﻨﲔ وا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ْ َ ـﺖ ﺑِﻐ
ً ﻨﺎaِﲑ َﻣﺎ ا ْﻛ— َ َﺴﺒُﻮاْﻓَ َﻘ ِﺪ ا ْﺣﺘ َ َﻤﻠُﻮاْ ُﺑﻬْﺘَـﻨﺎ ً َوإِﲦْ ﺎ ً ُّﻣﺒ
ُ ََ ُ َ
َ

58.

And those who annoy believing men and women undeservedly, they bear the crime of slander
and plain sin.

Whoever annoys Allah and His Messenger, is cursed in this World and the Hereafter
Here,
Allah says:
﴾٥٧﴿ ﻨًﺎaﺬاﺑًﺎ ُّﻣ ِﻬ
َ َ- َ َّﺪ َﳍﻢ-َِﰲ اﻟ ُّﺪﻧْﻴﺎ وا ْﻵ ِﺧ َﺮ ِة وأ

ُْ

َ

َ َ

ِ
ﺳ
َ إ َِّن اﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻳُ ْﺆ ُذ
ُ َّ ون ا َّ َ َو َر ُ ﻮﻟ َ ُﻪ ﻟَﻌَﻨ َ ُﻬ ُﻢ ا

Verily, those who annoy Allah and His Messenger, Allah has cursed them in this world and in the
Hereafter, and has prepared for them a humiliating torment.
Allah warns and threatens those who annoy Him by going against His commands and doing that which
He has forbidden, and who persist in doing so, and those who annoy His Messenger by accusing him
of having faults or shortcomings –
Allah forbid.
Ikrimah said that the Ayah:

ِ
ون ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ
َ ( إ َِّن اﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻳُ ْﺆ ُذVerily, those who annoy Allah and His Messenger), was

revealed concerning those who make pictures or images.
In The Two Sahihs, it is reported that Abu Hurayrah said:
"The Messenger of Allah said:

81

َ
ِ ُ
‘ﺎر
ُّ  ﻳ َ ُﺴ،اﷲ ﻋَ َّﺰ َو َﺟ َّﻞ† ﻳُ ْﺆ ِذ ِﻳﲏ اﺑْ ُﻦ آدَ َم
ُ ﻳ َ ُﻘ
َ َ َ ﺐ اﻟ َّﺪ ْﻫ َﺮ َوأﻧَﺎ اﻟ َّﺪ ْﻫ ُﺮ أﻗَﻠ ّ ُﺐ ﻟَﻴْﻠ َ ُﻪ َو
ُ ﻮل
Allah says: "The son of Adam annoys Me by inveighing against time, but I am time, for I cause the
alternation of night and day.''''
The meaning of this Hadith is that in the Jahiliyyah they used to say, "How bad time is, it has done
such and such to us!''
They used to attribute the deeds of Allah to time, and inveigh against it, but the One Who did that was
Allah, may He be exalted. So, He forbade them from this.
Al-`Awfi reported that Ibn Abbas said that the Ayah,

ِ
ون ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ
َ ( إ َِّن اﻟَّﺬﻳ َﻦ ﻳُ ْﺆ ُذVerily, those who annoy Allah

and His Messenger), was revealed about those who slandered the Prophet over his marriage to
Safiyyah bint Huyay bin Akhtab. The Ayah appears to be general in meaning and to apply to all those
who annoy him in any way, because whoever annoys him annoys Allah, just as whoever obeys him
obeys Allah.

The Threat to Those Who fabricate Slander
Allah says:

ِ َ واﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ﻳُ ْﺆ ُذون ا ْﳌ ْﺆ ِﻣ ِﻨﲔ وا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ
ِ ْ َ ﺎت ﺑِﻐ
AAA ﲑ َﻣﺎ ا ْﻛ — َ َﺴﺒُﻮا
َ َ
ُ ََ ُ َ
And those who annoy believing men and women undeservedly,
means, they attribute to them things of which they are innocent, which they do not know and do not
do.
﴾٥٨﴿ ﻨ ًﺎaِﻤﻠُﻮا ُﺑﻬْﺘَﺎﻧًﺎ وإِﲦْ ﺎ ُّﻣﺒ
َ َ  ﻓَﻘَ ِﺪ ا ْﺣﺘAAA

ً َ

they bear the crime of slander and plain sin.
This is the most serious slander, to tell or transmit things about the believing men and women that
they have not done, in order to bring shame upon them and accuse them of shortcomings.
Among those to whom the description most applies are those who disbelieve in Allah and His
Messengers, followed by the Rafidites who accuse the Companions of shortcomings and faults of
which Allah has stated that they are innocent, and describe them as the opposite of what Allah has
said about them.
Allah, may He be exalted, has told us that He is pleased with the Migrants and Ansar, and has praised
them, but these foolish and ignorant people inveigh against them and accuse them of shortcomings,
and say things about them that they did not do and could never have done. In reality, their hearts are
misguided, for they condemn those who deserve praise and praise those who deserve condemnation.
Abu Dawud recorded that Abu Hurayrah said that it was said:
"O Messenger of Allah, what is backbiting (Ghibah)?''
He said,

‘ﺎك ِﲟَﺎ ﻳَﻜ َْﺮ
َ ك أ َ َﺧ
َ ِذﻛ ُْﺮ
It is when you mention something about your brother that he dislikes.
It was asked, "But what if what I say about my brother is true''
He said,

82

ِ ِ
ِ ِ َ / إِن
ﻮل ﻓَ َﻘ ْﺪ ﺑَﻬَﺘَّﻪ
ُ  َوإ ِْن ﻟ َ ْﻢ ﻳَﻜ ُْﻦ ﻓﻴﻪ َﻣﺎ ﺗَ ُﻘ،ْﺘ َ ُﻪRَﻮل ﻓَﻘَ ِﺪ ا¡ْﺘ
ُ ﺎن ﻓﻴﻪ َﻣﺎ ﺗَ ُﻘ
َ ْ
If it is true, then you have committed backbiting (Ghibah) about him, and if it is not true, then you
have slandered him.
This was also recorded by At-Tirmidhi, who said, "Hasan Sahih.''

َ
ِ
ِ ِ ِ ِ َ ِﻚ وﺑَﻨَـﺘ
ِ
ﺒِ ِﻬ َّﻦaَِﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﻣﻦ َﺟﻠَـﺒ- ﲔ
ُّ ِ ّ& ﻳﺄﻳُّﻬَﺎ اﻟ
َ َ َﱮ ُﻗﻞ ﻻًّ ْز َوﺟ
َ ﲔ ﻳُ ْﺪﻧ
َ ﻚ َوﻧ َﺴﺂء ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ

59.

O Prophet! Tell your wives and your daughters and the women of the believers to draw their
Jalabib over their bodies.

َ َ َ ِ ذﻟ
ً ﺎنا َّ ُ َﻏ ُﻔﻮرا ً َّر ِﺣﻴﻤﺎ
َ َ /ﻚ أدْ َﱏ أن ﻳُﻌْ َﺮﻓ َْﻦ ﻓَﻼ َﻳُ ْﺆذَﻳ ْ َﻦ َو
That will be better that they should be known so as not to be annoyed. And Allah is Ever OftForgiving, Most Merciful.

َِ
ِ ِ
ِ
ِ
ً ﻚ ﻓِﻴﻬَﺂ إِﻻَّ ﻗَﻠِﻴﻼ
َ َ ﻚ ﺑِ ِﻬ ْﻢ ُﺛ َّﻢ ﻻ َ ُﳚَﺎ ِو ُروﻧ
َ َّﻮن ِﰱ ا ْﳌ َ ِﺪﻳﻨ َ ِﺔ ﻟ َُﻨﻐ ْ ِﺮﻳَﻨ
َ ﻮن َواﻟَّﺬﻳ َﻦ ِﰱ ُﻗﻠُﻮﺑِ ِﻬ ْﻢ َّﻣ َﺮ ٌض َوا ْﳌُ ْﺮﺟ ُﻔ
َ ﻟ ّﺌﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ&ﺘَﻪ ا ْﳌُﻨَـﻔ ُﻘ

60.

If the hypocrites and those in whose hearts is a disease, and those who spread false news
among the people in Al-Madinah stop not, We shall certainly let you overpower them, then they
will not be able to stay in it as your neighbors but a little while.

ِ
ً ﲔ أَﻳْﻨ َ َﻤﺎ ُﺛﻘِ ُﻔﻮاْ ُأ ِﺧ ُﺬواْ َو ُﻗﺘِّﻠُﻮاْﺗَ ْﻘ—ِﻴﻼ
َ َّﻣﻠ ْ ُﻌﻮﻧ

61.

Accursed, they shall be seized wherever found, and killed with a (terrible) slaughter.

ً ُﺳﻨَّﺔَ ا َّ ِ ِﰱ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﺧﻠ َْﻮاْ ِﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ َوﻟ َﻦ َ ِﲡ َﺪ ﻟ ِ ُﺴﻨَّ ِﺔ ا َّ ِ ﺗَﺒ ْ ِﺪﻳﻼ

62.

That was the way of Allah in the case of those who passed away of old, and you will not find any
change in the way of Allah.

The Command of Hijab
Allah says:

ِ
ِ َ ِﻚ وﺑﻨﺎﺗ
ِِ
AAA ﺒِ ِﻬ َّﻦaَِﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﻣﻦ َﺟ َﻼﺑ- ﲔ
َ َ َ َ ﻳَﺎ أَﻳُّﻬَﺎ اﻟ &َّﺒِ ُّﻲ ُﻗﻞ ِّﻷَزْ َوا ِﺟ
َ ﲔ ﻳُ ْﺪﻧ
َ ﻚ َوﻧ َﺴﺎء ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ
O Prophet! Tell your wives and your daughters and the women of the believers to draw their Jalabib
over their bodies.
Here Allah tells His Messenger to command the believing women -- especially his wives and
daughters, because of their position of honor -- to draw their Jilbabs over their bodies, so that they will
be distinct in their appearance from the women of the Jahiliyyah and from slave women.
The Jilbab is a Rida', worn over the Khimar.
This was the view of Ibn Mas`ud, Ubaydah, Qatadah, Al-Hasan Al-Basri, Sa`id bin Jubayr, Ibrahim AnNakha`i, Ata' Al-Khurasani and others.
It is like the Izar used today.
Al-Jawhari said: "The Jilbab is the outer wrapper."
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Ali bin Abi Talhah reported that Ibn Abbas said that;
Allah commanded the believing women, when they went out of their houses for some need, to
cover their faces from above their heads with the Jilbab, leaving only one eye showing.
Muhammad bin Sirin said,
"I asked Ubaydah As-Salmani about the Ayah:

ِ
ﺒِ ِﻬ َّﻦaَِﻠَﻴ ْ ِﻬ َّﻦ ِﻣﻦ َﺟ َﻼﺑ- ﲔ
َ ( ﻳُ ْﺪﻧto draw their Jalabib over their

bodies). He covered his face and head, with just his left eye showing.''

AAA ﻚ أَدْ َﱏ أَن ﻳُﻌْ َﺮﻓ َْﻦ ﻓَ َﻼ ﻳُ ْﺆذَﻳ ْ َﻦ
َ ِ  ذَﻟAAA
That will be better that they should be known so as not to be annoyed.
means, if they do that, it will be known that they are free, and that they are not servants or whores.
﴾٥٩﴿ َﻏ ُﻔﻮرا َر ِﺣﻴﻤﺎ

ً

ّ ً

َ َ / َوAAA
ُ َّ ﺎن ا

And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.
means, with regard to what happened previously during the days of Jahiliyyah, when they did not have
any knowledge about this.

A Stern Warning to the Evil Hypocrites
Allah says:

ِ ِ
ِ
AAAﻮن َواﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ِﰲ ُﻗﻠُﻮﺑِ ِﻬﻢ َّﻣ َﺮ ٌض
َ ﻟَﺌﻦ ﻟ َّ ْﻢ ﻳَ&ﺘَﻪ ا ْﳌُﻨَﺎﻓ ُﻘ
If the hypocrites and those in whose hearts is a disease,
Allah issues a warning to the hypocrites, those who make an outward display of faith while concealing
their disbelief,

( َواﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ِﰲ ُﻗﻠُﻮﺑِﻬِﻢ َّﻣ َﺮ ٌضthose in whose hearts is a disease), Ikrimah and others said that this refers to

adulterers in this instance.

ِ
AAA ﻮن ِﰲ ا ْﳌ َ ِﺪﻳﻨ َ ِﺔ
َ  َوا ْﳌُ ْﺮﺟ ُﻔAAA
and those who spread false news among the people in Al-Madinah,
means, those who say that the enemy has come and war has started, which is a lie and a fabrication.
Unless they give up these actions and return to the truth,

AAA ﻚ ﺑِ ِﻬ ْﻢ
َ َّ ﻟ َ ُﻨﻐ ْ ِﺮﻳَﻨAAA
We shall certainly let you overpower them,
Ali bin Abi Talhah reported that Ibn Abbas said, "We will give you power over them.''
Qatadah said: "We will incite you against them.''
As-Suddi said: "We will inform you about them.''

AAA ﻚ ﻓِﻴﻬَﺎ
َ َ  ُﺛ َّﻢ َﻻ ُﳚَﺎ ِو ُروﻧAAA
then they will not be able to stay in it,
means, in Al-Madinah,
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﴾٦٠﴿ ﻴﻼ
ً ِ إ َِّﻻ ﻗَﻠAAA
but a little while.

ِ
AAA ﲔ
َ َﻣﻠ ْ ُﻌﻮﻧ
Accursed...
`this describes their state while they are in Al-Madinah for this short time before they are expelled and
sent far away.'

AAA  أَﻳْﻨ َ َﻤﺎ ُﺛﻘِ ُﻔﻮا ُأ ِﺧ ُﺬواAAA
they shall be seized wherever found,
means, `they will be attacked, because they are so weak and so few,'
﴾٦١﴿ ﻴﻼ
ً ِ— و ُﻗﺘِّﻠُﻮا ﺗَ ْﻘAAA

َ

and killed with a (terrible) slaughter.
Then Allah says:

AAA ُﺳﻨَّ َﺔ ا َّ ِ ِﰲ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ َﺧﻠ َْﻮا ِﻣﻦ ﻗَﺒ ْ ُﻞ
That was the way of Allah in the case of those who passed away of old,
meaning, this is how Allah dealt with the hypocrites when they persisted in hypocrisy and disbelief and
did not give it up; He incited the believers against them and caused them to prevail over them.

ِ ِ
ْ َّ  َوﻟ َﻦ َ ِﲡ َﺪ ﻟ ُﺴﻨَّﺔ اAAA

﴾٦٢﴿ ﻳﻼ
ً ِ ﺗَﺒ ِﺪ

and you will not find any change in the way of Allah.
means, the way in which Allah deals with this does not alter or change.

اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ
َ ُ ﻳ َ ْﺴَـﻠ
َّ ِﺎس ﻋَﻦ
ُ َّﻚ اﻟﻨ

63.
People ask you concerning the Hour,

ً ﻮن ﻗَ ِﺮﻳﺒﺎ
َ ﻨﺪ ا َّ ِ َو َﻣﺎ ﻳُ ْﺪ ِر
َّ ﻳﻚ ﻟَﻌ َ َّﻞ
َ ِﻠ ْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋ- ُﻗ ْﻞ إ َِّﳕ َﺎ
ُ اﻟﺴﺎﻋَﺔَ ﺗَ ُﻜ
say: "The knowledge of it is with Allah only. What do you know It may be that the Hour is near!''
64.

ً  َ َّﺪ َﳍ ُ ْﻢ َﺳﻌِﲑا-َإ َِّن ا َّ َﻟَﻌَ َﻦ اﻟ ْ َﻜـ ِﻔﺮِﻳ َﻦ َوأ
Verily, Allah has cursed the disbelievers, and has prepared for them a flaming Fire.

65.

َ ِ ِِ
ً ون َوﻟِﻴّﺎ ً َوﻻ َﻧ َ ِﺼﲑا
َ َﺧـﻠﺪﻳ َﻦ ﻓﻴﻬَﺂأﺑَﺪا ًﻻَّ َﳚ ُِﺪ
Wherein they will abide forever, and they will find neither a protector nor a helper.
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َ ﻮن ﻳﻠَﻴْ—َﻨَﺂ أَ َﻃﻌْﻨَﺎ ا َّ َ َوأَ َﻃﻌْﻨَﺎ اﻟ َّﺮ ُﺳﻮﻻ
ُ ﻳ َ ْﻮ َم ُﺗ َﻘﻠ َّ ُﺐ ُو ُﺟ
َ ُ ﻮﻫ ُﻬ ْﻢ ِﰱ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻳ َ ُﻘﻮﻟ

66.

On the Day when their faces will be turned over in the Fire, they will say: "Oh, would that we had
obeyed Allah and obeyed the Messenger.''

َ
ﻟ
ْ ِﻴﻼRاﻟﺴ
َّ ﱪآءَﻧَﺎ ﻓَﺄ َ َﺿﻠُّﻮﻧَﺎ
َ َ َوﻗَﺎ ُﻮاْ َرﺑَّﻨ َﺂ إِﻧ َّﺂ أ َﻃﻌْﻨَﺎ َﺳﺎدَﺗَﻨَﺎ َو ُﻛ

67.

And they will say: "Our Lord! Verily, we obeyed our chiefs and our great ones, and they misled us
from the way.''

ِ ِ ََرﺑَّﻨَﺂ ء
ِ ﲔ ِﻣ َﻦ اﻟْﻌَ َﺬ
ِ ْ  ْﻢ ِﺿﻌْ َﻔا
ً اب َواﻟْﻌَﻨ ْ ُﻬ ْﻢ ﻟَﻌْﻨﺎ ً َﻛﺒِﲑا

68.

"Our Lord! Give them double torment and curse them with a mighty curse!''

No One knows when the Day of Resurrection will come except Allah
Allah says:

AAA ِ َّ ِﻠ ْ ُﻤﻬَﺎ ِﻋﻨ َﺪ ا- اﻟﺴﺎﻋَ ِﺔ ُﻗ ْﻞ إ َِّﳕَﺎ
َ ُ ﻳ َ ْﺴﺄَﻟ
َّ ِﺎس ﻋَﻦ
ُ َّﻚاﻟﻨ
People ask you concerning the Hour, say: "The knowledge of it is with Allah only.
Here Allah tells His Messenger that he cannot know when the Hour will come, and if people ask him
about that, He instructs him to refer the matter to Allah, may He be exalted, as Allah says in Surah AlA`raf, even though that was revealed in Makkah and this Surah was revealed in Al-Madinah. Allah
continues to tell him to refer this matter to the One Who knows about it, but He tells him that it is at
hand, as He says:

ِ َاﻟﺴﺎﻋَ َﺔ ﺗَ ُﻜﻮن ﻗ
﴾٦٣﴿ ﺮﻳﺒﺎ
َ  وﻣﺎ ﻳُ ْﺪ ِرﻳAAA
َ ﻚ ﻟَﻌَ َّﻞ
ً

ُ

ّ

ََ

What do you know It may be that the Hour is near!
This is like the Ayat:

اﻟﺴﺎﻋَ ُﺔ َواﻧ َﺸ َّﻖ اﻟ ْ َﻘ َﻤ ُﺮ
َّ اﻗْ َﱰَﺑ َ ِﺖ
The Hour has drawn near, and the moon has been cleft asunder. (54:1)

ٍ
ِ ِ َّاﻗْ َﱰب ﻟِﻠﻨ
ﻮن
َ ﺎس ﺣ َﺴـﺒ ُ ُﻬ ْﻢ َو ُﻫ ْﻢ ِﰱ َﻏ ْﻔﻠَﺔ ُّﻣﻌْﺮ ُِﺿ
َ َ
Draws near for mankind their reckoning, while they turn away in heedlessness. (21:1)

‘ﻮ
ُ ُ  أ َ ْﻣ ُﺮ ا َّ ِ ﻓَﻼ َﺗَ ْﺴﺘَﻌْ ِﺠﻠàَ َ أ
The Event (the Hour) ordained by Allah will come to pass, so seek not to hasten it. (16:1)

The Curse on the Disbelievers and its Eternity and their Regret
Then Allah says:

AAA َﺎﻓِﺮِﻳ َﻦCْإ َِّن ا َّ َ ﻟَﻌَ َﻦ اﻟ
Verily, Allah has cursed the disbelievers,
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means, He has distanced them from His mercy.
﴾٦٤﴿ ﺪ َﳍﻢ ﺳﻌِﲑا
َّ َ -َ وأAAA

ً َ ُْ

َ

and has prepared for them a flaming Fire (Hell).
means, in the Hereafter.

AAA َﺧﺎﻟ ِ ِﺪﻳ َﻦ ﻓِﻴﻬَﺎأَﺑ َ ًﺪا
Wherein they will abide forever,
means, they will stay there forever and ever, never leaving or finding relief from it.

ِ َ  َّﻻ َﳚ ُِﺪون وﻟِﻴًﺎ و َﻻ ﻧAAA
﴾٦٥﴿ ﺼﲑا
ً

َ ّ َ َ

and they will find neither a a protector nor a helper.
means, they will have no saviour to help them or rescue them from their predicament.
Then Allah says:
﴾٦٦﴿ ﻮﻻ
َ وأ َ َﻃﻌْﻨَﺎ اﻟ َّﺮﺳ

َ
ُ ﻳ َ ْﻮ َم ُﺗﻘَﻠ َّ ُﺐ ُو ُﺟ
َ ُ ﻮﻫ ُﻬ ْﻢ ِﰲ اﻟﻨَّﺎ ِر ﻳ َ ُﻘﻮﻟ
َ َ َّ ﻮن ﻳَﺎ ﻟَﻴْ—َﻨَﺎ أ َﻃﻌْﻨَﺎ ا

ُ

On the Day when their faces will be turned over in the Fire, they will say: "Oh, would that we had
obeyed Allah and obeyed the Messenger.''
means, they will be dragged into the Fire on their faces and their faces will be contorted in Hell, and in
that state they will wish that they had been among those who had obeyed Allah and His Messenger in
this world. Allah describes how they will be in the Hereafter:

- ِ َّ ﺾ
ِ ﻮل ﻳﻠَﻴ— َ ِﲎ َّاﲣ َ ْﺬ ُت َﻣ َﻊ اﻟ َّﺮ ُﺳ
ِ ﻳﻘ
ً ِﻴﻼRﻮل َﺳ
ُّ ََوﻳ َ ْﻮ َم ﻳَﻌ
ْ ُ ُ َ َ ﻳ َ َﺪﻳْﻪ:َ اﻟﻈـﻠ ُﻢ
ً ﻳ َﻮﻳْﻠَﺘَﺎ ﻟَﻴ ْ— َ ِﲎ ﻟ َ ْﻢ أ َ َّ ِﲣ ْﺬ ُﻓﻼَﻧﺎ ً َﺧﻠِﻴﻼ
َ
ِ
ً ﺎن اﻟ ّﺸَﻴ ْ َﻄـ ُﻦ ﻟ ِ ِﻺﻧ ْ َﺴـﻦِ َﺧ ُﺬوﻻ
َ َ /ﻟَّﻘَ ْﺪ أ َﺿﻠ َّ ِﲎ ﻋَﻦِ اﻟ ّﺬ ْﻛ ِﺮ ﺑَﻌْ َﺪ إِذْ َﺟﺂءَ ِﱏ َو
And the Day when the wrongdoer will bite at his hands, he will say: "Oh! Would that I had taken a path
with the Messenger.Ah! Woe to me! Would that I had never taken so-and-so as an intimate friend!
He indeed led me astray from the Reminder after it had come to me. And Shaytan is to man ever a
deserter in the hour of need.'' (25:27-29)

ِِ
ِ
ﲔ
َ َﺎﻧُﻮاْ ُﻣ ْﺴﻠﻤ/ ُّر َﲟَﺎ ﻳ َ َﻮ ّدُاﻟَّﺬﻳ َﻦ َﻛ َﻔ ُﺮواْ ﻟ َ ْﻮ
How much would those who disbelieved wish that they had been Muslims. (15:2)
And here too, Allah tells us that when they are in this state, they will wish that they had obeyed Allah
and His Messenger in this world:
﴾٦٧﴿ ِﻴﻼ
َ Rاﻟﺴ
َ وﻗَﺎﻟُﻮا رﺑَّﻨَﺎ إِﻧ َّﺎ أ َ َﻃﻌْﻨَﺎ ﺳﺎدَﺗَﻨَﺎ و ُﻛ َﱪاءﻧَﺎ ﻓَﺄ َ َﺿﻠُّﻮﻧَﺎ

ّ

َ َ

َ

َ

َ

And they will say: "Our Lord! Verily, we obeyed our chiefs and our great ones, and they misled us from
the way.''
Tawus said:
"`Our chiefs' means their nobles and `our great ones' means their scholars.''
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ِ ِ َرﺑَّﻨَﺎ
ِ ﲔ ِﻣ َﻦ اﻟْﻌَ َﺬ
ِ ْ  ْﻢ ِﺿﻌْ َﻔآ
AAA اب
Our Lord! Give them double torment,
means, `for their disbelief and because they mislead us.'
Abu Al-Qasim At-Tabarani recorded from Abu Rafi` that among the names of those who fought with
Ali, may Allah be pleased with him, was Al-Hajjaj bin `Amr bin Ghaziyah, and he was the one who,
when they met, said;
"O people of the Ansar! Do you want to say when we meet our Lord:

َ
ﻟ
ِﻴﻼ
َ Rاﻟﺴ
َّ ﱪاءﻧَﺎ ﻓَﺄ َ َﺿﻠُّﻮﻧَﺎ
َ َ َوﻗَﺎ ُﻮا َرﺑَّﻨَﺎ إِﻧ َّﺎ أ َﻃﻌْﻨَﺎ َﺳﺎدَﺗَﻨَﺎ َو ُﻛ
Our Lord! Verily, we obeyed our chiefs and our great ones, and they misled us from the way.

ِ ِ رﺑَّﻨَﺎ
ِ ﲔ ِﻣ َﻦ اﻟْﻌ َ َﺬ
ِ ْ ﻢ ِﺿﻌْ َﻔآ
﴾٦٨﴿ ﻛﺒِﲑا
َ اب واﻟْﻌَﻨ ْ ُﻬﻢ ﻟَﻌْﻨًﺎ
ً

ْ

َ

ْ

َ

Our Lord! Give them double torment and curse them with a mighty curse!''

69.

ِ َ َ ََﺎﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ءاذَواْﻣﻮ ﻓ/ْﻳﺄَﻳُﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ ءاﻣ ُﻨﻮاْﻻ َﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا
ً ﻨﺪ ا َّ ِ َو ِﺟﻴﻬﺎ
َ ﺎن ِﻋ
َ َ َ
ّ
َ َ /ﱪأ ُ‘ ا َّ ُ ﳑَّﺎ ﻗَﺎﻟُﻮاْ َو
ّ َ ُ ْ َ َ
O you who believe! Be not like those who annoyed Musa, but Allah cleared him of that which they
alleged, and he was honorable before Allah.

The Fabrications of the Jews against Musa
Al-Bukhari recorded in the Book of Hadiths about the Prophets, that Abu Hurayrah said that the
Messenger of Allah said:

 ﻓَﺂذَ ُا‘ َﻣ ْﻦ آذَ ُا‘ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ إِ ْﺳ َﺮ ِاﺋ َ ﻟ،ِﻴًﺎ ِﺳﺘِّﲑا َﻻ ﻳُ َﺮى ِﻣ ْﻦ ِﺟﻠ ْ ِﺪ ِ‘ ﺷ َْﻲ ٌء ْاﺳﺘ ِ ْﺤﻴﺎءً ِﻣﻨ ْ ُﻪaﺎن َر ُﺟ ًﻼ َﺣ
ﱰ َﻫ َﺬا اﻟ— ّ ََﺴ ُّﱰ َ إ َِّﻻ ِﻣ ْﻦ ﻋَﻴ ْ ٍﺐ ِﰲ ِﺟﻠ ْ ِﺪ ِ‘ إ َِّﻣﺎ
َّ َﻠَﻴ ْ ِﻪ- َ إ َِّن ُﻣﻮ
َ َ / اﻟﺴ َﻼ ُم
َ
ً ّ
ُ َّ ﻴﻞ ﻓَﻘَﺎ ُﻮا† َﻣﺎ ﻳَ— َ َﺴ
ِ
ِ َ ُ وإ َِّن اﷲ ﻋَ َّﺰ و َﺟ َّﻞ أَرادَ أ َ ْن ﻳAﺑ َ َﺮ ٌص وإ َِّﻣﺎ أُدْر ٌة وإ َِّﻣﺎ آﻓَ ٌﺔ
 ﻓَﻠ َ َّﻤﺎ ﻓ ََﺮغَ أَﻗْﺒ َ َﻞ إ َِﱃ ﺛِﻴَﺎﺑِ ِﻪ،َ َﺣ َﺠ ٍﺮ ُﺛ َّﻢ ا¡ْ— َ َﺴ َﻞ:َ -  ﻓ َ َﺨ َﻼ ﻳ َ ْﻮﻣًﺎ َو ْﺣ َﺪ ُ‘ ﻓَ َﺨﻠ ََﻊ ﺛِﻴَﺎﺑ َ ُﻪ،اﻟﺴ َﻼ ُم
َّ َﻠَﻴ ْ ِﻪ- َ ﱪﺋَ ُﻪ ِﳑ َّﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا ﳌُﻮ
َ َ
َ
َ َ
َ
َ
ّ
ْ ِ
ْﳊﺠ ﺑِﺜ ِ َ ﻣ
 ﻓ ََﺮأ َ ْو ُ‘ ُﻋ ْﺮﻳَﺎﻧًﺎ أ َ ْﺣ َﺴ َﻦ َﻣﺎ،ﻴﻞ
َ  إ َِﱃ َﻣ َ ٍﻺ ِﻣ ْﻦ ﺑ َ ِﲏ إِ ْﺳ َﺮ ِاﺋïَ َ  َﺣ ْﱴ اﻧْﺘ، ﺛَ ْﻮ ِﰊ َﺣ َﺠ ُﺮ،ﻮل† ﺛَ ْﻮ ِﰊ َﺣ َﺠ ُﺮ
ُ ﺐ ا ْﳊ َ َﺠ َﺮ ﻓَ َﺠﻌَ َﻞ ﻳ َ ُﻘ
َ َ  َ َﺪا َ ْﻮﺑِﻪ ﻓَﺄ َﺧ َﺬ ُﻮ َ ﻋَ َﺼ ُﺎ‘ َو َﻃﻠ-  َوإ َِّن ا َ َ َﺮ،ﻟﻴَﺄ ُﺧ َﺬ َﻫﺎ
ِ  ﻓَﻮا،‘ و َﻃ ِﻔ َﻖ ﺑِﺎ ْﳊ َ َﺠ ِﺮ َﺿ ْﺮﺑًﺎ ﺑِﻌ َﺼ ُﺎ،ِﺴ ُﻪRَ ﻓَﺄ َ َﺧ َﺬ ﺛَﻮﺑ َ ُﻪ ﻓَﻠ، وﻗَﺎم ا ْﳊ َ َﺠﺮ، وأَﺑْ َﺮأ َ ُ‘ ِﳑَﺎ ﻳ َ ُﻘﻮﻟُﻮن،َﺧﻠ ََﻖ اﷲ ﻋَ َّﺰ و َﺟ َّﻞ
ﷲ إِ َّن ﺑِﺎ ْﳊ َ َﺠ ِﺮ ﻟﻨ َ َﺪﺑًﺎ ِﻣ ْﻦ أَﺛَ ِﺮ َﺿ ْﺮﺑِ ِﻪ ﺛ ََﻼﺛًﺎ أ َ ْو أ َ ْرﺑَﻌًﺎ أ َ ْو َﲬْ ًﺴﺎ
ّ
َ
ُ َ َ َ
َ َ
ْ
َ
َ ُ
َ
†ﻚ ﻗَ ْﻮﻟ ُ ُﻪ ﺗَﻌَ َﺎﱃ
َ ِ ﺎل† ﻓَ َﺬﻟ
َ َﻗ

ِ َ َ ََﺎﻟ َّ ِﺬﻳﻦ آذَوا ﻣﻮ ﻓ/ ﻳﺎ أَﻳُﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳﻦ آﻣ ُﻨﻮا َﻻ ﺗَ ُﻜﻮﻧُﻮا
َ ﺎن ِﻋ
َ َ
ّ َ
َ َ /ﱪأ ُ‘ ا َّ ُ ﳑَّﺎ ﻗَﺎﻟُﻮا َو
َ َّ ﻨﺪ ا
َّ َ ُ ْ َ

﴾٦٩﴿ ِ و ِﺟﻴﻬًﺎ

Musa, peace be upon him, was a shy and modest man who would never show anything of his skin
because of his shyness. Some of the Children of Israel annoyed him by saying:
"He only keeps himself covered because of some defect in his skin, either leprosy or scrotal hernia
or some other defect.''
Allah, may He be glorified, wanted to clear Musa, peace be upon him, of what they were saying.
One day Musa was alone, so he took off his garment and put it on a rock, then he took a bath.
When he had finished, he turned back to pick up his garment, but the rock moved away, taking his
garment with it.
Musa picked up his stick and chased the rock, saying, "My garment, O rock! My garment, O rock!''
Until he reached a group of the Children of Israel, who saw him naked and found that he was the
best of those whom Allah had created. Thus he was cleared of what they had said about him. Then
the rock stood still, so he took his garment and put it on. He started hitting the rock with his
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stick, and by Allah, the marks of that beating were left on the rock, three or four or five.
This is what is referred to in the Ayah:
O you who believe! Be not like those who annoyed Musa, but Allah cleared him of that which they
alleged, and he was honorable before Allah.
This Hadith is one of those which were recorded by Al-Bukhari but not Muslim.
Imam Ahmad recorded that Abdullah (bin Mas`ud) said:
"One day, the Messenger of Allah distributed some booty and a man among the Ansar said, `This
division was not done for the sake of Allah.'
I said, `O enemy of Allah! I am going to tell the Messenger of Allah what you have said.'
So, I told the Prophet about it. His face reddened and he said,

ِ ر ْﲪَ ُﺔ ا
َ ُﻣﻮ َ ﻟَﻘَ ْﺪ أُو ِذ َي ﺑِﺄ َ ْﻛﺜ َ َﺮ ِﻣ ْﻦ َﻫ َﺬا ﻓ َ َﺼ َﱪ:َ -ﷲ
َ
May Allah have mercy on Musa. He was annoyed with worse than this, yet he remained patient.''
This was recorded in the Two Sahihs.

ﻨﺪ ا َّ ِ َو ِﺟﻴﻬًﺎ
َ ﺎن ِﻋ
َ َ / َوAAA
and he was honorable before Allah.
means, he had a position of status and honor before his Lord, may He be exalted and glorified.
Al-Hasan Al-Basri said: "His supplications would be answered by Allah.''
Some of them said that part of his great standing before Allah was that he interceded for his brother
Harun, asking Allah to send him with him as a Messenger, and Allah granted his request and said:

َ َ ْ ﻨَﺎ ﻟَﻪ ِﻣﻦ َرRوو َﻫ
ً ِﻴّﺎRَون ﻧ
َ ﲪ—ِﻨَﺂ أ َﺧ ُﺎ‘ َﻫـ ُﺮ
ّ ُ ْ ََ
And We granted him his brother Harun, (also) a Prophet, out of Our mercy. (19:53)

ً ﻳﺄَﻳُّﻬَﺎ اﻟ َّ ِﺬﻳ َﻦ ءَا َﻣ ُﻨﻮاْا َّﺗ ُﻘﻮاْا َّ َ َو ُﻗﻮﻟُﻮاْﻗَ ْﻮﻻ ً َﺳ ِﺪﻳﺪا

70.

O you who believe! Have Taqwa of Allah and speak (always) the truth.

ﻳُ ْﺼﻠِ ْﺢ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ أ َ ْﻋ َﻤـﻠ َ ُﻜ ْﻢ َوﻳَﻐ ْ ِﻔ ْﺮ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ ُذﻧُﻮﺑ َ ُﻜ ْﻢ

71.

He will direct you to do righteous good deeds and will forgive you your sins.

ً َو َﻣﻦ ﻳُ ِﻄ ِﻊ ا َّ َ َو َر ُﺳﻮﻟ َ ُﻪ ﻓَﻘَ ْﺪ ﻓَﺎزَﻓَ ْﻮزا ًﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
And whosoever obeys Allah and His Messenger, he has indeed achieved a great victory.

The Command to the Believers to have Taqwa and speak the Truth
Allah says:

ِ َ
َ
َ َ َّ ﻳَﺎ أﻳُّﻬَﺎ اﻟَّﺬﻳ َﻦ آ َﻣ ُﻨﻮا ا ّﺗ ُﻘﻮا ا

﴾٧٠﴿ ﻳﺪا
ً و ُﻗﻮﻟُﻮا ﻗَﻮ ًﻻ ﺳ ِﺪ

َ ْ

O you who believe! Have Taqwa of Allah and speak (always) the truth.
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Here Allah commands His servants to have Taqwa of Him, worshipping Him as if they can see Him,
and to ﻳﺪا
ً ( ﻗ َْﻮ ًﻻ َﺳ ِﺪspeak (always) the truth).
meaning, to speak in a straightforward manner, with no crookedness or distortion.

AAA ﻳُ ْﺼﻠِ ْﺢ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ أ َ ْﻋ َﻤﺎﻟ َ ُﻜ ْﻢ َوﻳَﻐ ْ ِﻔ ْﺮ ﻟ َ ُﻜ ْﻢ ُذﻧُﻮﺑ َ ُﻜ ْﻢ
He will direct you to do righteous good deeds and will forgive you your sins.
He promises them that if they do that, He will reward them by making their deeds righteous, i.e.,
enabling them to do righteous deeds, and He will forgive them their past sins. With regard to whatever
sins they may commit in the future, He will inspire them to repent from them.
Then He says:

ِ
ُ َ َ َ َّ  َو َﻣﻦ ﻳُﻄ ْﻊ اAAA

﴾٧١﴿ ﺪ ﻓَﺎزَ ﻓَﻮزًا ﻋَ ِﻈﻴﻤﺎ
ْ َورﺳﻮﻟ َ ُﻪ ﻓَﻘ

ً

ْ

And whosoever obeys Allah and His Messenger, he has indeed achieved a great victory.
meaning, he will be saved from the fire of Hell and will enjoy everlasting delights (in Paradise).

ِ َ َ ا:َ- َإِﻧ َّﺎ ﻋَﺮ ْﺿﻨَﺎ اﻻٌّﻣﺎﻧَﺔ
ِ
ً ﺎن َﻇﻠُﻮﻣﺎ ً َﺟ ُﻬﻮﻻ
َ َ ﲔ أَن َﳛْ ِﻤﻠْﻨَﻬَﺎ َوأ َ ْﺷ َﻔﻘ َْﻦ ِﻣﻨْﻬَﺎ َو
ّ
َ
َ َ / ﲪﻠَﻬَﺎ ا ِﻹﻧ ْ َﺴـ ُﻦ إِﻧ ّ َُﻪ
َ
َ ْ َﻟﺴ َﻤـ َﻮت َواﻻٌّ ْرض َوا ْﳉِﺒ َ ِﺎل ﻓَﺄﺑ

72.

Truly, We did offer the Amanah to the heavens and the earth, and the mountains, but they
declined to bear it and were afraid of it. But man bore it. Verily, he was unjust and ignorant.

ِِ
ِ ـﺖ وا ْﳌُ ْﺸ ِﺮ ِﻛﲔ وا ْﳌُ ْﺸ ِﺮ َﻛ
ِ ِ
ِ ِ
ـﺖ
َ َ
َ َﲔ َوا ْﳌُﻨَـﻔﻘ
َ ﻟ ّﻴُﻌَ ّﺬ َب ا َّ ُ ا ْﳌُﻨَـﻔﻘ

73.

So that Allah will punish the hypocrites, men and women, and the men and women who are
idolators.

ِ ِ
ِِ
ً ﺎن ا َّ ُ َﻏ ُﻔﻮرا ً َّر ِﺣﻴﻤﺎ
َ َ /ﲔ َوا ْﳌُ ْﺆﻣﻨَـﺖ َو
َ َ ا ْﳌُ ْﺆﻣﻨ:َ ُ َّ ﻮب ا
َ َوﻳ َ ُﺘ
And Allah will pardon the believers, men and women. And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most
Merciful.

How Man bore the Amanah
Allah says:

َ
ِ اﻟﺴﻤﺎو
﴾٧٢﴿ ﻮﻻ
ً َﺎن َﻇﻠُﻮﻣﺎ َﺟ ُﻬ/ ﲪﻠَﻬَﺎ ْاﻹِﻧﺴﺎنإِﻧ ّ َُﻪ
َ َ:َ - َإِﻧ َّﺎ ﻋَ َﺮ ْﺿﻨَﺎ ْاﻷَﻣﺎﻧَﺔ
َ َ ات و ْاﻷ َر ِض وا ْﳉِﺒ ِﺎل ﻓَﺄﺑ َ ْﲔ أَن َﳛْ ِﻤﻠْﻨَﻬَﺎ وأَ ْﺷﻔَﻘ َْﻦ ِﻣﻨْﻬَﺎ و
ً

َ

ُ َ

َ

َ

َ

َ َ

ْ َ

َ َ ّ

َ

Truly, We did offer the Amanah to the heavens and the earth, and the mountains, but they declined to
bear it and were afraid of it. But man bore it. Verily, he was unjust and ignorant.
Al-`Awfi reported that Ibn Abbas said,
"Al-Amanah means obedience.
This was offered to them before it was offered to Adam, and they could not bear it. Then Allah said
to Adam:
`I have offered the Amanah to the heavens and the earth and the mountains, and they could not
bear it. Will you take it on!'
He said, `O Lord, what does it involve!'
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He said, `If you do good, you will be rewarded, and if you do evil, you will be punished.'
So Adam took the Amanah and bore it, and this is what is referred to in the Ayah:

ﻮﻻ
ً ﻮﻣﺎ َﺟ ُﻬ
ً ُ ( َﻇﻠBut man bore it. Verily, he was unjust and ignorant.''

ﺎن
َ َ َو
َ َ / ﺎن إِﻧ ّ َُﻪ
ُ ِﻧﺴ
َ ﲪﻠَﻬَﺎ ْاﻹ

Ali bin Abi Talhah reported that Ibn Abbas said,
"Al-Amanah means Al-Fara'id (the obligatory duties). Allah offered them to the heavens and the
earth and the mountains, (on the grounds that) if they fulfilled them, He would reward them; and if
they failed, He would punish them. But they did not want to do that, and they were afraid of it, not
because their intention was sinful, but because of their respect for the religion of Allah, in case they
could not fulfill the obligations involved. Then Allah offered it to Adam, and he accepted it with all
that it entailed. This is what is referred to in the Ayah:
Verily, he was unjust and ignorant).

ﻮﻻ
ً ﺎن َﻇﻠُﻮﻣًﺎ َﺟ ُﻬ
َ َ ( َوBut man bore it.
َ َ / ِﻧﺴﺎ ُن إِﻧ ّ َُﻪ
َ ﲪﻠَﻬَﺎ ْاﻹ

meaning, he underestimated the command of Allah.''
This was also the view of Mujahid, Sa`id bin Jubayr, Ad-Dahhak, Al-Hasan Al-Basri and others that AlAmanah means Al-Fara'id.
Others said that it meant obedience.
Al-A`mash narrated from Abu Ad-Duha from Masruq that Ubayy bin Ka`b said: "Part of Al-Amanah
means that woman was entrusted with her own chastity.''
Qatadah said: "Al-Amanah means religion, obligatory duties and prescribed punishments.''
Malik narrated that Zayd bin Aslam said:
"Al-Amanah means three things:
•

prayer,

•

fasting and

•

performing Ghusl to cleanse oneself from sexual impurity.''

There is no contradiction between all of these views; they are all in agreement and all refer to
responsibility and the acceptance of commands and prohibitions with their attendant conditions, which
is that the one who fulfills this responsibility, will be rewarded; while the one who neglects it, will be
punished. Man accepted this despite the fact that he is weak, ignorant and unjust -- except for those
whom Allah helps, and Allah is the One Whose help we seek.
One of the reports which deal with Al-Amanah is the Hadith recorded by Imam Ahmad from
Hudhayfah, may Allah be pleased with him, who said:
"The Messenger of Allah told us two Hadiths, one of which I have seen and the other I am still
waiting to see.
He told us that Al-Amanah is deeply rooted in the heart of man, then the Qur'an was revealed and
they know it from the Qur'an and from the Sunnah.
Then he told us that Al-Amanah will be taken away.
He said,

ِ َِ ِر ْﺟﻠ:َ-  ﻓَﻴ َﻈ ُّﻞ أَﺛ َ ُﺮ َﻫﺎ ِﻣﺜ ْ َﻞ أَﺛَ ِﺮ ا ْﳌ ْﺠ ِﻞ َﻛ َﺠ ْﻤ ٍﺮ دَ ْﺣ َﺮ ْﺟﺘ َ ُﻪ،ﻳَﻨَﺎم اﻟ َّﺮﺟ ُﻞ اﻟﻨَّﻮﻣﺔَ ﻓَﺘُ ْﻘﺒَﺾ ْاﻷَﻣﺎﻧ َ ُﺔ ِﻣ ْﻦ ﻗَﻠْﺒِ ِﻪ
 ْ َﺲ ﻓِﻴ ِﻪ ﺷ َْﻲءaَ ﺗ ََﺮ ُا‘ ُﻣﻨْ— َ ِﱪًا َوﻟ،ﻚ
َ ُ
َْ ُ ُ
َ
َ
A man may sleep and Al-Amanah will be taken from his heart, leaving nothing but a trace like a
blister left by a coal if you were to roll it over your leg -- you will see it protruding but there is
nothing inside.
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Then he took a pebble and rolled it over his leg, then he said:

ِ
ﺎل ﻟِﻠ َّﺮ ُﺟ ِﻞ َﻣﺎ أ َ ْﺟﻠ َ َﺪ ُ‘ َوأ َ ْﻇ َﺮﻓَ ُﻪ َوأَﻋْ َﻘﻠ َ ُﻪ َو َﻣﺎ ِﰲ ﻗَﻠْﺒِ ِﻪ َﺣﺒ َّ ُﺔ َﺧ ْﺮدَلٍ ِﻣ ْﻦ إِﳝَﺎن
َ َ َﺣ َّﱴ ﻳُﻘ،ﻨًﺎaﺎل† إ َِّن ِﰲ ﺑ َ ِﲏ ُﻓ َﻼنٍ َر ُﺟ ًﻼ أ َ ِﻣ
َ ََ ُﺎد أ َ َﺣ ٌﺪ ﻳُ َﺆ ِّدي ْاﻷ ََﻣﺎﻧَﺔَ َﺣ َّﱴ ﻳُﻘCَ ﻮن َﻻ ﻳ
َ ﺎس ﻳَ—َﺒَﺎﻳ َ ُﻌ
ُ َّﻓَﻴُ ْﺼﺒ ُﺢ اﻟﻨ
Then the people will start buying and selling, and hardly anyone will be paying attention to AlAmanah, until it will be said that among the tribe of so-and-so there is a trustworthy man, and it will
said of a man, `how strong he is, how nice and how wise,' and there is not even a mustard seed of
faith in his heart.
No doubt, there came upon me a time when I did not mind dealing (bargaining) with anyone of you,
for if he was a Muslim, his Islam would compel him to pay me what is due to me, and if he was a
Christian, or Jew, the Muslim official would compel him to pay me what is due to me, but today, I do
not deal except with such and such person among you.''
It was also recorded in the Two Sahihs from the Hadith of Al-A`mash.

Imam Ahmad recorded that Abdullah bin `Amr, may Allah be pleased with him, said that the
Messenger of Allah said:

ٍ  َو ِﺻ ْﺪ ُق َﺣ ِﺪ،ﻚ ِﻣ َﻦ اﻟ ُّﺪﻧْﻴﺎ† ِﺣ ْﻔ ُﻆ أ َ َﻣﺎﻧ َ ٍﺔ
 َو ِﻋ َّﻔ ُﺔ ُﻃﻌْ َﻤﺔ، َو ُﺣ ْﺴ ُﻦ َﺧﻠِﻴﻘَ ٍﺔ،ﻳﺚ
َ َﻚ َﻣﺎ ﻓَﺎﺗ
َ ْ َﻠَﻴ- ﻴﻚ ﻓَ َﻼ
َ ِأ َ ْرﺑ َ ٌﻊ إِذَا ُﻛ َّﻦ ﻓ
َ
There are four things, if you attain them, then whatever you miss in this world will not matter:
•

preserving trust,

•

speaking the truth,

•

being of good character and

•

moderation in eating.

The Result of taking on the Amanah
Allah says:

ِ َ /ﺎت وا ْﳌ ْﺸ ِﺮ ِﻛﲔ وا ْﳌ ْﺸ ِﺮ
ِ ِ
ِِ
ِ ِ
AAA ﺎت
ُ ََ
ُ َ ﲔ َوا ْﳌُﻨَﺎﻓ َﻘ
َ ﻟﻴُﻌَ ّﺬ َب ا َّ ُ ا ْﳌُﻨَﺎﻓﻘ

So that Allah will punish the hypocrites, men and women, and the men and women who are idolators.
means, because the sons of Adam have undertaken to fulfill the Amanah, which means duties, Allah
will punish the men and women among them who are hypocrites, who are those who make an outward
display of faith because they fear the believers, but in their hearts they conceal disbelief and in fact are
followers of the disbelievers.

ِ َ /( وا ْﳌ ْﺸ ِﺮ ِﻛﲔ وا ْﳌ ْﺸ ِﺮand the men and women who are idolators).
ﺎت
ُ ََ
ُ َ
these are the ones who both outwardly and inwardly associate others in worship with Allah and go
against His Messengers.

ِ َ َ ا ْﳌ ْﺆ ِﻣ ِﻨﲔ وا ْﳌ ْﺆ ِﻣﻨ:َ- َ  وﻳ َ ُﺘﻮب اAAA
AAA ﺎت
ُ َ َ ُ ُّ َ َ
And Allah will pardon the believers, men and women.
means, He will show mercy to the believers among mankind, who believe in Allah and in His angels,
Books and Messengers, and who obey Him.
﴾٧٣﴿ َﻏ ُﻔﻮرا َر ِﺣﻴﻤﺎ

ً

ّ ً

َ َ / َوAAA
ُ َّ ﺎن ا

And Allah is Ever Oft-Forgiving, Most Merciful.
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This is end of the Tafsir of Surah Al-Ahzab. Allah, may He be glorified and exalted, is the Guide to the
right way.
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